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ÖZET 

Japon sosyal ve dinî ya ay n n önemli bir yönünü olu turan dinî 

bayramlar, uzun bir geçmi e sahip ve modern dünyada varl n devam ettiren Japon 

kültürünün dikkate de er bir parças n te kil etmektedir. Ülkemizde her ne kadar 

Japonya ile ilgili çe itli alanlarda çal malar yap lm olsa da genelde Japonlar n dinî 

hayat ve özelde Japon dinî bayramlar hakk nda her hangi bir çal ma mevcut 

de ildir. 

Japon dilinde dinî bayram kar l nda kullan lan matsuri kavram ve bunun 

Japon kültüründeki yeri, çal man n üzerine yo unla t önemli noktalardan biridir. 

Bunun yan s ra Japonya'da kutlanan dinî bayramlar n kökeni ve tarihi geli imi de 

detayl ca üzerinde durulan konulard r. Çal man n özünü ise günümüzde 

Japonya'daki bayramlar n nas l kutland ve Japon insan n nas l etkiledi i sorular 

olu turmaktad r. 

Japon dinî bayramlar n anlayabilmek için öncelikle Japonya'daki mevcut 

dinî gelenekler hakk nda bilgi sahibi olmak gereklidir. Bu aç dan intoizm ve 

Budizm, Japonya'da kutlan lan bayramlarla ilgili iki büyük din olarak öne 

ç kmaktad r. Bu çal mada bu dini geleneklerin Japonya'daki tarihi ve günümüzdeki 

mevcut durumu hakk nda öz bilgiler verilmektedir. 

Yüzy llardan beri fazla de i ikli e u ramadan kutlanagelen Japon dinî 

bayramlar , Japon insan n n geçmi teki inançlar n , dü ünce tarz n , tar msal 

faaliyetlerin Japon ya am ndaki önemini, üstün güçlerin insanlar üzerindeki etkisini 

ve Japonlar n dünya anlay lar n , çocuklar n yeti mesine verilen önemi en aç k 

ekliyle göstermektedir. 

Bu çal man n Türkiye'de Japon kültürü ve onun önemli bir boyutu olan 

dinî hayat n daha yak ndan tan nmas na ve Japon dinî bayramlar n n Japon insan 

üzerindeki etkilerinin daha iyi anla lmas na katk sa layaca ümit edilmektedir.  

Anahtar Kelimeler: Matsuri, intoizm, Budizm, Japonya, Japon Kültürü 
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ABSTRACT 

Religious festivals, which constitute an important aspect of Japanese socio-

religious life, have a long history and persist to be a part of Japanese culture. 

Although there are some studies about Japan in various fields in Turkey, there is no 

single scholarly work dedicated to Japanese religious life in general and Japanese 

religious festivals in particular. 

One of the main subjects of this study is the concept of matsuri, which is 

used for religious festival in Japanese language, and its place in Japanese culture. 

Beside, origins and historical development of religious festivals celebrated in Japan 

are other important topics which have been dealt with in details. However, the main 

focus of this work is to find answer questions such as how the festivals are 

celebrated in contemporary Japan and in which respect these festivals influence 

Japanese people . 

In order to understand Japanese religious festivals, one has to primarily be 

familiar with religious traditions of Japan. In this respect, Shintoism and Buddhism 

are two important religious traditions of Japan. In the current study concise 

information has been provided for the historical development and contemporary state 

of the above mentioned religions in Japan. 

It is expected that the current study will contribute in Turkey to understand 

Japanese culture and religious life of Japan.  

Key words: Matsuri, Shintoism, Buddhism, Japan, Japanese Culture 
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ÖNSÖZ 

Türkiye de her ne kadar ekonomi ve teknoloji aç s ndan Japonya ile ilgili 

baz ara t rmalar mevcutsa da, Japon dini ve kültürü hakk nda s n rl bir literatür 

göze çarpmaktad r. Bir kültürü tan man n en iyi yolu, ku kusuz o kültürün içinde 

ya amaktan geçer. Bunun d nda, o kültür hakk nda ne söylense, resmin tamam n 

yans tmaktan uzak olacakt r. Bunun da bilincinde olarak, Japon din ve kültürüne bir 

giri mahiyetinde olmak üzere haz rlanan bu çal ma, bu alanda daha sonra yap lacak 

ara t rmalara bir ön haz rl k niteli indedir. 

Bu tez, giri , dört bölüm, sonuç, ekler ve foto raflardan olu maktad r. 

Birinci bölümde Japonya ve Japon kültürü hakk nda öz bilgiler verilmi tir. kinci 

bölümde, Japon dinî bayramlar n daha iyi anlamak için Japonya daki belli ba l 

dinler ele al nm t r. Tezin üçüncü bölümünde, Japonya da bayram anlam n 

bünyesinde bar nd ran matsuri kavram , bayramlar n genel özellikleri ve bayramlar n 

Japon hayat ndaki yeri incelenmi tir. Son bölüm olan dördüncü bölümde ise, 

Japonya da kutlanan ba l ca genel dinî bayramlar anlat lm t r. Tezde s k s k geçen 

Japonya n n tarihî dönemlerinin ve bayramlar n kutlan günlerinin daha iyi 

anla lmas amac yla Ek-1 de Japonya n n kronolojik tarihi; Ek-2 de ise ba l ca 

Japon dinî bayramlar n n tarihleri verilmi tir. Bilimsel tezlerde foto raflara yer 

verilmesi çok yayg n de ildir. Japon kültürünün ülkemizde pek bilinmemesi 

nedeniyle, tezin sonuna konu ile ilgili foto raflar eklenmi tir. 

Bu çal mada, Japonca kelimeler Latin alfabesine aktar l rken Bat 

dillerinde kullan lan sh, ch, w, x, j gibi harflerin yerine, okuma kolayl aç s ndan 

Türkçede kullan lan , ç, v, ks, c tercih edilmi tir. 

Bu çal man n, özelde dinler tarihi alan nda genelde Japonya y ve Japon 

toplumunu konu edinen her türlü ara t rmada ihtiyaç duyulan önemli bir bo lu u 

doldurmas n ve sonraki ara t rmac lara ön açmas n ümit ederiz. 

Öncelikle, beni bu konuyu ara t rmaya te vik eden ve kendisinden çok 

istifade etti im de erli hocam Prof. Dr. A. Mete TUNCOKU Beye, sohbet ve kaynak 

teminindeki yard mlar yla Japon kültürünü daha iyi anlamamda bana k tutan Prof. 

Yoshiko ODA Han mefendiye, her konuda beni destekleyen tez dan man m Yrd. 
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I. TEZ N KONUSU VE AMACI 

Bu çal man n konusu, Japonya daki dinî bayramlar çe itli yönlerden 

incelemek ve bu bayramlar n Japon ya am ndaki önemini ortaya koymakt r. Japon 

dini ve kültürü içinde büyük bir yer tutan Japon dinî bayramlar anla lmad kça 

Japon kültürünü tam olarak anlamak mümkün de ildir. Bu tez, dini bayramlar n dünü 

ve bugünü hakk nda bilgi vermeyi, onlar n Japon ya am ndaki yerini ortaya koymay 

ve genel özelliklerini tespit etmeyi hedefleyen bir çal mad r. 

II. TEZ N ÖNEM

 

Küreselle en dünyam zda toplumlar, yeryüzündeki di er topluluklar daha 

yak ndan tan ma ihtiyac hissetmektedir. Bu ba lamda son y llarda ili kilerimizin 

daha da artt dünyan n en büyük teknoloji güçlerinden Japonya n n dini ve kültürü 

hakk nda yap lacak ara t rmalar gittikçe önem kazanmaktad r. Baz alanlarda 

Japonya hakk nda çal malar mevcut olsa da Japon dini ve kültürü hakk nda 

ara t rmalar son derece azd r. Japon kültürü içinde önemli bir yer tutan dinin günlük 

hayata yans malar n n bir parças n olu turan bayramlar n ara t r l p ortaya konmas ,  

ülkemizde Japonya n n dinî, kültürel ve toplumsal aç lardan daha iyi tan nmas na 

katk sa layacakt r. 

III. TEZ N KAPSAM VE SINIRLARI 

Bu çal mada önce Japonya hakk nda genel bir bilgi verilecek, ard ndan 

Japonya daki geleneksel dinler k saca ele al nacak, daha sonra Japonya da bayram 
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kavram , dinî bayramlar n genel özellikleri, Japon hayat ndaki i gal etti i yer ve 

genel dinî bayramlar n kutlan incelenecektir. 

Japonya da kutlanan bütün bayramlar

 
bu çal man n s n rlar dâhilinde tek 

tek ele almak mümkün de ildir. Mabetlerin kutlad yerel dinî bayramlar, tezin 

üçüncü bölümünde genel özellikleri aç s ndan incelenmi , dördüncü bölümde ise 

ba l ca genel dinî bayramlar ele al nm t r. Genel dinî bayramlar n anlat lmas nda y l 

içerisinde kutland klar tarih s ras na riayet edilmi tir. Ayr ca yine dördüncü bölümde 

genel Japon dinî bayramlar n n ço unun ç k yeri olan Çin de bu bayramlar n 

günümüzdeki kutlamalar hakk nda mukayeseli bilgiler verilmi tir. 

IV. TEZ N KAYNAKLARI VE KULLANIMI 

Konuyu ara t rmak için çe itli kütüphanelerde ve internette literatür 

taramas yap lm , yurt içi ve yurt d ndaki konuyla ilgili kitap, dergi, CD, web 

belgeleri, bro ür gibi ula lan kaynaklar toplan p de erlendirilmi tir. Ayr ca 

ara t rman n konu edindi i dinlere mensup ki ilerle irtibata geçilerek onlar n bilgi, 

belge ve tecrübelerine ba vurulmu tur. 

Japonya daki bayram kutlamalar ndan k saca bahseden birkaç an kitab 

d nda Türkçede Japon dinî bayramlar n ele alan herhangi bir bas l kaynak 

bulunmamaktad r. ngilizce yaz lm kitaplar tarad m zda da bayram kavram ve 

bayramlar n genel kutlan l lar hakk nda bilgi veren baz kitaplar bulunmakla 

birlikte, her bayram tek tek ele al p detayl ca i leyen bir kayna a rastlayamad k. 

Hem bu sebepten hem de, bayramlar n sadece tarihî boyutunu de il, günümüzdeki 

kutlamalar n da incelemek amac yla, dördüncü bölümde, bu bilgileri en geni 

bulabilece imiz internet sitelerine ve an kitaplar na daha fazla ba vurmak zorunda 

kald k. Web adreslerinin dipnotlarda verilmesi çok yer tutaca ndan dolay kayna n 

ba l ndan sonra sadece (W) harfi kulland k. Bu harfin oldu u yerdeki yazar ve 

konu ba l vas tas ile kaynakçadan rahat bir ekilde web adresine ula labilir. 

Bu çal mada web siteleri önem s ras takip edilerek kullan lm t r. Web 

sitelerinin kullan lma sistemati i öyledir: Öncelikle Japon ve Çin devlet 
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kurumlar n n, ikinci olarak o ülke vatanda lar n n, ard ndan da o ülkelerle ilgili 

an lar olan ki ilerin haz rlam oldu u web siteleri kullan lm t r. 

V. JAPON Z HN NDE D N VE KÜLTÜR KAVRAMLARI 

Japonya da din anlam nda ûkyô kavram kullan lmaktad r. Bu ifade 

Japonya da ilk defa 19. yüzy lda kullan lmaya ba lam t r. Bundan önce, yol 

anlam nda do , to , tao , miçi gibi kavramlar, din kavram n kar lamaya 

yetmekteydi.2 19. yüzy lda Japonya di er ülkelere aç lmaya ba lay nca pek çok inanç 

ekliyle kar la lm , intoizm ve Budizm gibi inançlara benzemeyen bu inançlar 

tan mlamak için yeni bir kavrama ihtiyaç hissedilmi tir. 

Japoncada kültür kelimesini  bunka

 

kavram kar lamaktad r. Bun , 

bilgi, e itim, beceri, yetenek; ka , önemli bir i e ba lamak, giri mek; dolay s yla 

bunka , bilgi ve beceri edinmeye ba lamak, bunlar n geli tirilmesi, ö renme süreci 

anlamlar na gelmektedir.3 

Japon toplumundaki din olgusu di er toplumlardakinden farkl l k arz 

etmektedir. Bu da ara t rmac lar aras nda Japonlar n dindar olup olmad konusunda 

çe itli tart malara neden olmaktad r. Japonya da kültürle dinin birbiriyle ayr lamaz 

ekilde kar mas ndan dolay neyin Japon dininden kaynakland n , neyin de dinden 

ba ms z bir Japon kültür ürünü oldu unu ay rt etmek zordur. Kimi ara t rmac lar 

Japonlar n ya am ndaki her eyin sadece kültürden kaynakland n dü ünerek 

Japonlar dinsiz olarak niteleyebilmektedirler. Bununla birlikte biz, Japonya da dinin 

her alana olan etkisi ve toplumun yüzy llard r de erlerini devam ettirmesini temel 

alarak Japonlar dindar bir millet olarak nitelendirmenin daha gerçekçi bir ifade 

olaca kanaatindeyiz. Her ne kadar son dönemlerde Amerika ve Bat hayranl 

sebebiyle özellikle gençlerin kültüre uzak davran lar sergiledikleri görülse de bu 

durum Japonlar n dine bak aç s nda büyük bir de i ikli e neden olmam t r. 

Kendilerine tan nan a r özgürlü ü son noktas na kadar de erlendiren gençler, sabit 
                                                

 

2 Kitagawa, Joseph M., Japanese Religion: An Overview , The Encyclopedia of Religion (ed. Mircea 
Eliade), MacMillan Co., New York-1987, VII, 520. 

3 Bkz. Güvenç, Bozkurt, Japon Kültürü, Türkiye  Bankas Kültür Yay nlar , stanbul 2002, 13, 312. 
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bir i sahibi olduktan sonra kendilerine çeki-düzen vermekte ve Japon standartlar na 

uyum sa lama yoluna gitmektedirler. Zaten Japonlar n ulusal dini olan intoizm de, 

ahlakl davran p varl klara zarar vermedikten sonra dünyadan zevk almak için 

yap lacak ço u eyi ho kar lam t r. intoizm de, pek çok dinde oldu u gibi 

yap lmas emredilen veya yasaklanan eyler yok denecek kadar azd r ve bunlar yaz l 

kurallardan ziyade töre diyebilece imiz yaz s z kurallarla belirlenmi tir. 

intoizm, gerek Bat l larca gerek Japon akademisyenlerce, bazen Japon 

toplumunun dini, bazen de kültürü olarak, farkl platformlarda farkl ekilde ifade 

edilmektedir. Din olarak görülmesinin sebebi, bir dinin sahip olabilece i unsur ve 

özelliklere (din adamlar , mabet, dua, ibadet vb.) sahip olmas d r. intoizm, di er 

kültürlerden ayr lan kendine has ya ay , dü ünü ve inan sistemine sahip olmas 

yan nda Japon kurumlar , ahlak , gelenek-görene i ve dili gibi kültür unsurlar ndan 

bahsederken hep bunlar n ba na into kelimesinin eklenmesinden dolay da Japon 

kültürünün genel ismi olarak kullan l r.4 intoizm i daha çok bir kültür olarak 

gördüklerinden olsa gerek, hangi dine inand klar soruldu unda ço u Japon, benim 

dinim yok, dine inanmam eklinde cevap vermektedir. Fakat bu ki iler, ayn 

zamanda into âdetlerine göre ya ar, mabetlere gider, bayramlar n kutlar, into 

ahlak n aynen benimser.5 

Japon toplumunca into kültürünün ba lang c ile Japon milletinin ortaya 

ç k zaman ayr dü ünülmemektedir. into kültüründen önce bir Japon kültüründen 

bahsetmek mümkün de ildir. K saca into için, Japonlar n hem dini, hem de 

kültürüdür denilebilir.6 

Bu tez, bir din ve kültür ara t rmas oldu undan dolay temel kavramlar 

orijinal ekliyle kullanma yoluna gidilmi tir. Zira bir kültüre ait olan kavramlar n bir 

ba ka kültürde tam olarak kar l n bulmak her zaman mümkün olmamaktad r. 

Japon milli dini olan intoizm deki kami kavram n örnek olarak ele al rsak bu 

durum daha da anla l r olacakt r. Kami kavram , baz yazarlar taraf ndan dilimize 

                                                

 

4 Bkz. Grapard, Allan G., Shinto , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, VII, 125. 
5 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 152 153. 
6 Bozkurt Güvenç de intoizm i din olarak nitelendirmenin do ru olup olmad n

 

sorgulamaktad r. 
Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 44. Ayr ca kültür kelimesinin anlam çerçevesi de çok geni tir; pek 
çok kültür tan mlamas olmakla birlikte burada bir toplumun birikimli uygarl anlam nda 
kullan lmaktad r. Bkz. Güvenç, Bozkurt, nsan ve Kültür, Remzi Kitabevi, stanbul 2002, 95. 
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tanr eklinde çevrilmi tir. Tanr denildi inde hemen hemen Türklerin hepsinin 

zihninde beliren, Yarat c , Tek ve Yüce olan, ba lang c ve sonu olmayan, her eye 

gücü yeten bir varl k / Allah anlay d r. Oysa Japonlar, atalar na, do adaki var olan 

veya var oldu u dü ünülen veyahut da üstün olarak tasavvur edilip görünmeyen 

varl klara kami demektedirler. Bu varl klarda tanr sal baz niteliklerin varl n kabul 

etmekle birlikte, tüm tanr sal vas flara sahip bir tanr anlay n da benimsemezler. 

Birtak m üstün niteliklere sahip bir kami, baz eyleri yapma kabiliyetine sahip 

olmayabilir veya kötülük yapt nda cezaland r labilir; hatta öldürülebilir. Öte 

yandan kötü insanlar n ruhlar da kötü kami olarak kabul edilir. Hatta Fuci Da gibi 

baz da lar, kayalar veya a açlar da kutsal kabul edilip kami olarak 

nitelendirilebilirler. 

Kültürümüzde ayr ayr varl klar olarak yer alan ruh , cin , tanr , 

melek gibi kavramlar n hepsini birden kar lamak üzere Japon kültüründe kami 

kavram n n kullan ld görülmektedir. Bu bilgiler nda Türkçede tanr 

kavram n n kami kavram n tam olarak kar lamayaca ortaya ç kmaktad r. Ayn 

ekilde Japon kültüründe olup da bizim kültürümüzde tam olarak kar l 

bulunmayan daha pek çok kavram vard r. te tüm bu say lan nedenlerden dolay 

gerek bayram isimleri, gerek Japon kültürüne ait temel kavramlar orijinal haliyle 

oldu u gibi korunmu tur. 
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B R NC BÖLÜM 

JAPONYA HAKKINDA GENEL B LG LER 

1.1. CO RAFYA 

Japonya, do u ve güneyinde Büyük Okyanus, kuzeyinde Ohotsk denizi, 

bat s nda ise Japon Denizi bulunan ve dört büyük adayla pek çok küçük adac ktan 

olu an bir ülkedir7 (Bkz. H 2). Japonya, Bat l lara göre Asya n n en do usunda, 

Japonlara göre ise dünyan n ortas ndad r (Bkz. H 1). Japonya, Hon u, Hokkaido, 

Kyu u, ikoku isimli dört ana ada ve yakla k 3.900 küçük adac ktan olu ur. 

Japonya n n yüzölçümü 377.815 km² olup, ngiltere den biraz büyük, Türkiye nin ise 

yakla k yar s kadard r.8 

Ülkenin % 71 i da l kt r ve da lar n ço unlu u volkanik karakterlidir. Bu 

yüzden ülkede s k s k depremler olmaktad r. En yüksek da , Japonlar n kutsal 

sayd , 3776 metre yüksekli indeki Fuci Da d r. Ba kent Tokyo, Atina ve Tahran 

ile ayn enlem üzerindedir. Il man bölgede yer alan Japonya da genellikle dört 

mevsim ya an r.9 

1.2. TAR H 

Japon adalar na ilk yerle im, Japonya n n 100 bin y l önce Asya n n bir 

parças oldu u Yontma Ta Devri / Paleolitik Ça da olmu tur. O dönemde 

insanlar n avc l k ve toplay c l kla u ra t klar , arkeolojik kal nt lardan 

                                                

 

7 Hee-Soo, Cemil Lee, Japonya, Fizikî ve Be erî Co rafya , D. .A., T.D.V. Yay nlar , stanbul-2001, 
XXIII, 570-571. 

8 Bugünkü Japonya, Uluslararas E itim Enformasyon Merkezi, Tokyo 1989, 1; Collcutt, Martin ve 
di erleri, Cultural Atlas of Japan, Facts on File, New York 1991, 12. 

9 Bugünkü Japonya, 1 3; Collcutt, 12 19. 
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anla lmaktad r. Günümüzden 10 bin y l önceki Cilal Ta Devri / Neolitik Ça da 

ise avc l k aletlerinde geli meler sa lanm , yemek kaplar kullan lmaya 

ba lanm t r. M.Ö. 8000 ile M.Ö. 300 y llar aras nda sicim desenli kaplar 

yap lmas ndan dolay da bu döneme Cômon (Sicim Desenli) Dönemi denmi tir. 

Ayr ca bu y llarda ülkeye Asya k tas ndan tar m ve metal i leme teknikleri gelmi tir. 

Bu dönemde kabilelerin kendi devletçiklerini kurduklar görülmektedir. Ard ndan 

gelen Yayoi (Çömlek) Döneminde (M.Ö. 300 - M.S. 300) büyük çömleklerde 

seramik üretimi yap lm t r. Adalardaki ilk birle ik devlet, 4. yüzy lda kurulan 

Yamato Devletidir. Günümüzde Nara olarak bilinen Yamato bölgesi devlete 

ba kentlik yapm t r. Yine bu dönemde ülkeye Çin den, Budizm ve Konfüçyanizm 

gibi inanç sistemleri, yaz , t p ve astronomi gelmi tir. 794 y l nda yakla k 1000 y l 

kadar devlete ba kentlik yapacak olan Kyoto da Çin stili örnek al narak bir ba kent 

kurulur. 9. yüzy l n sonlar na do ru Çin ile ili kilerin kesilmesiyle ana karadan al nan 

unsurlar n Japonla t r lmas ba lar. Bu dönemde iki Japon alfabesi Hiragana ve 

Katakana üretilir. Ard ndan ba kentte e lence dü künlü ünün artmas sonucunda 

sosyal ba lar gev er ve kabileler aras sava lar ç kar. Ülke, kabilelerin askeri 

yöneticilerinin ( ogun) eline geçer ve bunlar yakla k yedi yüzy l idarede hâkim 

konumda bulunurlar. Öte yandan Mo ollar, adalara 1274 ve 1281 de iki kez 

sald r rlarsa da tayfun ve güçlü savunma kar s nda ba ar l olamazlar. ç sava lar 

yüzy llarca devam eder. Tokugava ogunlu u nun kurucu ve yöneticisi olan Ieyasu 

Tokugava 1603 y l nda ülkede tekrar hâkimiyeti eline alarak Edo da ( imdiki Tokyo) 

bir ba kent kurar. 1549 da gelen H ristiyanl n ülke bütünlü ünü bozma tehlikesine 

kar ülkede önce H ristiyanl k yasaklan r, 1639 y l nda da Japonya n n kap lar di er 

ülkelere kapat l r. Bu kapan yakla k 250 y l sürecektir. Amerika Birle ik 

Devletleri nden bir filo, 1853 y l nda Tokyo körfezine girer. Ertesi y l tekrar gelen 

Amerikan kuvvetleri Japonya ile dostluk anla mas imzalar. Böylece ülkenin kap lar 

d a aç lm olur. Bundan sonra Tokugava ogunlu u nun yönetti i devlet çökme 

a amas na girer ve 1868 de imparator Meici, tüm yetkileri kendinde toplayarak 

Japonya da hâkimiyetini ilan eder. Meici, k sa süre içinde Bat dan pek çok yenili i 

alarak ülkesinde uygular ve modern dönemi ba latm olur. Japonya, 1894 te Çin, 

1904 te ise Rusya ile girdi i sava larda galip gelir. 1912 y l nda imparator Meici nin 

ölmesiyle Meici dönemi kapanm olur. 1926 y l nda imparator olan Hirohito ile 
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ôva dönemi ba lam t r. Atom bombalar at lmas sonucu Japonya II. Dünya 

Sava ndan yenik ç kar. Alt y l Amerikan i gali alt nda kalan Japonya n n, 

anayasas nda ve kurumsal yap s nda önemli de i iklikler yap l r. 1956 da Birle mi 

Milletler e kat lan Japonya, 1964 te olimpiyat oyunlar na ev sahipli i yapar. 

Günümüze kadar h zl bir ekilde geli mesini sürdüren Japonya, u anda dünyan n en 

büyük ekonomi ve teknoloji güçlerinden birisi haline gelmi tir.10 

1.3. KÜLTÜR 

Kültür kavram , pek çok anlam bünyesinde bar nd rmaktad r.11 Bu ba l k 

alt nda, sadece bu çal man n daha iyi anla lmas için gerekli olaca n 

dü ündü ümüz, Japon kültürünün baz ö eleri hakk nda k sa bilgiler verilecektir. 

Japonya n n resmi dili Japoncad r. Japonca, dünyan n ö renilmesi en zor 

dillerinden biridir.12 Bunun nedeni Japoncan n üç alfabeden olu mas d r. Bunlar, 

Hiragana, Katakana ve Kanci dir. Japonya da pek çok reklam ve gazetede bu üç 

alfabe yan nda bir de Latin alfabesi kullan lmaktad r. Yani Japonya da bir gazeteyi 

rahat bir ekilde okuyabilmek için dört alfabeyi de bilmek gerekmektedir.13 

                                                

 

10 Bugünkü Japonya, 4 13. Yukar da, k saca Japon tarihinin özeti verilmi tir. Japon Tarihi hakk nda 
ayr nt l bilgi için bkz. Morton, W. Scott, Japan: Its History and Culture, McGraw-Hill Inc., New 
York-1994; Hall, John Whitney, Japan: From Prehistory to Modern Times, Charles E. Tuttle 
Company, Tokyo 1995. 

11 Güvenç, nsan,  95 112, 114 115. 
12 Tuncoku, A. Mete, Güne in Do du u Adalardan Mektup Var: Bir Türk Ö rencinin Japonya 

zlenimleri, Türk Japon Üniversiteliler Derne i, Ankara 2001, 57, 58. 
13 Bkz. Kitamura, Petek, Japonya: Kiraz Çiçeklerinin Ülkesi, Epsilon Yay nc l k, stanbul 

 

2004, 
125. Kanci, Çin resim yaz s na dayal alfabenin ad d r. Japon konu ma dili, Çin den 6. yüzy lda 
al nan Kanci üzerine oturtulmu tur. Japonlar, ald klar karakterlerin okunu unu Japonca yapm lar, 
fakat Çince okunu unu da kaybetmemi lerdir. Baz kelimeler söylenirken Çince telaffuz 
kullan lmaktad r. Bu yüzden her Kanci karakterinin pek çok okunu u ortaya ç km t r. Çin 
karakterleri aynen korundu undan dolay bir Japon ile bir Çinlinin konu madan yaz diliyle 
anla mas mümkündür. Kanci alfabesi, bir nevi resim yaz s / hiyeroglif oldu u için her karakter bir 
anlama gelir. Mesela bir karakter, bir a aç anlam na gelmektedir. Günümüzde Kanci bilmeden 
Japonca okumak ve anlamak imkans z gibidir. Ayr ca Japonya da ki ilerin bildi i Kanci say s , 
onlar n kültür seviyelerini göstermektedir. II. Dünya Sava ndan önce günlük yaz malarda binlerce 
Kanci kullan l rken daha sonra bu Amerika Birle ik Devletleri nin bask s yla 2000 ile 
s n rland r lm t r. Hiragana; Kanci alfabesinin zorlu undan dolay Japon kad nlar taraf ndan 
olu turulmu bir alfabedir. Bu alfabede 46 harf vard r. Harfler tek ba na bir anlam ifade etmez, 
Latin alfabesindeki gibi ancak ba ka harflerle birle tiklerinde bir anlam kazan r. Japoncadaki 
ba laçlar ve ekler bu alfabe ile yaz l r ve Kanci bilmeyenler için bazen Kanci üstlerinde kullan l r. 
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Japoncan n, Malay dilleri grubuna girdi i ve ayn zamanda Ural-Altay 

dillerinin etkisi alt nda kald öne sürülmektedir. Japonca ile Türkçe aras nda baz 

benzer yönler vard r. Gerek özne+nesne+yüklem eklindeki cümle kurma düzeni, 

gerek baz kelimeler birbirine çok benzemektedir.14 Mete Tuncoku, Japon dil ve 

kültürünün Türk dil ve kültürüyle olan benzerli inden yola ç karak, Türklerle 

Japonlar akraba gibi göstermeye çal anlar iddetle ele tirerek bu durumun, piyango 

ç km birinin akrabalar n n ço almas na benzedi ini belirtir. Tuncoku ya göre 

benzerli in sebebi, her iki kültürün de zengin Asya ana kültürü içinde 

yo rulmas d r.15 

Japonca, Japon kültürünün sosyal hiyerar iye a r önem atfetmesinin 

etkilerini ta r. Japoncada kad nla erke in, küçükle büyü ün, büyükle küçü ün, e it 

seviyedeki ki ilerin konu urken kulland kelimeler bazen farkl l k arzeder. Bu 

yüzden bu incelikleri ö renene kadar pek çok yabanc , Japonca ö reniminde zorluk 

çekmektedir.16 

2000 y l nda Japonya n n nüfusu 127 milyon civar nda idi.17 Japonya da 

nüfus art h z nda bir azalma gözlenmektedir. Çünkü genç nesil ya hiç çocuk 

yapmamakta ya da tek çocukla yetinme yoluna gitmektedir. Bunun bir sonucu olarak 

ülkede ya l nüfus say s da gittikçe artmaktad r. Ya am standartlar n n yüksek 

oldu u ülkede ya am süresi kad nlar için yakla k 81, erkekler içinse yakla k 75 y l 

                                                                                                                                         

 

Katakana ise; Japoncaya di er dillerden geçen kelimeleri ay rt etmek için geli tirilmi bir alfabedir. 
Yaz l ve okunu lar Hiragana ya benzer ve bu alfabe de 46 harften olu maktad r. Japonlar, kendi 
isimlerini Kanci ile yazarken, yabanc lar n isimlerini Katakana alfabesi ile yazarlar. Japoncada -n 
harfi hariç, sessiz harfler mutlaka bir sesli harf yanlar na gelerek okundu undan dolay , tüm 
kelimelerin sonu sesli harfle biter. Ayr ca Bat dillerindeki baz harfler Japoncada olmad ndan 
dolay Japonlar baz yabanc dilleri konu mada zorluk çekmektedirler. Bkz. Güvenç, Bozkurt ve 
di erleri, Japon E itimi, M.E.B. Yay nlar , stanbul 1998, 20-22; Tuncoku, 55-60; Kitamura, 125-
127. 

14 Tuncoku, 58. Bunun yan nda Japoncan n, Ural-Altay dil ailesine girdi ini ya da hiçbir dil ailesine 
girmeyip yapayaln z bir dil oldu unu iddia edenler de vard r. Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 283, 
288 290. 

15 Tuncoku, 61 64. 
16 Tuncoku, 60 61; Mesela ben kavram n ele alal m: Ya l bir Japon erke i ben in kar l olarak 

va i , onun han m vata i veya ata i , o ullar boku , k zlar ise atai kavram n kullan r. 
Güvenç, Japon Kültürü, 284, 290 293. 

17 Hee-Soo, 571. 
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civar ndad r. Bu durumda Japonya, ortalama ya am süresi dünyan n en yüksek olan 

ülkesidir.18  

Japonya, ikamet edilebilir toprak miktar az oldu undan dolay nüfus 

yo unlu unun yüksek oldu u (~333/km2) bir ülkedir. Nüfusun % 80 i ehirlerde 

ya amaktad r.19 

Geleneksel bir Japon evi, kiremit çat l , küçük ve ah aptan yap lm olup, 

evin çevresi genellikle yüksekçe bir ekilde bambu ve tahta çitlerle çevrilmi tir. 

Kuzeydo u yönü eytanlar n gelip gitti i yön olarak kabul edildi inden dolay ev 

giri leri bu yöne do ru yap lmaz. Türkiye de de yayg n oldu u gibi, giri te genkan 

denilen bölümde ayakkab lar ç kar larak eve girilir. Evin kap ve pencereleri yerden 

tasarruf amac yla iki yana do ru kayarak aç l r. Evin taban tatami denilen bir has r 

ile kapl d r. Tatami serili olan oturma odas , aile üyelerinin toplanma odas d r. Aile, 

vaktinin ço unu burada geçirir. Bu odan n bir kö esi butsudan20 için ayr lm t r ve 

odan n ortas nda, üzerinde kal n bir örtü bulunan büyükçe bir sehpa (kotatsu) vard r. 

Bunun etraf nda minderler ve sehpan n alt nda da bir s t c yer al r. Aile üyeleri k n 

so uk günlerinde kal n giyinip kotatsunun etraf nda toplan r, bacaklar n da bu 

örtünün alt na sokarlar. Böylece hem s cakl n da lmas önlenir hem de di er 

odalar n s t lmas na harcanacak masraf önlenmi olur. Günümüzde pek çok evde, 

koltuklar n bulundu u odalar da bulunmakla birlikte Japonlar n özellikle tercihi, 

kotatsu etraf ndaki minderlerde oturmakt r. Eve misafir geldi inde de evin en güzel 

odas olan oturma odas nda yat r l r. Yatak ve yorganlar Türkiye nin baz 

bölgelerinde oldu u gibi, Japonya da da katlanarak dolaplara kald r l r, gece 

yat laca zaman yere serilir.21 

Tabiî ki de i en artlar sonucunda halk n ço unlu u ehirlere göç etmek ve 

apartmanlarda oturmak zorunda kalm t r. Ya da ilerleyen teknoloji sayesinde daha 

                                                

 

18 Bugünkü Japonya, 77 78; Long, Susan O, The Society and Its Environment , Japan: A Country 
Study (ed. R. E. Dolan & R. L. Worden), Washington D.C.- 1992, 87 89. 

19 Hee-Soo, 571. 
20 Butsudan hakk nda, intoizm ba l alt nda bilgi verilecektir. 
21 Kitamura, 35 37, 104; Tuncoku, 70, 129, 168, 169. 
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sa lam betonarme yap lara yönelmi lerdir. Fakat köylerde veya küçük yerle im 

birimlerinde geleneksel ev stilleri korunmu tur.22 

Ev, Japonlar için özel ve gizlenmesi gereken bir mekând r. Bundan dolay 

Türkiye deki yayg n uygulaman n aksine ev toplant lar ve ev gezmeleri yoktur. 

Japonlar, bir yabanc y gerçekten kendine çok yak n hissetmedikçe eve davet 

etmezler. Bulu malar, toplant lar ve muhabbetler genelde kafe, spor merkezleri ve 

al veri merkezi gibi yerlerde yap l r.23 

Japon aile sistemi, II. Dünya Sava

 

öncesi ve sonras olmak üzere iki ba l k 

alt nda de erlendirilebilir. De i meyen baz ailevî özellikler varsa da, sava sonras 

çok önemli baz de i ikliklerin oldu u gözlenmi tir. Sava tan önce Japonya da, 

geni aile tipi yayg nken daha sonra anne-baba ve çocuklardan olu an çekirdek aileye 

do ru bir gidi ba lam t r. Günümüzde ise çekirdek aile tipi toplumun ço unlu u 

taraf ndan benimsenmi tir. Japon aile sisteminde sava sonras görülen bir de i iklik 

de, çocuk do umlar ndaki azalmad r. 1930 y l nda kad n ba na dü en çocuk say s 

ortalama 4,7 iken, bu rakam 1950 y l nda 3,6 ya, 1985 te ise 1,8 e dü mü tür. 

Japonya da ya am süresinin gittikçe uzamas , baz problemleri de beraberinde 

getirmi tir. Bunun en bariz örne i, yaln z ya ayan ya l nüfusta görülen art t r. 1955 

y l nda 65 ya ve üzeri ya l lardan olu an ailelerin oran % 2,2 iken, 1985 y l nda bu 

oran % 8,8 e ç km t r. K sacas , yaln z kalan ya l lar sorunu, çekirdek ailenin 

yayg nla mas n n getirdi i problemlerden bir tanesidir.24 

Japonya da maa lar, tek ki inin çal mas durumunda aileye rahatça yetecek 

ekilde ayarlanm t r. Ailede çal an ço unlukla babad r. Ülkede, bir i te çal mak 

erke in; al veri ve ev i leri ise han m n n görevidir. Japonlar n ço unlu u, dad ve 

temizlikçi tutmaz. Japon dü üncesine göre, bunlar annenin tabii görevi addedilir. 

Erkek, maa n al nca han m na teslim eder ve gerekti i zaman ondan harçl k al r. 

Yani evin bütçesini, çocuklar n masraf tespitini ve harcamalar kad n yapar.25 Bu 

anlamda bak ld nda, Japonya da e ler aras nda tam bir i bölümü oldu u 

görülmektedir. Her ne kadar d ar da kocas n n ard ndan yürüse de, ona tam itaat etse 

                                                

 

22 Bkz. Tuncoku, 169 170. 
23 Kitamura, 37. 
24 Bugünkü Japonya, 79 80. 
25 Kitamura, 37; Tuncoku, 150. 
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de evde hâkimiyet kad ndad r. Kad nlar, Japonya da ço unlukla önlisans ya da lisans 

düzeyinde e itim alm t r. Evlenene kadar çal an kad nlar, daha sonra kocas na evde 

huzur verme ve iyi bir nesil yeti tirme dü üncesiyle i i b rak r.26 Kad nlar n 

ço unlu u bundan sonraki hayat nda çal mamay tercih ederken, çocuklar 

büyüdü ünde yar zamanl veya a r gelmeyecek bir i e girenler de vard r. Japon 

kad nlar genellikle ö retmenlik, hizmet sektörü ve pazarlama gibi i leri tercih 

etmektedir. Bununla birlikte Japonya da kad n idareci say s di er ülkelere oranla 

çok azd r. Kad nlar erkeklerle ayn i i yapsalar da erkeklerin kazanc n n ancak yar s 

kadar n (% 52) kazanmaktad rlar. 1946 y l nda kabul edilen Japon Anayasas n n 14. 

maddesine göre her ne kadar, sosyal ili kilerde rk, din, cinsiyet, sosyal statü ayr m 

olmad yaz l ise de bunun henüz tam anlam yla uygulamaya geçmedi i 

görülmektedir. 1986 y l nda aile kurumu hakk nda yap lan bir ankette, kad nlar n % 

90 ndan fazlas , çocuk bak m ve ev i lerinin kad nlar n as l i leri oldu unu ifade 

etmi lerdir.27 

Kad nlar n ortalama evlilik ya 26, erkeklerinse 29 dur. Japonya da 

erkekler 55 60 ya lar nda emekli olurlar. Emekli olan erkek, kendini bir bo lukta 

hisseder ve bunun sonucunda k sa süre içinde ba ka bir i e girer. Çal maya devam 

etmesinin nedeni, ald maa n yetmemesi de il, çal madan geçen hayat n 

kendisine anlams z gelmesi ve bo durmaktan s k lmas d r.28 

Japonya da bo anma, genellikle çocu u olmayan çiftlerde görülür. Di er 

ülkelerle k yasland nda Japonya daki bo anma oran n n dü ük oldu u görülecektir. 

E lerden her iki taraf n istedi i bo anma, çok kolay gerçekle mekle birlikte, tek 

taraf n istemedi i durumlarda mahkemeler uzamakta, uzla t rma yoluna gidilmeye 

çal lmaktad r. Bo anma durumunda çocuklar, ço unlukla anne ile kal r ve onlar 

büyüyene kadar baba, anneye maa n n yar s na yak n n nafaka olarak vermek 

zorundad r.29 

Japonya da zorunlu e itim 9 y ld r ve 6 ile 15 ya aras na tekabül eder. 

E itimde u 5 a amal sistem benimsenmi tir: 

                                                

 

26 Tuncoku, 148 151; Bugünkü Japonya, 82. 
27 Bugünkü Japonya, 81 84. 
28 Kitamura, 31 33. 
29 Kitamura, 33 34. 
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1- Anaokulu (3 6 ya ) 

2- lkokul (6 12 ya ) 

3- Ortaokul (12 15 ya ) 

4- Lise (15 18 ya ) 

5- Üniversite (18- ) 

Her ne kadar zorunlu ve paras z e itim 9 y l (yani liseye kadar) olsa da 

ö rencilerin ço unlu u liseye devam etmektedir. Meslekî a rl kl okullar, ülkede 

çok tercih edilen e itim kurumlar aras ndad r. Ayr ca e itimin her a amas nda özel 

okul seçene i vard r. Büyük irketlerde çal abilmek için sayg n bir üniversitenin 

önemli bir bölümünden mezun olmak isteyen gençler aras ndaki rekabet çok 

iddetlidir. Bu yüzden üniversite s navlar na haz rlay c pek çok dershane tarz nda 

özel kurum ortaya ç km t r. Japonya da her üniversite, giri s nav n kendisi 

yapmaktad r. Ülkedeki üniversitelerin ço unlu u özeldir.30 

Japonya da okuma yazma oran % 100 dür. Okul, Nisan ay ndan ba layarak 

3 dönemden olu ur, hafta içi ve Cumartesi ö leye kadar e itim vard r. Ayr ca devlet 

okullar nda din e itimi verilmesi yasakt r. Sadece özel okul ve üniversitelerin din 

e itimi vermelerine izin verilmektedir.31 

Günümüzde Japon kültürü içerisinde amanist unsurlar n varl n sürdü ü 

görülmektedir. Japonya da s k kar la lan, u ur-u ursuzluk, sihir, ruhlar âlemi ile 

ili ki, günler, say lar ve baz varl klar n ans ya da anss zl k getirece i gibi inançlar 

bunlardand r. 4 rakam n n u ursuz say l p pek çok yere yaz lmamas , içi-go-san 

Bayram nda çocuklar n uzun ömürlü olmas amac yla onlara bin y l ekeri

 

anlam na gelen çitose-ame verilmesi Japonya daki amanist inançlara örnek olarak 

gösterilebilir. 32 

                                                

 

30 Bugünkü Japonya, 90 93; Japonya daki e itimin her yönüyle ilgili Türkiye de Bozkurt Güvenç in 
ba kanl nda çal m olan bir komisyonun haz rlad rapor, Japon E itimi ad alt nda 1998 
y l nda kitap olarak bas lm t r. Japonya daki e itim hakk nda ayr nt l bilgi için bkz. Güvenç, 
Japon E itimi. 

31 Bkz. Kitamura, 31; Oda, Yoshiko, Japonya da Din E itimi , Din E itimi Ara t rmalar Dergisi, 
çev. Hamit Er, 2004, S. 14, 103. 

32 Fairchild, William P., Shamanism in Japan , Folklore Studies, 1962, S. 21, 1 122. Ayr ca bkz. 
Kitamura, 104 105. 

Zorunlu 
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K NC BÖLÜM 

JAPONYA DAK D NLER 

Japonya da pek çok din ve mezhebin mensubu bulunmakla birlikte bu 

ba l k alt nda sadece Japonlar n geneli taraf ndan kutlanan dinî bayramlara kaynakl k 

eden ve bunlar etkileyen dinler incelenecektir. Bundan dolay burada s ras yla, 

intoizm, Budizm, Konfüçyanizm ve H ristiyanl k hakk nda bilgi verilecektir. 

2.1. NTO ZM 

intoizm, Japonlar n milli dininin ad d r. into, Japonca " in" ve "to" 

kelimelerinin birle mesinden olu maktad r. Japoncada " in", kami, yani ruh, üstün 

varl k, görünmeyen tabiatüstü varl k, tanr gibi anlamlara gelmektedir; "to" ise, yol 

anlam ndad r. " into", kamilerin yolu diye tercüme edilmektedir.33 Japoncada 

kamilerin yolu anlam nda kami-no-miçi ifadesi de kullan lmaktad r. into 

ifadesi Japoncaya Çinceden geçmi ve Japonya da yayg nl k kazanm t r.34 Japonlar, 

Çin den Budizm ve di er dinlerin ülkeye M.S. 538 tarihinde girmesinden sonra, 

kendilerinin yüzy llardan beri sürdürdükleri inançlar n , ya ay tarzlar n di er 

inançlardan ay rt etmek üzere into kelimesini kullanmay uygun bulmu lard r. 

Bundan önce kendi inançlar na bir isim verme gere i duymad klar anla lmaktad r.35 

                                                

 

33 Bkz. Halpern, Jack (ed.), New Japanese-English Character Dictionary, Kenkyusha Ltd., Tokyo-
1991, 430; Demirci, Muharrem, Japonca-Türkçe Sözlük, Japon Kültür ve Enformasyon Merkezi, 
stanbul-1998, 488, 495, 568; Eliade, Mircea & Ioan P. Couliano, Dinler Tarihi Sözlü ü, çev. Ali 

Erba , nsan Yay nlar , stanbul 1997, 265. 
34 into kelimesinin Çince asl entao dur. Bkz. Ono, Sokyo, into: Kamilerin Yolu, çev. Suat 

Ertüzün, Okyanus Yay nc l k, stanbul 2004, 14; Bowker, John, The Concise Oxford Dictionary of 
World Religions, Oxford University Press, Oxford 2000, 537. 

35 Hirai, Naofusa, Shinto , The Encyclopedia of Religion (ed. Mircea Eliade), The Macmillan Co., 
New York-1987, XIII, 280. 
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intoizm in bir kurucusu yoktur. into inanc n n Japonlar n tarihi kadar 

eski oldu u kabul edilir. intoist olunmaz, intoist do ulur; çünkü intoizm, 

Japonluk ile özde le mi bir kavramd r.36 

intoizm in, 6. yüzy lda ülkeye Budizm gelene kadar hâkim tek inanç 

oldu u görülmektedir. Bu tarihten sonra Budizm, yöneticilerin deste i ve 

intoizm in geni ho görüsü ile ülke çap nda yay lmaya ba lam , into inançlar yla 

kayna m t r. Japonya da Budizm, 12. yüzy l sonuna kadar sadece aristokratlar 

aras nda yayg nken, 13. yüzy ldan itibaren halk taraf ndan da benimsenmeye 

ba lanm t r. Bu devirden sonra Budizm ve Konfüçyanizm daha da ön plana 

ç km t r. 1868 de ba layan Meici dönemiyle birlikte imparatorun büyük deste i 

sonucu intoizm tekrar canlan r ve Japonya n n resmî dini olur. 1946 y l na kadar 

devletin intoizm e olan bu güçlü deste i Japon milliyetçili ini de körüklemi tir. II. 

Dünya Sava ndan günümüze kadar ise bu din di er dinlerle uyum içinde varl n 

koruyagelmi tir.37 

intoizm de kami

 

kavram büyük önem ta maktad r. Kami, kelime 

anlam olarak kutsal güç, ruh, üstün olan, a k n varl k demektir. Ölen insanlar n 

ruhlar kami olabildi i gibi, bir kaya, bir hayvan, bir bitki, bir da , bir a aç gibi 

varl klar da kami olabilmektedir.38 Çünkü into dü üncesine göre her varl n bir 

ruhu vard r. Bu yüzden tabiata çok önem verirler.39 Bununla birlikte çok önceden 

beri var oldu una inan lan tanr sal niteliklere sahip, üstün kamiler de vard r. Bu 

kamiler, insan eklinde hayal edilirler ve insanlar gibi erkek de di i de olabilirler. 

Kamilerin birbiriyle sava mas , birinin di erine üstün gelmesi, hatta yenik dü üp 

ölmesi mümkündür. Ayr ca kami kavram , çe itli olaylara ve bölgelere nispet 

edilerek kullan labilir. Japonya da ölümden sonra ruhun ya am na devam etti ine 

inan l r ve her ölen ki inin ruhu kami olur. Fakat her kami, kendisine ibadet 

edilebilecek seviyede olmayabilir. E er ki i, hayat nda Japonya için faydal i ler 

                                                

 

36 Hirai, 280, 286. Ayr ca bkz. Güvenç, Japon E itimi, 143. 
37 Bkz. Grapard, 125 129; Hirai, 281 286; Hunter, 254, 256, 262; Ayr nt l bilgi için Kitagawa, 

Japonya, 487 607. 
38 Ueda, Kenji, Shinto , Religion in Japanese Culture (ed. N. Tamaru & D. Reid), Kodansha 

International Ltd., Tokyo 

 

1996, 35; Ono, 17; Aston, William George, Shinto , Encyclopedia of  
Religion and Ethics (ed. James Hastings), T. & T. Clark Ltd., Edinburgh-1981, XI, 463. 

39 Güvenç, Japon Kültürü, 153; Schimmel, Annamarie, Dinler Tarihine Giri , K rkambar Yay nlar , 
stanbul 1999, 32. 



 

16

 
yapm sa, toplum taraf ndan çok sevilen biriyse, öldü ünde ruhu tanr seviyesinde 

bir kami olabilir; böylece onun ruhuna sayg gösterilir, ona dua ve ükranda 

bulunulur.40 

into dininde her eyi yoktan var eden bir tanr anlay yoktur. Japonlar n 

kökeni hakk nda mitolojik bilgiler veren into kitab Kociki de,41 Ame-no-minaka-

nu i-no-kami (Gö ün Merkezinin Kamisi) den ilk ortaya ç kan kami olarak 

bahsedilir. Bununla birlikte Japon adalar n n ilk yarat lmas hususunda ortaya ç kan 

ve Japon mitolojisine yön veren en önemli kamiler, zanagi ve zanami ad ndaki iki 

kamidir.42 Kociki de bu iki kaminin dünyay ve Japon adalar n var edi inden 

bahsedilir. Bu kamiler daha sonra ba ka kamileri var ederler. Bundan sonraki 

mitoloji, di er kamilerin kendi aralar ndaki ili kileri ve Japon adalar na 

yerle meleriyle devam eder. intoizm de en sayg duyulan kamiler, Bayan Güne 

Kamisi (Amaterasu), Bayan Ay Kamisi (Tsuki-yomi) ve Yeryüzü Kamisi (Susa-no-

ono) dir. Kociki ye göre ilk defa Japonya ya inip yeryüzünde hükümranl k kurmakla 

görevlendirilen kami, Güne Kamisi nin erkek torunu olan Ninigi dir. Japonya n n 

ilk insan hükümdar ise, Ninigi nin büyük torunu mparator Cimnu dur. Bundan 

sonras , Japonlar n Japonya da türemeleri ve ülkede bar içinde ya amalar 

sürecidir.43 1946 y l na kadar Japon imparatorunun kamilerin soyundan geldi ine ve 

tanr sal niteliklere sahip oldu una inan lmaktayd . Fakat Japonya n n II. Dünya 

Sava ndan yenilgiyle ç kmas ndan sonra imparator, Amerika Birle ik 

Devletleri nin bask s sonucunda halk n kar s na ç k p tanr sal özelli inin 

olmad n aç klam t r.44 

                                                

 

40 Bkz. Ono, 18; Güvenç, Japon Kültürü, 141. Ayr ca bkz. Tümer, Günay & Abdurrahman Küçük, 
Dinler Tarihi, Ocak Yay nlar , Ankara 2002, 75; Schimmel, 32; Sargent, Denny, Obon: The 
Festival of the Dead and the Ghosts of Japan, (W). Kami kavram n n anlam ve günümüze kadar 
ald anlamlarla ilgili, 1998 y l nda içinde Japon akademisyenlerce yaz lm pek çok makalenin yer 
ald Kami ad nda bir kitap yay nlanm t r. Bkz. Inoue, Nobutaka (ed.), Kami, ngilizceye çev. 
Normon Havens, Institute for Japanese Culture and Classics / Kokugakuin University, Tokyo 1998. 

41 Kociki hakk nda ayr nt l bilgi için bkz. 18 19. sayfalar aras . 
42 zanagi, davet eden erkek kami , zanami ise, davet edilen bayan kami  demektir. Bkz. Kitagawa, 

Joseph M., Japonya Dinleri , Asya Dinleri, çev. Abdullah Davudo lu, nk lâb Yay nlar , stanbul
2002, 476. 

43 Ono, 15 18; Kitagawa, Japonya, 476 485, 491 500; Aston, 464 466; Hirai, 287; Bowker, 537. 
44 Kitagawa, Japanese, 536. Ayr ca bkz. Hunter, Janet E., Modern Japonya n n Do u u: 1853 ten 

Günümüze, çev. Müfit Günay, mge Kitabevi, Ankara 2002, 239, 247 249. 
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Günümüz Japonya s nda benimsenen tarih anlay Bat n n kabul etti i 

tarih anlay d r. Art k Japonlar, mitolojik hikâyelerdeki Japonya n n ortaya ç k na 

de il, bir zamanlar Asya k tas na ba l iken daha sonra k tadan kopan bir 

Japonya n n varl na inanmaktad r.45 Japonya da tarihe bak de i mekle birlikte 

intoizm in eskiden beri getirdi i kami inanc , ibadetler, törenler ve kullan lan 

e yalar aynen varl n sürdürmektedir.46 

into inanc nda dünyay yöneten tek bir kami yoktur; her i e farkl bir kami 

bakmaktad r. Ürün veren, ya mur ya d ran, kabile ve topluluklar koruyan kamiler 

bunlardand r.47 Kamiler insanlara fayda veya zarar da verebilmektedir. Zarar 

vermemesi için kamilere takdimeler sunulmal , an lmal ve memnun etmeye 

çal lmal d r.48 intoizm de özellikle ucigami ad verilen koruyucu kamiler büyük 

önem ta maktad r. Koruyucu kamilerin, aileyi ve toplumu korudu una inan l r ve 

Japonlar n mabetlerde dua etti i kamiler de bunlard r.49 Japonlar, kamileri mutlu 

etmek, onlar n hizmetinde bulunduklar

 

mesaj n vermek için çe itli bayramlar 

kutlarlar. Bayramlar vesilesiyle hem isteklerini kamilere iletir, hem de böylece onlara 

ükranlar n  ve sayg lar n  ifade ederler.50 

Her Japon un kamilerin hepsine inanmas gerekli de ildir. Bireyler, aile 

kamileri, ulus kamileri ve ba l olduklar

 

mabedin kamilerine inan r, dualar n 

bunlara yaparlar. Fakat her Japon, di erlerinin kamilerine de sayg göstermektedir.51 

into dininde kamilerin say s s n rs zd r. Her ne kadar baz kaynaklarda 

intoizm deki kami say s yla ilgili 88 milyona kadar çe itli rakamlar verilmekte ise 

de,52 her eyin ruhu oldu una inanan intoistler için kamileri 88 milyonla 

s n rland rman n mümkün olmayaca kanaatindeyiz. Ancak bu rakam, Japon 

toplumundaki kami bollu unu ifade etmek için kullan lm olabilir. Çünkü 

                                                

 

45 Bkz. Bugünkü Japonya, 4.  
46 Ono, 16 17. 
47 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 144. 
48 Aston, 464. 
49 Ono, 19; Hirai, 282. Ayr ca bkz. Sargent, Obon, (W). 
50 Bkz. Ueda, 38 41; Bowker, 538.  
51 Güvenç,  Japon Kültürü, 144 145 
52 Bkz. Schimmel, 32; Tümer & Küçük, 74 75; Hunter, 254. Bu konuyla ilgili farkl bir yorum için 

bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 142. 
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Japonya da 8 veya içinde 8 olan rakamlar çoklu u ifade etmek üzere 

kullan lmaktad r.53 

Kami say s n n çoklu undan ve kami kavram n n tanr kavram ile 

kar lanmas ndan hareketle baz yazarlar, intoizm in çok tanr l bir din oldu unu 

iddia eder.54 Ayr nt lar yla incelendi inde kami

 

kavram n n tam olarak tanr

 

kavram n kar lamad görülmektedir. Bu yüzden bu çal mada mümkün oldu unca 

kami

 

kavram oldu u gibi korunacak, tanr

 

olarak ifade edilmeyecektir.55 Ayn 

ekilde, intoizm de atalar n ruhlar na fazla sayg gösterme bir nevi tapma oldu u 

için bu din baz lar nca, putperestlik olarak nitelendirilmi tir. Japonlar, tabiat 

tümüyle canl say p ona büyük önem atfettiklerinden dolay intoizm, bir çe it 

panteizm ve animizm olarak da de erlendirilmektedir.56 Öte yandan intoizm de 

büyü, t ls m gibi pratiklerin olmas dinin bünyesindeki amanizm i de ortaya 

koymaktad r.57 

intoizm, di er dinlere ho görüyle bakan bir dindir. Öyle ki kendi 

mensuplar n n iki, hatta üç dinli olmas na müsaade etmektedir. Budizm ve 

Konfüçyanizm, M.S. 6. yüzy lda Japonya ya girmi ve intoizm ile kar arak ülkede 

farkl , senkretik bir inanç yap s olu mas na vesile olmu tur. Dolay s yla, bir Japon 

geçmi te de, günümüzde de ayn anda hem intoizm e hem de Budizm e 

inanabilmektedir; hatta bunlar n yan nda bir üçüncü inanç olarak Konfüçyanist ahlak 

ve felsefeyi de benimseyebilir.58 Bu ba lamda Japonlar, Biz, intoist do ar, Budist 

ölürüz. ifadesini kullan rlar.59 

intoizm de slam, H ristiyanl k ve Yahudilik gibi dinlerde anla ld 

ekliyle vahyedilmi bir kutsal kitap anlay yoktur. Bunun yan nda intoizm in, 

Kociki (Eski Olaylar n Hikâyesi) ve Nihongi veya Nihon oki (Japonya n n Günü 

Gününe Yaz lm Tarih Defteri) ad verilen kutsal metinleri vard r. 712 y l na kadar 

                                                

 

53 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 52. 
54 Bkz. Hirai, 280, 287; Ueda, 36; Güvenç, Japon Kültürü, 143; Aston, 463. 
55 Bu konuda ayr nt l bilgi, Giri k sm nda Japon Zihninde Din ve Kültür Kavramlar ba l alt nda 

verilmi tir. 
56 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 143; Ono, 18. 
57 Bkz. Kitagawa, Japonya, 476; Güvenç, Japon Kültürü, 151, 153; Grapard, 127; Ono, 49. 
58 Bkz. Hunter, 254 256; Bugünkü Japonya, 114. Ayr ca bkz. Reader, Japanese, 33 34; Güvenç, 

Japon Kültürü, 151 153; Grapard, 127. 
59 Güvenç, Japon Kültürü, 145. 
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kozmik düzenin ve Japon halk n n ortaya ç k yla ilgili hikâyeler ifahî olarak 

nakledilmekteydi. Bu hikâyeler, ancak Çin den Kanci alfabesinin Budizm ile birlikte 

Japonya ya gelmesinden sonra yaz ya geçirilmi tir. Japonya da 712 y l nda 

imparatorun emriyle halk aras nda dola an bu hikâyelerin toplanmas sonucu Kociki 

kitab olu turulur. Nihongi ise, 720 y l nda yaz lm olup Kociki nin yorumu 

niteli inde bir kitapt r. Kociki, 628 y l na kadar olan tarihî olaylar aktarmakla 

birlikte, Nihongi 697 y l na kadar olan olaylar anlat r. Bu kitaplarda, kamiler, Japon 

adalar ve Japonlar n kökeni, imparator ve ailesinin kutsall , Japonlar n yüceli i, 

tarihte imparator ve halk n yapm oldu u güzel i ler anlat l r.60 Bunlar d nda 

Japonlar n sayg duydu u, Japonya tarihini anlatan eski döneme ait birkaç metin 

daha vard r. Bunlardan Kuciki (Eski Olaylar n Tarih Defteri) Nihongi ye yak n bir 

döneme, Kogo ui (Seçilmi Eski Hikâyeler) 807 y l na, Engi iki ise 927 y l na 

tarihlenir.61 Mevcut bilgilere göre intoizm, bir hukuk düzeni getirmemi tir. Kutsal 

addedilen kitaplarda da emir ve yasaklardan çok, mitolojik bir tarih anlat m

 

vard r. 

Bundan dolay Japonya da geçmi ten günümüze töre nin yeri büyüktür. Çok güçlü 

olan insan ili kileri yaz s z kurallarla belirlenmi tir.62 

Kaynaklarda çe itli into türlerinden söz edilmektedir. En detayl 

s n fland rma; Halk intosu, Ev intosu, Mabet intosu, Mezhep intosu ve Devlet 

intosu eklindedir.63 Bu s n fland rma, farkl gruplar n intoizm i farkl yorumlay p 

ya amas ndan çok, Japonlar n intoizm i hangi mekânlarda nas l icra etti iyle 

ilgilidir. into dininde kimse kimsenin inanc n veya uygulamas n n yanl l n ifade 

etmemekte, belirli vakitlerde kesinlikle yap lmas gereken ibadetler olmad için de 

insanlar birbirlerinin inanç ve uygulamalar na sayg göstermektedir. 

into türlerinden ba ka, pek çok intoizm mezhebinden söz edilmektedir. 

intoizm in aksine tüm bu mezheplerin kurucular

 

vard r ve mezhepler daha çok bu 

ki ilerin görü leri etraf nda ekillenmi tir. Bu mezheplerden baz lar kendilerini yeni 

bir din olarak nitelendirirken, baz yazarlar bu mezhepleri yeni dinî ak mlar olarak 

                                                

 

60 Ono, 19 21; Hirai, 286 287; Eliade & Couliano, 265; Bowker, 537; Aston, 462 463. 
61 Ono, 20. 
62 Bowker, 537; Aston, 469; Ono, 21. 
63 Bkz. Ono, 21 24. Kr . Hirai, 280 281; Ueda, 27 31; Bowker, 537 538. 
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isimlendirmi tir.64 Mezhep denilen bu organizasyonlara, dinî ak m demek daha do ru 

görünmektedir. Çünkü bunlar n ço u, mutluluk ve ba ar getirece i iddias yla ortaya 

ç km küçüklü büyüklü into kökenli gruplard r. Bu dinî organizasyonlar n say s 

1924 y l nda 98 iken, 1935 te 1000 in üzerine ç km t r. Bu say gün geçtikçe 

artm t r; günümüzde ise bunlar n say s hakk nda net bir rakam vermek güçtür. 

Devletin tan d ve ciddiye ald 13 tane mezhep ya da dinî ak m vard r: zumo 

Tai a-kyô, into Tai-kyô, inri-kyô, into ûsei-ha, Taisei-kyô, Cikkyô-kyô, Fuso-

kyô, Ontake-kyô, in u-kyô, Misogi-kyô, Kurozumi-kyô, Konkô-kyô, Tenri-kyô.65 

intoizm de ibadet; dua ve bir tak m sembolik hareketlerden ibaret olup 

evde veya mabetlerde yap labilir. Belirli gün ve saatleri yoktur, bireysel veya toplu 

olarak yap labilir; daha çok, ki ilerin bir iste i oldu unda ya da zor durumda 

kal nd nda ba vurulur.66 badetlerde genellikle bulunan unsurlar unlard r: Maddi 

ve manevi olarak kendini temizlemek için parmak uçlar na su dökmek ve a z 

çalkalamak (harai/ar nma), kamilere takdime sunmak ( insen/takdîme), dualar 

(norito) ve de kamiyle birlikte yemek anlam ndaki, sake67 içmek eklinde yerine 

getirilen kutsal ölen

 

(naorai).68 

Japon insan into uygulamalar nda kutsal zaman ve kutsal mekâna riayet 

eder, sayg gösterir. Kutsal zaman, ritüellerin gerçekle tirilmesi gereken gün veya 

günler, kutsal mekân ise, mabet, simgesel mabet kap s ve/veya kutsal halat n oldu u 

yerlerdir69 (Bkz. F 3, F 4). 

Bir into mabedi büyük bir avlu içinde özel bir yap olabildi i gibi, 

binalar n çat s nda veya bir odas nda, bir irketin avlusunda ya da bir yol kenar nda 

küçük kulübe eklinde de olabilir.70 

                                                

 

64 Bkz. Ueda, 28 30. 
65 Kitagawa, Joseph M., On Understanding Japanese Religion, Princeton University Press, New 

Jersey- 1987, 168-171; Ueda, 29 30. 
66 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 145; Schimmel, 33. Ayr ca bkz. Ono, 58; Grapard, 131; Aston, 468. 
67 Sake, pirinçten yap lan alkollü bir Japon içece idir. Türkiye de Japon rak s veya Japon arab diye 

de bilinmektedir. Pek çok sake çe idi vard r. 
68 Ono, 58 65. 
69 Bkz. Grapard, 129 130. 
70 Güç, Ahmet, Dinlerde Mabet ve badet, Ensar Ne riyat, stanbul 2005, 92. Ayr ca bkz. Tuncoku, 

169 170. 
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into mabetlerine, kaminin evi anlam nda cinca ad verilir (Bkz. F 5). 

Yine ayn anlamda miya denildi i de olur.71 Büyük cincaya görkemli bir kap olan 

toriiden girilir72 (Bkz. F 2, F 7). Cincaya girmek isteyen ki i, ellerini ve a z n 

giri te bulunan temizuya (Bkz. F 9) denilen küçük havuzda y kar; zira mabede 

girmek için temiz olmak artt r. Bu ritüel temizlik özellikle iç temizli inin, kalbî 

ar nma iste inin bir sembolüdür.73 Bahçede, içinde ki ilerin gelece ine dair 

tahminlerin bulundu u fal ka tlar sat l r. Bunlar okuduktan sonra bahçedeki bambu 

dallar na ba lamak âdettir. Ayr ca fal kötü ç kanlar, tap nakta bu kötü tâlihinin 

de i mesi için dua ederler.74 Mabede giren ki i, bazen giri teki çan çalar, sonra 

ellerini iki kez birbirine vurup gö sünün üstüne do ru yakla t r r,  dizlerinin üzerine 

çöker ve duas n eder.75 Cincada takdime sunmak, tütsü yakmak âdettir. En yayg n 

takdimeler; su, çiçek, sakaki a ac n n dallar , yosun, kek, pirinç, sake, sebze ve 

meyvedir.76 Büyük cincalar n arka taraf nda kutsal e yan n sakland ve mabedin 

kamisi taraf ndan kutsand na inan lan küçük ev eklindeki mekâna cingu denir. 

Buraya giri

  

ço u zaman, ana binan n içindendir. Bu odaya sadece rahipler 

girebilir.77 Cinguda, into gelene inde tanr lar n sembolleri say lan ayna, mücevher 

ve k l ç gibi e yalar bulunur. Fakat her tap nakta bu say lanlar n tümü olmayabilir.78 

Japonya da mabetler, rahatlamak istediklerinde halk n ailecek gitti i u rak yerlerden 

biridir. Japonlar n, imparatorlar n soylar n kendisine ba layarak büyük önem verdi i 

Güne Kamisi (Amaterasu) ad na yap lm olan se deki mabet, her y l binlerce 

ki inin ak n na u ramaktad r.79 

Büyük bir avlu içinde özel yap s olan bir into mabedi u ö elerden olu ur:  

Ço unlukla turuncu ve siyah renkteki ana giri kap s torii (Bkz. F 2, F 7); giri 

kap n n iki yan nda bulunan ve komainu denilen bir çift köpek veya aslan (Bkz. F 2, 

F 8); giri te temizlenmek için konulmu çe me veya ad rvan (temizuya) (Bkz. F 9); 

                                                

 

71 Güç, 91 92. 
72 Bkz. Bowker, 538; Sar kç o lu, Ekrem, Ba lang çtan Günümüze Dinler Tarihi, Fakülte Kitabevi, 

Isparta 2002, 240. 
73 Bkz. Ono, 42; Ueda, 33 34; Bkz. Grapard, 130; Schimmel, 33. 
74 Bkz. Kitamura, 82. 
75 Bkz. Aston, 468; Güç, 94; Kitamura, 93. 
76 Bkz. Grapard, 130. 
77 Güvenç, Japon Kültürü, 143; Güç, 94. 
78 Ueda, 34; Schimmel, 33; Eliade & Couliano, 269. 
79 Bkz. Aston, 468; Güvenç, Japon Kültürü, 146. 
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küçük çak l ta lar ndan olu an bir yol bayramlarda danslar n sergilenebilmesi için 

üstü kapal , yanlar aç k bir platform veya sahne (Bkz. F 11); ziyaretçilerin, üzerine 

dileklerini yaz p mabede b rakt klar tahtadan yap lm ema ad ndaki düz levhalar 

(Bkz. F 12); mabede biti ik ya da ayr bir yerde t ls m satan dükkan (Bkz. F 25); 

kaminin dikkatini çekmek için çal nacak çan; ana binaya giri te bulunan ba 

kutusu; mabet bahçesinde sat lan ve içinden rasgele birinin seçilerek a açlara as ld 

omikuci denilen ans kâ tlar (Bkz. F 13); toriilere, a açlara veya ta lara as lan 

imenava denilen kal n halatlar; mabet binas nda bir ana salon (honden) (Bkz. F 10) 

yani takdime salonu (haiden) ve kutsal e yan n bulundu u iç oda80 (Bkz. F 27). 

Cincadaki i leri rahipler idare eder, ço u zaman yanlar nda yard mc lar da 

vard r. Mabedin ba rahibine kannu i (veya guci) denir. Kannu i, erkek de kad n da 

olabilir. Bu ki iler özel okullarda yeti tirilmektedir. Rahiplerin evlenmesinde bir 

sak nca yoktur. Dinî ayin d nda sivil giyinirler. Baz kannu iler, mabetteki 

görevinin yan nda ö retmenlik, memurluk gibi yar zamanl i lerde de 

çal abilmektedir. Mabetlerde bir de kannu iye törenlerde yard m eden evlenmemi 

miko ad verilen genç k z olur; rahibin k z varsa genellikle miko o olur. Miko 

evlendi i zaman mabetteki görevi biter.81 Kannu iler, ibadet s ras nda beyaz bir 

cübbe, beyaz çorap (tabi) ve çar k benzeri ayakkab (asa-gutsu), beyaz bir apka 

(ebo i) giyer, ellerinde bir baston ( aku) ta rlar (Bkz. F 21). Miko ise, beyaz bir 

kimono, k rm z çizgili bir etek, beyaz çorap ve beyaz çar k giyer, saçlar n arkadan 

k rm z kurdeleyle ba lar.82 Kannu iler bayramlar yönetmek için özel e itim al rlar. 

Dinî bayramlardaki ayinlerin yöneticileri de kannu ilerdir.83 

Evlerdeki ibadet ise, ço unlukla evin en güzel odas ndaki bir kö ede 

bulunan küçük, oyunca a benzer bir ev veya mabet maketinin önünde yap lmaktad r. 

Bu özel kö eye butsudan (Buda kö esi) ismi verilmektedir. Ayr ca bu kö ede 

kamidana (kami raf ) denilen, içinde bazen aileden ölmü bir bireyin küllerinin bir 

k sm n n da bulundu u bir raf bulunmaktad r (Bkz. F 1). Butsudan, Budizm; 

kamidana ise intoizm kaynakl gelenekler olmas na ra men Japon insan 
                                                

 

80 Bkz. Ono, 36 43. Ayr ca bkz. Iwamoto, Tokuichi, Shinto Rites , K.E.J., Kodansha International 
Ltd., Tokyo-1983, VII, 138; Bowker, 538; Grapard, 129 130. 

81 Ono, 51 52; Aston, 468, 469, 470; Schimmel, 33. 
82 Ono, 52 53. Ayr ca bkz. Sar kç o lu, 240. 
83 Ayr nt l bilgi III. ve VI. Bölümde verilecektir. 
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yüzy llard r her ikisini de korumu tur. Ev halk ndan ölen bireylerin ruhlar n n bu 

küçük ev maketinde ya am na devam etti ine ve aileyi korudu una inan l r.84 Bu ev 

maketinin önüne ço unlukla ölülerin foto raf da konulmaktad r. Ki i dua edece i 

zaman veya bir dilekte bulunaca zaman bu ev maketinin önüne gelip aynen 

tap nakta yapt hareketleri yapar, tütsü yakar, takdime sunar. Takdimeler genellikle 

mabette sunulan n ayn s d r. Geceleri bu ev maketinin klar yak l r. Eve misafir 

geldi inde, geldi ini ölünün ruhuna hissettirmek için, önce bu kö eye gidip oradaki 

çan çalmak ve tütsü yak p ruhu selamlamak âdettir.85 

Japonlar, evlenme törenlerini ço unlukla intoist âdetlere göre, into 

mabetlerinde yerine getirirler86 (Bkz. F 16). Japonya da evlenme töreni, ilk olarak 

evlenme dairelerinde resmî nikâh k y lmas ile ba lar.87 Ard ndan erkek için siyah, 

kad n için beyaz ipekten özel haz rlanm kimonolar giyilerek, aile ve dostlarla 

mabede gidilir. Orada rahip ile birlikte dua edilir, kutsal sake içilir (Bkz. F 15). Daha 

sonra ise salonlarda yemekli sade bir tören düzenlenir. Dü ün ak am , yak n çevre ile 

e lence tertip edilir.88 Baz Japonlar, into mabedinden ayr bir de kilisede nikâh 

k yd rma yoluna gitmektedir. Bunu H ristiyan olduklar ndan de il, moda oldu undan 

ve de i iklik olmas n istediklerinden yapt klar n ifade etmektedirler.89 

Genel olarak ifade edilecek olursa, intoizm; ölüm sonras ndan çok, bir 

dünya dinidir denilebilir. Japonlar do umla, çocuklar n geli imiyle ve nikahla ilgili 

dinî törenleri intoizm e, ölümle ilgili törenleri ise Budizm e göre yapmaktad r.90 

Çünkü into dininin ölüm sonras için kami olma d nda bir ö retisi yoktur. 

intoizm de ölüm, karanl k, sevilmeyen, kötü kabul edilen bir eydir.91 Do um 

âdetlerinin intoizm e göre; cenaze törenlerinin ise Budizm e göre icra edilmesi 
                                                

 

84 Ôtô, Tokihiko, Shinto Family Altars , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, VII, 137; 
Hirai, 289; Ono, 65 66; Eliade & Couliano, 269. 

85 Güvenç, Japon Kültürü, 141; Kitamura, 83. 
86 Wolferen, Karel Van, Japon Gücünün S rr : Devletsiz Bir Milletin nsanlar ve Politikas , çev. nci 

Kurmu , Türkiye  Bankas Yay nlar , Ankara 1992, 317; Ono, 68; Yorioka, Jimmie, Japanese 
Wedding, (W). 

87 Cihan, Ahmet, Japonya ve Türkiye de Evlenme Törenleri , Sosyal Bilimler Ara t rma Dergisi 
(SBArD), 2003, S. 1, 17 18. Bazen mabetteki törenin, resmi nikâh n önüne al nd da olur. Kr . 
Tuncoku, 146. 

88 Japon evlenme törenlerinin tarihi ve uygulan ile ilgili ayr nt l bilgi için bkz. Yorioka, Japanese 
Wedding, (W); Tuncoku, 139 147; Cihan, 17 24; Kitamura, 39 42. 

89 Tuncoku, 146; Kitamura, 40; Mishima, Shizuko, Japanese Wedding, (W).   
90 Bugünkü Japonya, 114; Aston, 464. 
91 Aston, 464; Ono, 107 108. 
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bunun bir göstergesidir.92 Japonlar her ne kadar Budist cenaze törenleriyle 

u urlansalar da, öldükten sonras için Budizm deki ruh göçü inanc n benimsemezler. 

Geçmi ten bu yana, ölen ki ilerin ruhlar n n ya ad n , kendilerini gözetledi ini 

dü ünmü , ancak bu ruhlar n ba ka bedende yeniden hayat bulmas fikrine s cak 

bakmam lard r.93 

Japonya da Budizm den önce ölüler gömülürken,94 sonras nda yak lmaya 

ba lanm t r. Günümüzde de ölüleri yakma uygulamas devam etmektedir.95 Zira 

Japonya daki en yayg n ikinci din olan Budizm e göre ölülerin yak lmas laz md r.96 

Ölünün küllerinin konuldu u kavanozlardan bir tanesi eve getirilir, bir tanesi Budist 

mabedine, bir tanesi ise mezarl a götürülür. Ölenin ruhu art k kami ve ayn zamanda 

bir Buda olmu tur. Ölüye, Budist rahiplere yüksek mebla lar ödenerek sat n al nan 

bir Budist ismi verilir.97 

                                                

 

92 Bkz. Bowker, 538; Wolferen, 317. Ayr nt l bilgi için bkz. 26. sayfa. 
93 Bkz. Benedict, Ruth, Krizantem ve K l ç: Japon Kültürü Üzerine Bir nceleme, çev. Türkan Turgut, 

Türkiye  Bankas Kültür Yay nlar , stanbul 1994, 270 271. 
94 Bkz. ahin, Hayrettin, Japon Budizmi, (Yay nlanmam Yüksek Lisans Tezi), Erciyes Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kayseri 1990, 105 107. 
95 Hendry, Joy, Understanding Japanese Society, Routledge, London- 1995, 144; Kerbo, Harold R. & 

John A. McKinstry, Modern Japan, McGraw-Hill, Singapore 1998, 103. 
96 Tümer & Küçük, 200. 
97 Bkz. Hendry, 144 145; Kerbo & McKinstry, 104; Kitamura, 44. 
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2.2. BUD ZM 

Budizm, Hindistan da Sidarta Gotama (M.Ö. 563 483) taraf ndan kurulan 

bir dindir.98 Sidarta ya, Buda ismi ayd nlanmaya erdi ine inan ld için 

verilmi tir.99 Buda taraf ndan M.Ö. 6. yüzy lda kurulan Budizm, takipçilerinin 

çal malar sonucu k sa sürede ülke d na yay l r. Japonya ya girmesi ise, Çin ve 

Kore üzerinden M.S. 6. yüzy la (538 veya 552) rastlar. Japonya ya gelen, Budizm in 

Mahayana mezhebidir. Prens ôtoku, Budizm in yay lmas nda öncülük etti inden 

dolay Japon Budizmi nin kurucusu veya babas olarak nitelendirilmi tir.100 

Budizm, Japonya ya girdikten sonra elit kesim taraf ndan benimsenmi , 

uzun y llar boyunca halka inememi tir. Baz dönemlerde (örne in Nara dönemi) 

yöneticilerin büyük deste ini alan Budizm in halk taraf ndan tan nmas ancak 13. 

yüzy l ba lar na rastlar. Bu süre zarf nda Budizm, ülkeye geldi i gibi kalmam , 

Japonla t r lm t r. 13. yüzy ldan sonra ise Budizm, intoizm in ard ndan halk n 

ikinci dini haline gelmi tir. 1868 Meici Restorasyonu ile intoizm e tekrar önem 

verilir ve Budizm devlet deste inden yoksun b rak l r. Bu y llar, Budizm in 

Japonya da en zor dönemidir. II. Dünya Sava sonras Budizm için rahatlama 

dönemidir ve pek çok Budist mezhebi ortaya ç kar, ülkede ve ülke d nda ç gibi 

yay l r.101 

Budizm ile birlikte Japonya ya Çin alfabesi ve di er kültür unsurlar da 

gelmi tir. Yüzy llarca Budist mabetleri din e itimi yan nda, yayg n e itim görevini 

de üstlenmi lerdir. Bunun sonucu olarak Çin kültürü ile Japon kültürü aras nda bir 

sentez olu mu tur.102 

Günümüz Japon Budizmi; mezhepleri, tap naklar , rahipleri, kutsal 

metinleri, sosyal yard m kurulu lar , okullar ve rehberlik hizmetleri bulunan büyük 

                                                

 

98 Erengil, Cengiz, Budizm, nsan Yay nlar , stanbul 2004, 35. Budizm in bir din olup olmad 
konusundaki tart malar için bkz. Erengil, 59 62. 

99 Tümer, Günay, Budizm , D. .A., T.D.V. Yay nlar , stanbul 1992, VI, 352. 
100 ahin, 36; Tamaru, Noriyoshi, Buddhism , Religion in Japanese Culture (ed. N. Tamaru & D. 

Reid), Kodansha International Ltd., Tokyo  1996, 49. 
101 Bkz. Hunter, 255 275. Ayr ca bkz. Tamaru, 43 48. 
102 Bkz. Tamaru, 58. 
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bir kurum eklinde faaliyet göstermektedir.103 

Japonya da yüzy llardan beri Budizm in en önemli görevi ölümle ilgili 

i lerdir. Cenaze törenini icra etme, tören sonras dua okuma, ölüye bir Budist ismi 

verme, yak lan ölünün küllerinin bir bölümünü saklama Budizm in görevidir. Ayr ca 

Japonya da ölüler, Budist gelenekler do rultusunda 49 una kadar her 7 günde bir, 

sonra ve 100. gün, ard ndan 1, 3, 7, 13, 25, 33 ve 50. y llarda, aile üyelerinin bir 

araya gelmesiyle an l r. Bu günlerin baz lar nda bir Budist rahip ça r larak ölünün 

ç kt evdeki butsudan n önünde dua okumas istenir. Bunun yan nda rahiplerden 

mabetlerde de böyle önemli günlerde ölmü lere dua okumas istenir. Ayr ca her y l 

asl

 

bir Budist anma töreni olan Bon Bayram nda ölmü ler için özel baz ritüellerle 

atalar hat rlan r104 (Bkz. F 17). 

Japon insan , ne intoizm i ne de Budizm i terk etmi , farkl ihtiyaçlar için 

ikisini de kullanmaya devam edegelmi tir. Japonya da, ölenler into adetlerine göre 

kami oldu u gibi, ayn zamanda Budizm inanc gere ince de Buda olarak 

de erlendirilmektedirler.105 Buda say lan ölüler için evlerde bir Buda kö esi 

(butsudan) yap l p, onlara takdimeler sunulur, önünde tütsü yak l r ve ev ibadeti de 

yine burada icra edilir.106 Japonlar, Budizm in kendi inançlar yla çeli en ruh göçü 

inanc n

 

ise kabul etmemi , bu konuda intoizm deki ölülerin ruhlar n n daima kami 

olarak yukar dan kendilerini gözetledikleri inanc n korumu lard r.107 

Budizm in özünde ibadet ve ilahlara yer verilmemi , takipçilere daha çok, 

ahlak ö retileri demeti sunulmu olmas na ra men, Japon Budizmi nde mabetler 

yap l p çe itli alanlara Buda heykelleri dikilmi

 

(Bkz. F 18, F 19), onlara ibadet 

edilmeye ba lanm t r.108 Budizm de, rahiplerin evlenmesi yasak iken, Japonya daki 

baz Budist mezhepleri rahiplerin evlenmesinde bir sak nca görmemektedir.109 

                                                

 

103 Bunce, William K., Religions in Japan, Charles E. Tuttle Company, Tokyo-1969, 49. 
104 Hendry, 144 145; Kerbo & McKinstry, 102; Güvenç, Japon Kültürü, 148. Tamaru, Budizm in 

Japon toplumunda tutunup günümüze kadar yayg nla arak devam etmi olmas n , Japonya da 
ba lang çtan itibaren cenaze törenleri ve ölüm sonras ritüelleri üstlenmesine ba lamaktad r. Bkz. 
Tamaru, 47. 

105 Güvenç, Japon Kültürü, 148. 
106 Ayr nt l bilgi için bkz. 22 23. sayfalar aras . 
107 Bkz. Benedict, 270 271. 
108 ahin, 124 125. Ayr ca bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 148 151. 
109 ahin, 126. 
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Japonya da Budizm in, di er ülkelerdekinden çok farkl mezhepleri ve 

yorumlar ortaya ç km t r. Japonya daki Budist mezhepleri ve bunlar n kollar

 
oldukça fazlad r. Bu mezhepler asl nda, Budizm in iki ana mezhebinin110 kollar 

olmas na ra men, farkl

 

mezhepler eklinde kabul görmektedir.111 Ortaya ç kan 

mezhepler, yerel din olan intoizm ile uyum içinde, birbirlerinin uygulamalar na 

engel olmadan günümüze kadar gelmi lerdir.112 

Japon Budizmi nin her mezhebinin bir kurucusu vard r ve mezhepler daha 

çok bu kurucular n görü ve yorumlar etraf nda olu mu tur. Her mezhebin bir ana 

tap na ve ona ba l pek çok küçük yan tap naklar , her tap na n da bir ba

 

rahibi 

vard r.113 

Japonya da günümüzde en yayg n Budist mezhepleri unlard r: 

Hosso, Ritsu, Kegon, Tendai, Yuzunembutsu, in- u, Niçiren, ingon, 

Côdo (Pure Land), Ri o Kosei Kai, Zen Budizm ve Sôka Gakkai.114 

Japonya da Budizm in en prestijli devirlerinden biri olan Nara döneminde 

(710 794) alt tane Budist mezhebi ortaya ç km t r. Bunlar, Hosso, Ritsu, Kegon, 

Sanron, Côcitsu ve Ku a d r. Ancak, günümüzde bunlardan sadece ilk üçü varl n 

devam ettirmektedir. Genel olarak bak ld nda, bu üçünün, Budizm in iki ana 

mezhebinden biri olan Hinayana n n kollar ya da yan mezhepleri olarak görülebilir. 

Di erleri zamanla ortadan kalkm t r. Varl n devam ettirenlerin mensuplar

 

ise 

di er büyük Budist mezhepler yan nda oldukça azd r.115 

Nara döneminden sonra gelen Heian döneminde (794 1160) ise günümüzde 

de varl n koruyan iki önemli mezhep, Tendai (785) ve ingon (806) ortaya 

                                                

 

110 Bu iki ana mezhep Hinayana (Therevada) ve Mahayana d r. Küçük Tekerlek

 

anlam ndaki 
Hinayana, Budizm in daha geleneksel olan ve asl na yak n olarak kabul edilen bir mezhebidir. Bu 
mezhep daha çok Güney Asya n n Burma, Seylan, Tayland, Kamboçya, Laos ülkeleri ve civar nda 
yay lm t r. Büyük Tekerlek

 

anlam ndaki Mahayana ise, ula t ülkelerin kültüründen büyük 
oranda etkilenmi , mezhebin pek çok temel esas

 

yumu at lm ya da de i tirilmi tir. Bu mezhep, 
daha çok Tibet, Çin, Kore, Japonya civar nda yay lm , günümüzde Bat da baz kollar ve 
ö retileriyle yay lmaya devam etmektedir. Bkz. ahin, 50 57. Ayr nt l bilgi için bkz. Erengil, 65
88. 

111 Bkz. Bunce, 50. 
112 Bkz. Hendry, 119. 
113 Bkz. Bunce, 49 50. 
114 ahin, 57 85. Ayr ca bkz. Bunce, 58 97. 
115 Tamaru, 49 50. 
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ç km t r. Bunlar, Mahayana Budizmi nin yan mezhepleri olarak da kabul edilir.116 

Her iki mezhebin kurucusu da Çin de Budizm üzerine yo un ara t rmalar yap p 

Japonya ya dönerek bu iki mezhebin kurulu unda liderlik yapm t r.117 

Kamakura döneminde (1185 1333) pek çok yeni Budist mezhebi ortaya 

ç km , daha önce ç km olan mezhepler de pek çok kollara ayr lm t r. Bu dönemde 

kurulan mezheplerden üç tanesinin öne ç kt görülmektedir. Bunlar, Côdo (Pure 

Land / Saf Ülke), Zen Budizm ve Niçiren mezhepleridir. Bu mezhepler, Japon 

dü ünce sistemine önemli katk larda bulundu u gibi, günümüzde de Japonya da çok 

büyük bir kesimi etkilemektedir. Bu üç mezhep, Mahayana n n yan mezhepleri 

olarak de erlendirilmektedir. Bunlardan Côdo mezhebi, kurtulu un Amida Buda ya 

imanla olaca n ; Zen Budizm, kurtar c ve kutsal kitap aramak yerine meditasyonla 

ayd nlanmak gerekti ini; Niçiren ise, kendini Lotus Sutra n n gerçe ine adaman n 

gerekti ini vurgulamaktad r. Tamaru, bu üç mezhebin, ba lang çta Tendai 

mezhebinin kollar eklinde göründü ünü, daha sonralar ba ms z birer mezhep 

olduklar n ifade etmektedir.118 

Sôka Gakkai (De er Üretim Toplulu u), 1930 y l nda Makiguçi 

Tsunesaburo (1871 1944) ve Toda Cosei (1900 1958) taraf ndan kurulmu

 

bir 

Budist mezhebidir. Köken olarak Niçiren mezhebinin bir koludur. Bu yüzden 

mezhebe Niçiren ô û da denilir. Bu iki kurucu, 1943 y l nda hükümetin Niçiren 

ekollerini tek çat alt nda birle tirme teklifini reddetmi lerdir. 1952 y l nda ise 

                                                

 

116 Her ne kadar Hayrettin ahin, Tendai yi Hinayana n n yan mezhepleri ba l alt nda zikretmi 
olsa da, kaynaklar Tendai yi, Mahayana n n yan mezhebi olarak nitelendirmektedir. Kr . ahin, 57, 
59; Tamaru, 51; Bunce, 62. ingon Mezhebi hakk nda ayr nt l bilgi için bkz. Hakeda, Yoshito S., 
Shingon Sect , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, VII, 113-114. 

117 Tamaru, 50. William K. Bunce, bu iki rahibin genç ya ta Japon imparatoru Kuammu taraf ndan 
Budizm üzerine çal mak için gönderildi ini iddia etmektedir. Bkz. Bunce, 62. 

118 Bkz. Tamaru, 53. Ayr ca bkz. Earhart, H. Byron, Japanese Religion: Unity and Diversity, 
Dickenson Publishing Company Inc., California-1969, 46. Son y llarda Bat ülkelerinde oldu u 
gibi, ülkemizde de Zen Budizm hakk nda gerek Türkçe yaz lan gerekse Türkçeye çevrilen pek çok 
yay n ortaya ç km t r. Zen Budizm hakk nda ayr nt l bilgi için ülkemizde yay nlanan u kitaplara 
bak labilir: Watts, Alan W., Zen Yolu: Zen Budizm in lkeleri, çev. Sena U ur, ule Yay nlar , 
stanbul 1998; Fromm, Erich, Psikanaliz ve Zen Budizm, çev. lhan Güngören, Yol Yay nlar , 
stanbul 1997; Senzaki, Nyogen & McCandless, Ruth Strout, Budizm ve Zen, çev. Nur Yener, 

Okyanus Yay nlar , stanbul 2001; Blofeld, John, Hui Hai nin Zen Ö retileri, çev. Korhan Güler, 
Okyanus Yay nlar , stanbul 2001; Rajneesh, Bhagwan Shree, Zen Yolu / Tasavvuf Yolu, çev. 
Sertaç Kartal, Okyanus Yay nlar , stanbul 2000; Güngören, lhan, Zen Budizm: Bir Ya ama 
Sanat , Yol Yay nlar , stanbul 2003; Güngören, lhan, Zen Budizm: D. T. Suzuki den Seçme 
Yaz lar, Yol Yay nlar , stanbul 1997. 
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yeniden yap lanma yoluna gidilmi

 
ve k sa süre içinde milyonlarca mensubu 

olmu tur. Hatta Japonya d nda, özellikle Amerika Birle ik Devletleri ve Fransa da 

da mensubu vard r. Ikida Daiseku, Sôka Gakkai mensuplar için Komei-to (Temiz 

Yönetim Partisi) ad nda bir parti kurmu tur.119 Sôka Gakkai, günümüzde mecliste 

milletvekili bulunduran bir Budist mezhebidir. Bu mezhebin, daha çok dü ük gelirli 

ve haks zl a u rad n dü ünen ki iler taraf ndan tercih edildi i bilinmektedir.120 

Japonya da Budist mezhepleri bunlarla s n rl de ildir. Her yüzy lda küçük 

yan mezhepler ve mezheplerin de pek çok kollar ortaya ç km t r. Yeni mezheplerin 

hepsi, kurucusunun görü leri etraf nda ekillenmi tir.121 

K saca ifade etmek gerekirse Budizm ile intoizm sentezi yüzy llar n 

ürünüdür ve günümüzde Budizm, Japon insan n , toplumun yerel inanc olan 

intoizm ile birlikte etkilemeye devam etmektedir. 6. yüzy ldan itibaren Çin 

üzerinden Japonya ya girmeye ba layan Budist mezhepleri de Japonlara inanç 

çe itlili i sunmaktad r. Hatta Zen Budizm gibi Japon kültürüyle yo rulmu baz 

Budist mezhepleri Japonya d nda da ö retilerini yaymaktad r. 

                                                

 

119 Bowker, 551; Kerbo & McKinstry, 104. Ayr nt l bilgi için bkz. Smart, Ninian, The World s 
Religions: Old Traditions and Modern Transformations, Cambridge University Press, Cambridge
1989, 459 460.  

120 Morton, 264. 
121 Bkz. ahin, 57 86. 
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2.3. KONFÜÇYAN ZM 

Konfüçyüs (M.Ö. 551 479) taraf ndan kurulan ve Çin kökenli bir din ve 

dü ünce sistemi olan Konfüçyanizm in Japonya ya hangi dönemde girdi i hakk nda 

fikir birli i bulunmamaktad r. Baz ara t rmac lar, Konfüçyanizm in Japonya ya 

M.Ö. 5. yüzy l civar nda,122 baz lar M.S. 3. yüzy lda,123 baz lar M.S. 6. yüzy l 

civar nda Budizm le birlikte,124 baz lar ise 7. yüzy l civar nda125 girdi ini ifade 

ederler. Konfüçyanizm de, Japonya ya girdikten sonra Japonlar n d ardan ald klar 

her eyi kendi kültürleriyle yo urma davran ndan nasibini alm t r. Japonlar, 

Konfüçyanizm i bir din olarak de il, bir ahlak ve de erler sistemi, bir felsefe olarak 

kabul etmi lerdir. Günümüzde de ki iler, kendilerinin Konfüçyanist ahlaka göre 

davrand n bilmeseler de, halen Japonya da insanlar n davran lar nda yüzy llard r 

Japon kültürü içinde yer etmi olan Konfüçyanizm in etkileri görülmektedir.126 

Japonya da günümüze kadar yöneticiler, toplumsal düzen bozuldu unda 

Konfüçyanizm e yönelmi , onun ahlak ö retilerinden medet beklemi lerdir. 

Özellikle Tokugava yönetimi, iç sava halindeki kabileleri birle tirerek hâkimiyeti 

tek elde toplamak için Konfüçyanizm in yard m na ihtiyaç duymu , yakla k 250 y l 

boyunca devam eden ülke yönetimi süresince Konfüçyanizm ahlak ndan 

yararlanm t r. Ayn ekilde Meici döneminde ve II. Dünya Sava sonras dönemde 

de ülkenin birli i sa lanmak istendi inde Konfüçyanist de erler ön plana 

ç kar lm t r. Çünkü Konfüçyanizm, insanlar aras ili kilerde oldu u gibi devletle 

veya imparatorla halk aras nda da samimiyet, dürüstlük, güvenilirlik ve sadakatin 

esas olmas n istemektedir.127 

Konfüçyanizm, Japonlar n sosyal ili kilerindeki kural ve davran lar n 

                                                

 

122 Shigemitsu, Mie, Modern Japonya da Konfüçyen Felsefî De erler , çev. Kas m Aksoy, De erler 
E itimi Dergisi, 2004, Cilt. II, S. 6, 98. 

123 Nosco, Peter, Confucianism in Japan , The Encyclopedia of Religion (ed. Mircea Eliade), The 
Macmillan Co., New York-1987, IV, 7. 

124 Bugünkü Japonya, 115. 
125 Hendry, 126. 
126 Shigemitsu, 110 111; Oda, 98. 
127 Shigemitsu, 102 105. Ayr ca bkz. Tümer & Küçük, 63 67. 
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belirlenmesinde etkin bir rol oynam t r.128 Konfüçyüs ün özellikle, Kendine 

yap lmas n istemedi in bir davran ba kas na yapma. ö retisi Japon sosyal 

hayat nda kendini belirgin bir ekilde göstermi , bireylerin her durumda birbirlerine 

kar sayg çerçevesi d na ç kmamalar na vesile olmu tur.129 Bununla birlikte, 

kararlar n tek ki i taraf ndan verilmemesi, di er ki ilere de dan larak son sözün 

söylenmesi anlay n n yerle mesinde Konfüçyanizm in etkisi görülmektedir.130 

Japonya da Konfüçyanizm in en çok etkiledi i kurumlardan birisi ailedir. 

Konfüçyanist ahlak sisteminde yer alan anne-babaya itaat, sadakat ve hürmet 

yüzy llar boyunca Japon ailesinde etkili olmu , bunun aksi davran , Japon töresine 

kar ç kmak olarak addedilmi tir. Japonya da baba ile çocuklar, anne ile çocuklar ve 

kar -koca aras ndaki ili kiler hep Konfüçyanizm taraf ndan belirlenmi kurallara göre 

i lemektedir.131 

Samuraylar n e itiminde Konfüçyanizm felsefesinden yararlan ld 

görülmektedir. Konfüçyanizm deki, üssün verece e emre itaat, komutanlara her 

zaman sayg anlay samuraylara verilen askerî e itimde esas olarak kabul 

edilmi tir. Samuraylar n felsefesi olan Bu ido, yüksek oranda Konfüçyanist 

felsefenin etkisi alt nda kalm t r.132 

Japon e itim sistemine Konfüçyanizm in pek çok katk s

 

olmu tur. 

Konfüçyanizm in ö retilerinin daha çok benimsendi i dönemlerde, özellikle 

Tokugava döneminde, önceleri sadece elit kesime verilen e itimin daha sonra halka 

da verilmeye ba land görülmektedir. Bu durumu Mie Shigemitsu, Konfüçyüs ün 

sözlerinin Japonya da uygulamaya geçirilmesiyle yorumlar. Shigemitsu, 

Konfüçyanizm deki, bilginin do u tan de il, çal larak elde edilece i ve aileyle 

çocuk ili kisine benzer bir münasebetin ö renciyle ö retmeni aras nda kurulmas 

dü üncesinin Japon e itim sistemince benimsenerek e itimde ba ar sa lanmas n , 

Konfüçyanizm in Japon e itimine olan en büyük katk lar ndan oldu unu iddia 

                                                

 

128 Güvenç, Japon E itimi, 26; Bugünkü Japonya, 115. 
129 Shigemitsu, 108, 110 111. Ayr ca bkz. Sar kç o lu, 233. 
130 Shigemitsu, 100 101, 109 110. Japonlar n grup davran yla ilgili bkz. Tuncoku, 154 159. 
131 Bkz. Hendry, 126. Ayr ca bkz. Shigemitsu, 101 104; Tümer & Küçük, 65, 67. 
132 Bkz. Hendry, 126. Ayr ca bkz. Güvenç, Japon E itimi, 29 35; Shigemitsu, 102 103; Nosco, 8 9. 
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eder.133 

Japonlar n Konfüçyanist i ahlak temelleri üzerine kurmu olduklar 

ticaret, ekonomide ilerlemelere vesile olmu tur. Konfüçyanizm deki kar taraf 

aldatmama, dürüst ve gayretli davranma, kar taraf n durumunu kötüle tirerek 

kendine ç kar sa lamama anlay n Japon tüccarlar , kyosei denilen Japon i ahlak 

felsefesi haline getirmi lerdir. Pek çok Japon tüccar, 1726 ile 1868 y llar aras nda 

Osaka da aç k olan Kaitokudo Tüccar Akademisi nde Konfüçyanist i ahlak e itimi 

görmü ve gelecek nesillere bu felsefeyi aktarma görevi üstlenmi lerdir.134 

Özetle söylemek gerekirse, Japonya da bir dinden ziyade bir ahlak ö retisi 

olarak kabul edilen Konfüçyanizm, Japon toplumuna yüzy llard r toplumsal, ailevî ve 

devletle bireyler aras ndaki ili kilerde, e itim, i hayat gibi alanlarda, ahlakl olma, 

sayg , cömertlik, hürmet ve itaat, sadakat, dayan ma, toplu karar verme gibi 

konularda büyük katk lar sa lam t r ve sa lamaya da devam etmektedir. 

                                                

 

133 Shigemitsu, 104 106. Konfüçyanist felsefenin Japon e itimine katk lar yla ilgili olarak ayr ca bkz. 
Güvenç, Japon E itimi, 26 28. 

134 Shigemitsu, 106 110. 
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2.4. HIR ST YANLIK 

H ristiyanl n Japonya ya giri i, 1549 y l nda Cizvitli misyoner Francis 

Xavier in (1506 1552) bu ülkeye gelmesine kadar geriye gitmektedir. Daha sonra 

Portekiz ve spanyol misyonerler gelerek Japonlar , H ristiyanl a davet etmi tir. 

Baz Japonlar, bu y llarda farkl bir dü ünce sistemi olarak gördükleri H ristiyanl 

tercih etmi tir. Ancak kral naibi olan Toyotomi Hideyoshi taraf ndan 1587 y l nda, 

Japonya n n sömürgele tirilece i endi esiyle ve milli bütünlü ün bozulmas 

tehlikesiyle kar kar ya kal nd iddia edilerek ülkede H ristiyanl n yay lmas 

yasaklanm , bu dine mensup olanlar n din de i tirmeleri için bask yap lm t r. 1640 

y l nda Tokugava yönetimi taraf ndan, bu yasak daha da sertle tirilmi tir. Din 

de i tirmek istemeyen 26 ki i Nagasaki yak nlar nda idam edilmi tir. Ard ndan, her 

ailenin bir Budist mabede üye olmas istenmi tir. Bu tarihten sonra H ristiyan kalmak 

isteyen ki iler, bunu gizli gizli sürdürmeye devam etmi tir. Fakat bu ki ilerin 

say s nda fazla bir art olmam t r. Bu bask dönemi 19. yüzy l n ortalar na dek 

devam etmi tir.135 

1853 y l ndan itibaren ülkenin kap lar n d a açmas yla hem Japonya daki 

H ristiyanlar rahat bir nefes alm , hem de misyonerler için Japonya yolu aç lm t r. 

Ayr ca okullarda Bat dilleri ö renen ö renciler d a aç l m sonras H ristiyanl 

kabul eden ilk Japonlardan olmu lard r. Japonya ya ilk gelen H ristiyanlar, 

Katoliklerdir. Protestanl k ülkeye ancak, kap lar n d a aç lmas ndan sonra gelmi tir. 

Japonya da Ortodoks Kilisesi ise, Rusya vas tas yla 1861 y l nda kurulmu , fakat 

gerek 1904 1905 Japon-Rus Sava , gerek Rusya daki 1917 deki Bol evik htilali 

sebebiyle mensuplar n art ramam t r. Meici döneminde intoizm in devlet dini 

yap lmas ve milliyetçilik hareketlerinin artmas , H ristiyanl n yay lmas na engel 

olmu tur. II. Dünya Sava sonras ise H ristiyanl n Japonya da yay lmas n n 

önünde hiçbir engel kalmam t r.136 Ancak halen Japonya daki H ristiyanlar n say s 

                                                

 

135 Bkz. Hendry, 127; Suzuki, Norihisa, Christianity , Religion in Japanese Culture (ed. N. Tamaru 
& D. Reid), Kodansha International Ltd., Tokyo 

 

1996, 67-69; Reader, Japanese, 37 38; Smart, 
146, 450 451. 

136 Bkz. Suzuki, 66 74; Ayr ca bkz. Reader, Japanese, 37 38; Bunce, 151 155; Bugünkü Japonya, 
115. 
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1.000.000 nun biraz üzerindedir, yani Japonlar n yakla k % 1 i H ristiyan d r.137 

Japonya da H ristiyanlar n say s n n az olmas n n, ülkede bir zamanlar bu 

dinin yasaklanmas yan nda ba kaca sebepleri de vard r. Bunlar, H ristiyanl k ve 

Japon kültürünün do as ndan kaynaklanan sebeplerdir. Bunlardan baz lar öyle 

ifade edilebilir: Japonlar n pek çok üstün güç (kami) anlay kar s nda 

H ristiyanl n tek üstün güce itaati istemesi; Japonlar n insan n do as hakk ndaki 

iyimser fikirleri kar s nda H ristiyanl ktaki insan n do u tan getirdi ine inan lan asli 

günah anlay ; Japonlardaki ya arken huzura, mutlulu a erme anlay kar s nda 

H ristiyanl n ölüm sonras mutluluk vaadi; Japonlar n sosyal ba laml , gruba 

yönelik bir ahlak gerçekle tirme anlay kar s nda H ristiyanl ktaki kalp temizli i 

ba laml , üstün güç ile ki i aras ndaki bireysel ahlak gerçekle tirme dü üncesi; 

Japonlar n sadece Japon toplumuna özgü de erler olu turma anlay kar s nda 

H ristiyanl ktaki evrensel de erler olu turma anlay Tüm bu say lanlar, 

Japonlar n H ristiyanl kabulünü zorla t rm t r.138 

Japon H ristiyanlarda ailecek bu dine girmekten ziyade, H ristiyanl 

bireysel olarak ya ama e ilimi göze çarpmaktad r. Yani baz büyüklerinin 

H ristiyanl tercih etti i bir ailede, çocuklar onlar n yolundan gitmeye 

zorlanmamaktad r. Bu ise Japonya daki H ristiyanl kla ilgili bireysel din kavram n 

ortaya ç karm t r.139 

Japonya da dinin Bat dan farkl alg lanmas ,140 insanlardan di er 

inançlar n terk etmelerini isteyen H ristiyanl k için büyük bir problem 

olu turmaktad r. Çünkü yüzy llar içinde intoizm ve Budizm sentezinin etkileri 

sonucu olu mu olan Japon bak aç s na göre, sadece H ristiyanl kabul edip eski 

inançlar n terk etmek kolay uygulanabilecek bir ey de ildir. Bu yüzden Japonya da 

H ristiyanl k, baz ö retilerini yumu atmak, Japonlar n anlay na uydurmak zorunda 

kalm t r. Mesela Japonlar n, atalar n n ruhlar n n evlerini ziyaret ettiklerini 

                                                

 

137 Bkz. Hendry, 127. Bir istati e göre Japonya daki H ristiyanlardan yakla k 436.000 i Katolik, 
639.000 i Protestan ve 40.000 i Ortodoks tur. Bkz. Christianity in Japan, (W). Bu rakamlar ba ka 
bir kaynakta daha farkl (Katolik 457.000, Protestan 981.000) verilmektedir. Bkz. Bugünkü 
Japonya, 115. 

138 Suzuki, 65. 
139 Bkz. Hendry, 127. 
140 Bkz. 3 4. sayfalar aras . 
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dü ündükleri Bon Bayram nda141 baz kiliseler, atalar anma ayinleri 

düzenlemektedir.142 

Günümüz Japonya s nda H ristiyanl k, anaokullar , çe itli ilk ve orta 

dereceli okullar, üniversiteler, hastaneler, kre ler, huzur evleri, engelliler için 

kurulmu çe itli organizasyon ve halka yönelik di er sosyal yard m kurulu lar yla 

ö retilerini yayma faaliyetlerini sürdürmektedir. Ayr ca H ristiyanlar, ço u ehirde 

mevcut olan kiliselerle, Japonlar n moda olarak gördükleri H ristiyan töreniyle 

evlenme âdetini yerine getirmelerine arac l k etmektedir.143 Yine bunun gibi 

Japonya da e lence amaçl yap lan Noel kutlamalar nda da kiliseler aktif rol 

üstlenmektedir.144 

                                                

 

141 Bkz. Bu bayram hakk nda ayr nt l bilgi için bkz. VI. Bölüm, Bon Bayram . 
142 Bkz. Hendry, 127; Reader, Japanese, 37; Susuki, 63 64, 76 78. lk misyoner Xavier in 

H ristiyanl anlat m yöntemleri için bkz. Smart, 450. 
143 Hendry, 128; Suzuki, 70, 74 76, 78; Bunce, 155 159. 
144 Bkz. Reader, Japanese, 38. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

MATSUR  KAVRAMI VE 

BAYRAMLARIN SOSYAL HAYATTAK YER

 

Japonya da kutlanan bayramlar genel itibariyle, Japon dinî bayramlar ve 

di er Japon bayramlar eklinde ikiye ayr labilir. Japon dinî bayramlar ise, genel 

dinî bayramlar ve yerel dinî bayramlar olarak s n fland r labilir. Baz bayramlar 

tüm Japonlar kutlarken, baz lar n ise sadece bir bölgenin halk veya tek bir mabede 

üye olanlar kutlamaktad r.145 Bu yüzden baz kaynaklar, bayramlar s n fland r rken 

yerel bayramlar, ulusal günler, tar msal kutlamalar eklinde ayr ma gitmi lerdir. Yine 

birçok yerel bayram n yaz aylar nda kutlanmas ndan dolay baz kaynaklar bunlar 

yaz bayramlar

 

ba l alt nda vermi tir.146 Bundan dolay

 

baz bayramlar 

kaynaklarda iki-üç ba l k alt na birden konulma gere i duyulmu tur. Fakat en genel 

ayr m n, genel dinî bayramlar ve yerel dinî bayramlar eklinde yap lmas daha 

uygun olacakt r. Bu bölümde dinî bayramlar hakk nda bir de erlendirme yap lacak; 

yerel dinî bayramlar da genel özellikleri aç s ndan incelenecektir. Japonya da 

kutlanan ba l ca genel dinî bayramlar ise dördüncü bölümde ele al nacakt r. Yerel 

dinî bayramlar genellikle benzer karakter ta rken, genel dinî bayramlar n her birinin 

kutlan l n n farkl olmas nedeniyle bu çal ma, özellikle tüm Japonya da kutlanan 

genel dinî bayramlar incelemeyi amaçlamaktad r. 

                                                

 

145 Reader, Ian ve di erleri, Japanese Religions: Past & Present, Japan Library, Kent 1993, 54. 
146 Bkz. Bugünkü Japonya, 116 121. 
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3.1. MATSUR  KAVRAMI 

Matsuri, Japoncada bayram, tören, kutlama, ölen, enlik, kamiye hizmet 

etme, kami ça rma ve onun önünde boyun e me gibi anlamlara gelmektedir.147 Özel 

anlam yla, ülkede intoizm kökenli ve Çin den geçerek Japonla m dinî bayramlar 

ifade etmek üzere matsuri kavram n n, di er y ll k kutlamalar ifade etmek üzere de 

nençu gyôci kavram n n kullan ld görülmektedir.148 Fakat günümüzde, tüm 

y ll k kutlamalar ve bayramlar ifade etmek için nençu gyôci kavram

 

kullan lmaktad r.149 Matsuri, insanlarla kamilerin en yak n ileti im kurdu u, 

isteklerin kamilere iletildi i gündür.150 Matsuri için k saca, say s z kamiden birinin 

onurland r lmas ve an lmas i i de denilmektedir.151 Ayr ca Kitagawa n n ifadesiyle 

matsuri, sadece dinî bir ritüel olmay p, ilahî olan n ruhu ve korumas temeli üzerine 

bina edilmi bir ya am d r.152 

Japonya da yüzy llardan beri, senenin belirli mevsim ve tarihlerinde 

kutlanan dinî bayramlar vard r. Bayramlar, y l n her mevsimine yay ld ndan ülkede 

bayrams z bir dönem, hatta hafta yoktur. Ayr ca Japonya da her mabedin kendi 

matsurisi, yani dinî bayram

 

vard r. Ülkede binlerce mabet oldu u dü ünüldü ünde 

dinî bayramlar n say s hakk nda bir fikir edinmek mümkündür.153 

Yüzy llardan beri fazla de i ikli e u ramadan kutlanagelen Japon dinî 

bayramlar , Japon insan n n geçmi teki inançlar n , dü ünce tarz n , tar msal 

faaliyetlerin Japon ya am ndaki önemini, üstün güçlerin insanlar üzerindeki etkisi ve 

Japonlar n dünya anlay lar n , çocuklar n yeti mesine verilen önemi en aç k ekliyle 

göstermektedir.154 

                                                

 

147 Bkz. Halpern, 1221; Bowker, 367; Ashkenazi, Michael, Matsuri: Festivals of a Japanese Town, 
University of Hawaii Press, Honolulu 1993, 1, 4; Demirci, 314; Güvenç, Japon Kültürü, 138; Ono, 
57. Ayr nt l bilgi için bkz. Kitagawa, Understanding, 117 126. 

148 Ito, Mikiharu, Festivals, Matsuri , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, II, 252-253; 
Reader, Ian, Religion in Contemporary Japan, MacMillan Press Ltd., London-1991, 67. 

149 Bkz. Bowker, 194; Itasaka, Gen (ed.), Festivals, Nenchû Gyôji , K.E.J., Kodansha International 
Ltd., Tokyo-1983, II, 258. Japonya daki y ll k kutlamalar n genel bir listesi için bkz. Itasaka, 262. 

150 Fairchild, 40 41. 
151 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138. 
152 Kitagawa, Understanding, 117. Kr . Ueda, 39. 
153 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138; Ono, 69; Reader, Japanese, 52; Kitamura, 81; Kerbo & 

McKinstry, 104. 
154 Bkz. Bowker, 194, 367; Reader, Japanese, 52, 64 65. 
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Bozkurt Güvenç, baz

 
yönleri di er ülkelerdeki bayramlara benzemekle 

birlikte matsurinin kendine özgü bir karakterinin oldu unu ifade eder. Ona göre 

matsuriyi Bat l lar n festival, fasching ve fiesta kavramlar yla tan mlamak onun 

anlam n

 

daralt r. Güvenç ayr ca, matsuri kutlamalar nda baz a r hareketlere göz 

yumulmas n n matsuriyi, gençlerin yeti mesi aç s ndan Bat daki festivallere 

yakla t rd n belirtir.155 Mevcut kaynaklara göre, Edo döneminden itibaren 

bayramlarda gençler için büyük serbestlik tan nm , içki ve di er zevkleri di er 

günlerden daha fazla tatmalar na göz yumulmu tur.156 Günümüzde Japonya daki dinî 

bayramlarda, Bat n n festivallerinde oldu u gibi normalin üstünde para harcanmakta 

oldu u görülmektedir. Ayr ca özellikle yerel dinî bayramlarda gençlerin kendilerine 

tan nan normalin üzerindeki özgürlü ü suiistimal ederek baz olaylara sebebiyet 

verdikleri de görülmektedir. Özellikle gece saatlerinde içki ve e lenceyi abartan 

gençler, sokaklarda polislere zor anlar ya atmaktad r. Bu durumun dinî bayram ve 

dinî tören ruhuyla ba da mad n dü ünen Japon akademisyenler, konudan 

duyduklar rahats zl  dile getirmektedir.157 

                                                

 

155 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138, 140. Ayr ca bkz. Ueda, 41; Sonoda, Minoru, Festival and 
Sacred Transgression , Matsuri: Festival and Rite in Japanese Life (ed. Nobutaka Inoue), 
ngilizceye çev. Norman Havens, Institute for Japanese Culture and Classics / Kokugakuin 

University, Tokyo 1988, 37, 71. 
156 Sonoda, 36 37. 
157 Sonoda, 45 46, 53 54, 57 61, 69. 
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3.2. JAPON D NÎ BAYRAMLARININ GENEL ÖZELL KLER

 

Japonya da kutlanan dinî bayramlar aras nda çe itli ortak özellikler tespit 

etmek mümkündür. Örne in,  baz bayramlar amaç olarak birbirine benzerken, 

baz lar kutlan , baz lar da ba ka yönlerden benzerlik arz etmektedir. 

Japon dinî bayramlar n n ço u, özellikle genel dinî bayramlar, eski Japon 

ay takvimine göre belirlenmi günlerde kutlanmaktad r. Bununla birlikte, Gregoryen 

takvimine göre düzenlenen bayramlar da vard r. 

Japon dinî bayramlar nda genellikle bulunan unsurlar unlard r: Miko i 

ta ma, evde ve mabette dua, baz t ls mlarla korunma, sembolik araçlar kullanarak 

mesaj verme, bayram temizli i, bayramlara özel danslar, özel ark ve iirler, yar ma 

ve çe itli oyunlar, ziyafet, kamilere sake ve o y l n ürünlerinden sunma, baz 

bayramlara has geçmi i hat rlat c tiyatro vd.158 

Japon dinî bayramlar n n tümünde bayram için beden, ev ve mabet 

temizli i yap lmaktad r. Japonlar maddi temizli i, ibadet ve törenlerin gere i, kami 

ve insanlara sayg olarak alg lar. Bunun yan nda bayrama i tirak edenler de 

kendilerini manevi olarak temizlenmi hissetmektedirler. Baz bayramlara 

kat lmad nda ki inin kendini manevi kirlerden ar nmam hissetti i kaynaklarda 

ifade edilmektedir.159 

Japonya daki dinî bayramlar n bir k sm mabet ve evlerde, bir k sm sadece 

evlerde, bir k sm ise hem mabet, hem ev ve hem de caddelerde kutlanmaktad r. 

Kutlamalar dua etme, çe itli sosyal etkinlikler ve birtak m sembolik uygulamalardan 

ibarettir. Kimonolar giyerek mabede gitmek, bayramlar n ço unun vazgeçilmez bir 

unsuru haline gelmi tir. Bayram günlerinde mabetler h nca h nç insanlarla dolup 

ta ar. Halk, evde kamilere takdime sunmakla kalmaz, onlar n mekân sayd klar

 

mabetleri ziyaret edip takdimelerini bir de orada sunar, dua ve ükrünü eda eder.160 

                                                

 

158 Bkz. Plutschow, Herbert & P. G. O Neill, Matsuri: The Festivals of Japan, Japan Library, Surrey
1996, 90,104, 141, 147, 151 153, 166 168, 198 225 vd. Ayr ca bkz. Ono, 69 77.  

159 Kitagawa, Understanding, 122; Ito, 254; Ono, 69 70; Ashkenazi, 1; Itasaka, 259. 
160 Reader, Japanese, 54, 64; Ueda, 39 40; Ashkenazi, 4, 7; Ono, 69 71. 



 

40

 
Yerel bayramlar n oldu u günlerde de o mabedin ve bölgenin koruyucusu olan 

kaminin, içinde oturdu u dü ünülen miko iler,161 o yörenin into mabedinden 

al narak caddelerde özel danslar e li inde, omuzlar üzerinde veya tekerlekli bir araç 

üzerinde ta n r (Bkz. F 20). Miko i ta mak yerel bayramlar n vazgeçilmez 

ö elerinden biridir. Ço u zaman caddelerdeki bu geçi töreninde miko iyi arkadan 

takip eden, üzerinde müzisyen ve dansç lar n oldu u süslü araçlar vard r. Geçit töreni 

esnas nda etraftakiler de zil ve davullarla tempo tutar, kutsal sakeden içerek 

matsurinin ruhuna ortak olur (Bkz. F 22). Japonlar bu kutsal taht revan ta rken, 

manevi bir haz al r, kendinden geçerler.162 

Japonya da kutlan lan her dinî bayram, kami inanc yla ba lant l d r. 

Japonlar, bayramlar vesilesiyle kamilerle ileti im kurduklar n , onlar

 

and klar n

 

söyler. Kamilerin, insanlar üzerinde etkili oldu u, insanlar gözetleyip korudu u 

veya zarar verebildi i inanc n n,163 Japon dinî bayramlar na yans d görülmektedir. 

Bayramlar n ortaya ç k nda özellikle kamilere dua ve ükür dü üncesinin ön planda 

oldu u tahmin edilmektedir.164 Bayramlardaki dua, çe itli sebeplerle olabilmektedir. 

Çocuklar n sa l kl ve mutlu büyümesi için dua etmek amac yla kutlan lan bayramlar 

yan nda, o y lki hasat döneminin bereketli geçmesi için dua etmek amac yla 

kutlan lan bayramlar da vard r. Bununla birlikte, geçmi y lda verdi i iyi eylerden 

dolay kamilere ükür amac yla kutlanan bayramlar da vard r.165 Her ne kadar 

günümüzde bu bayramlar n ç k amac unutulmaya yüz tutmu olsa da 

uygulamalarda eski âdetlerin devam etti i görülür. 

Japonya da kutlanan ço u genel dinî bayram n kökeni Çin dir. Japonlar 

oradan ald klar bayramlara kendi kültürlerinden baz ö eler katarak onlar 

Japonla t rm lard r. Bununla birlikte Japonlar, baz bayramlar da ald klar dinin 

orijinal ba lam ndan soyutlamadan, fakat törenlerin içerisine baz intoist ö eler 

                                                

 

161 Miko i, birkaç tonluk fakat ta nabilir boyda, süslü ve renkli küçük mabede / taht revana verilen 
isimdir. Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138. 

162 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138 139; Matsuda, Kenji, The Spirit of Matsuri, Mikoshi , Idea 
Institute Inc., y.y., 1998; Ueda, 40; Ito, 253; Sonoda, 48, 63 64; Ashkenazi, 70; Ono, 72-76; Hirai, 
289. 

163 Reader, Religion, 67; Ueda, 41; Sargent, Obon, (W); Trafton, Terry, Ryukyuan Culture, 1991, 14, 
(W). 

164 Bkz. Ito, 252 253; Reader, Japanese, 54, 64; Ono, 69, 71, 76; Kitagawa, Understanding, 117, 122; 
Ueda, 38 39, 41. 

165 Bkz. Ono, 57, 69. Ayr nt l bilgi için bkz. VI. Bölüm. 
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katarak kutlamaktad rlar. Buna, bir Budist bayram olan Bon Bayram örnek olarak 

verilebilir. 

Genel dinî bayramlar n ço unlu u Çin den Japonya ya, Heian döneminde 

(794 1185) girmi tir. Bu bize ayn zamanda, 8 ile 12. yüzy llar aras Japonya n n Çin 

ile ili kilerinin çok yak n oldu unu göstermektedir.166 Dikkat çeken bir konu da, 

Japonya daki genel dinî bayramlar n ço unun kökeni Çin olmas na ra men bu 

bayramlar n ço unun art k Çin de kutlanm yor olmas d r. Bununla birlikte, eski Çin 

bayramlar nda yer alan uygulamalar n birço unun günümüzde Çin deki ba ka 

bayram ya da törenlerde devam etti i de göze çarpan bir ba ka noktad r.167 

Çin den al nan bayramlar n ço unun ülkeye girdikten sonra, önce seçkinler 

taraf ndan kutland , ancak y llar sonra halk taraf ndan kutlanmaya ba land

 

da 

dikkat çekici bir husustur. Bunun en aç k örnekleri, dördüncü bölümde incelenecek 

olan ogatsu, Setsubun ve Tsukimi Bayramlar d r. 

Dinî bayramlarda icra edilen birtak m uygulamalara bak ld nda, 

Japonlar n, bu uygulamalar neden yapt klar hakk nda mant kl bir sebep 

aramad klar görülmektedir. Kutlamalardaki ço u ritüelin kökeninde mitolojik 

inançlar yatmaktad r. Kökeninde baz

 

dü üncelere ba l olarak kutlanmaya ba lanm 

olan birçok bayram n, eskiden oldu u gibi kutlanmaya devam edilmesinde, bu 

bayramlar n kökenini bilmemelerinin yan nda Japonlar biraz olsun yo un i 

stresinden uzakla t rm olmas n n da etkili oldu u söylenebilir.168 

Pek çok dinî bayramda o bayrama has yiyecekler haz rlanmas , bu 

yiyecekler tüketilirken kamilere de sunulmas halen titizlikle yerine getirilen bir 

uygulamad r. Ayn ekilde Japonlarca kutsal say lan sake içmek ve bundan kamilere 

sunmak da her bayramda uygulanan bir gelenektir. Bu noktadan bak ld nda 

Japonlar n, bu yiyeceklerin özünü kamilerle payla t klar n dü ünükleri ve bu 

uygulamadan manevi bir haz ald klar

 

görülmektedir. Ayr ca o yiyecekleri, kamiler 

verdi ine göre, özlerini onlarla payla mak onlara gösterilecek bir sayg , bir ükran 

                                                

 

166 Bkz. Turgut, Mehmet, Japon Mucizesi ve Türkiye, Türkiye  Bankas Kültür Yay nlar , stanbul
2001, 32; Morton, 36 44, 52; Colcutt, 70,79. 

167 En önemli örnek olarak bkz. VI. Bölüm, Setsubun ve Bon Bayramlar . 
168 Hatta bunun yan nda günümüzdeki bayram kutlamalar n n ticarî oldu unu iddia eden yazarlar da 

vard r. Bkz. Bowker, 367. Ayr ca bkz. Sonoda, 37 38. 
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vesilesidir.169 Her bayrama ve yöreye göre sunulan takdimeler de i mekle birlikte 

baz de i meyen takdimeler de mevcuttur. Mesela, Japonya da s k kullan lan pirinç, 

sake, meyve, sebze, çiçek ve yosun genellikle her takdimede yer almaktad r. Fakat 

takdimeler aras nda canl lar olamaz.170 Genellikle mabetlerdeki takdimelerin 

rahiplere ve mabet çal anlar na b rak lmas prensibi olmakla birlikte, gere inden çok 

takdime oldu unda, ya ayinden sonra mabet bahçesindekilere ya da törenin ertesi 

günü mabet üyelerine da t l r.171 

Genel itibariyle bak ld nda, matsurilerde amanist unsurlar n çok büyük 

yer tuttu u görülür.172 Mesela Japonlar, matsurilerde baz t ls mlar kullanarak 

kazadan, beladan ve kötü ruhlar n errinden korunacaklar na inan rlar (Bkz. F 25, F

26, F 27, F 28, F 29). Bu davran , Japonlar n kendilerini güvende hissetmelerine 

ve bilinmeyen kötülüklere kar

 

bir eyin ard na s nma, korunma ihtiyac n

 

bir 

ölçüde kar layarak rahatlamalar na sebep olmaktad r.173 

Dinî bayramlarda pek çok sembolik araç ve uygulama da göze 

çarpmaktad r. Japonlar, dinî bayramlar vas tas yla kamilere ve di er insanlara, 

giydikleri, yedikleri, ta d klar , sergiledikleri eyler ile mesaj verirler; bayramlardaki 

her sembol bir anlam ta r. Örne in Japonlar n, içi-Go-San Bayram nda çocuklara 

Çitose-ame denilen bin y l ekeri (Bkz. F 60) vermeleri, çocuklar n n uzun ömürlü 

olmas n dilemelerini sembolize etmektedir. Yine çocuklara uzun ömür, güç ve 

dayan kl l k istemek için Kodomo-no-hi ad verilen Çocuklar Bayram nda me e 

yapraklar na sar l pirinç keki (ka iva-moçi) (Bkz. F 44) yedirmeleri, kap lar n n 

önüne bambu dallar na ili tirilmi olarak sazan flamalar asmalar

 

(Bkz. F 41) da bu 

anlamda de erlendirilebilir. Yerel dinî bayramlarda miko i ta mak ise, içinde pek 

çok sembolü bar nd ran kompleks bir ritüeldir.174 

                                                

 

169 Kitagawa, Understanding, 122; Ashkenazi, 4, 65 66; Ono, 70 71; Plutschow & O Neill, 49 50; 
Ito, 253; Reader, Japanese, 54. 

170 Bkz. Ito, 254; Hirai, 289. 
171 Bkz. Ono, 71. 
172 Ayr nt l bilgi için bkz. Fairchild, 40 41, 44 46. 
173 Mesela ogatsu Bayram nda kullan lan eytan uzakla t rma oklar (hamaya), u ur getirece i ve 

eytan uzak tutaca dü ünülen kutsal halat ( imenava), her tür kötülükten korumas için yaz lm 
t ls mlar (o-mamori) bunlara örnektir. Bkz. VI. Bölüm. 

174 Bkz. Yanagawa, Keiichi, The Sensation of Matsuri , Matsuri: Festival and Rite in Japanese Life 
(ed. Nobutaka Inoue), ngilizceye çev. Norman Havens, Institute for Japanese Culture and Classics / 
Kokugakuin University, Tokyo 1988, 15 17; Nakamaki, Hirochika, Divine Symbols in Japanese 
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Baz bayramlarda özel danslar sergilemek, kutlamalar n bir parças haline 

gelmi tir. Ülke genelinde kutlanan Bon Bayram ndaki bon odori (bon dans ) 

Japonya daki en me hur bayram danslar ndand r175 (Bkz. F 52). Baz kaynaklarda, 

dinî bayramlarda icra edilen 35 adet klasik danstan bahsedilmektedir. Yerel 

bayramlar n ço unda miko i ta n rken dans etmek, kamiyi ça rmak ve onu 

hat rlad n , onurland rd n göstermek anlam ta makta ve kutsal törenin bir 

parças olarak kabul edilmektedir.176 Sokyo Ono, baz kutsal danslar n kamileri 

e lendirmek için ortaya ç kt n ifade etmektedir.177 

Japonya da, kökeni itibariyle pirinç ekimi ve hasad zaman nda kamilere 

dua ve ükür amac yla ortaya ç km

 

pek çok yerel dinî bayram vard r. Bu bayramlar 

genellikle pirinç tarlas nda ve mabette kutlan r, ayr ca ükür amac yla evdeki suna a 

da üründen bir parça takdime olarak konulur. Bu türden dinî bayramlar günümüzde 

daha çok, tar msal faaliyetlerle u ra an köylerde kutlanmaktad r. Dinî bir ritüel 

olarak, tarlada benzer giyimli ki iler taraf ndan ayn anda e ilip kalk larak pirinç 

ekimi yap l r. Bu s rada pek çok seyirci bu ki ileri izler, zil ve davulla ritim tutar 

(Bkz. F 23). Genellikle pirinç ekimi yapanlar kad nlard r. Pirinç ekiminden ayr bir 

de sonbaharda pirinç hasad s ras nda bayram düzenlenir. Bu bayramda, al nan 

üründen kamilere sunarak onlara ükranlar belirtmenin yan nda, onlarla irtibat 

kurmak, sayg lar belirtmek amac yla bir de caddelerde toplu halde miko i ta mak 

âdettir.178 

Eski zamanlarda Japonya n n baz bölgelerinde, arkalar nda kin ve 

dü manl k b rakarak ölen insanlar n ruhlar n n salg n hastal klara sebep oldu una 

inan l rd . Salg n hastal klar ise genelde yaz aylar nda ortaya ç kard . Bu ruhlar 

sakinle tirmek ve onlar hat rlad klar n göstermek amac yla bu ruhlar ad na baz 

bayramlar düzenlenmi tir. Bunlardan iki tanesi, günümüzde de çok büyük 

                                                                                                                                         

 

Festivals: The Ôgi Festival in Kurokawa , Matsuri: Festival and Rite in Japanese Life (ed. 
Nobutaka Inoue), ngilizceye çev. Norman Havens, Institute for Japanese Culture and Classics / 
Kokugakuin University, Tokyo 1988, 78, 93 102; Ono, 72 77; Genel dinî bayramlarda kullan lan 
sembollerle ilgili ayr nt l bilgi için bkz. VI. Bölüm. 

175 Bkz. VI. Bölüm, Bon Bayram . 
176 Bkz. Ono, 71 72; Güvenç, Japon Kültürü, 138, 140; Hirai, 289; Ueda, 40; Ito, 255; Kitagawa, 

Understanding, 122. 
177 Ono, 72. 
178 Bkz. Bugünkü Japonya, 119 120; Reader, Japanese, 65; Matsuda, Young Maids in May ; Ueda, 

40; Ito, 253 254; Iwamoto, 139. 
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kat l mlarla kutlanan Osaka daki Tencin ve Kyoto daki Gion Bayramlar d r. Bu iki 

bayramda da süslü araçlarla, davullar ve di er çe itli enstrümanlar e li inde 

caddelerde miko i ta narak geçit törenleri düzenlenir. Halk, bu korteje e lik ederken 

hem e lenir hem de geçmi i yâd eder179 (Bkz. F 20, F 22). Miko i ile geçit törenleri, 

dua, e lence, temizlik di er yerel dinî bayramlar n kutlan l nda da görülen ortak 

özelliklerdendir.180 

Köylerde kutlan lan yerel dinî bayramlar ile ehirlerde kutlanan yerel dinî 

bayramlar baz yönlerden farkl l k arz etmektedir. Köylerdeki bayramlar daha çok, 

pirinç ekim ve hasad yla ilgili olarak ortaya ç km olup bu amaca hizmet etmeye 

devam ederken, ehirlerde daha çok, baz hastal klar , belalar def etmek, insanlar 

aras ili kileri düzenlemek için ortaya ç km t r. Buna ba l olarak ço unlukla 

köylerdeki bayramlar ilkbahar ve sonbahar aylar nda, ehirlerdekiler ise yaz 

aylar nda kutlan r.181 

Bayram denildi inde akla gelen ilk eylerden biri de ho vakit geçirmektir. 

Japon dinî bayramlar nda e lenceler aile aras nda yap ld gibi dost, akraba ve 

mahalleli ile birlikte de yap labilmektedir. Bayramlarda düzenlenen yar malar ve 

e lence partileri bu cümledendir. Dinî bayramlarda düzenlenen e lencelerin 

amac n n, kamileri e lendirmek oldu u ve bundan dolay

 

bayram e lencelerine kan-

nigiva yani ilahi e lence denildi i öne sürülmü tür.182 unu da belirtmemiz gerekir 

ki, zaman ve artlar n de i mesi sonucunda meydana gelen sosyal de i me, baz 

Japonlar n bayramlara bak aç s nda da de i ikli e yol açm t r. Günümüzde her 

Japon için bayramlar ayn öneme sahip de ildir. Her geçen gün dinî bayramlar 

sadece e lence olarak alg lay p dinî yönünü görmeyen ki ilerin say s artmaktad r. 

                                                

 

179 Bkz. Bugünkü Japonya, 120; Ôtô, Tokihiko, Gion Festival , K.E.J., Kodansha International Ltd., 
Tokyo-1983, III, 33-34; Ito, 254-255; Matsuda, Mikoshi ; Itasaka, 261. 

180 Bkz. Nakamaki, 78 92; Sonoda, 46 57; Inokuchi, Shôji, Nebuta Festival , K.E.J., Kodansha 
International Ltd., Tokyo-1983, V, 359; Ôtô, Tokihiko, Sanja Festival , K.E.J., Kodansha 
International Ltd., Tokyo-1983, VII, 11; Ôtô, Tokihiko, Kanda Festival , K.E.J., Kodansha 
International Ltd., Tokyo-1983, IV, 137. 

181 Bkz. Ito, 255. 
182 Bkz. Ono, 77. 
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Bu ki ilerin baz s dinî bayramlar n geçmi ini bilmediklerinden, baz s da bildi i 

halde tepkisinden dolay bu davran a yönelmektedir.183 

Japonya daki dinî bayram kutlamalar yla Türkiye deki dinî bayram 

kutlamalar aras nda benzerlikler bulmak mümkündür. Fakat bu benzerlikler 

s n rl d r. Zira slam ve intoizm, gerek teolojik aç dan, gerekse ritüeller aç s ndan 

oldukça farkl iki dindir. Ayr ca bayram kutlamalar nda yöresel etkilerin varl n n 

Japonya ve Türkiye deki kutlamalar n daha da farkl la mas na yol açt söylenebilir. 

Japonya ve Türkiye deki dinî bayram kutlamalar aras nda u benzerlikler dikkat 

çekmektedir: 

a) Çevre ve beden temizli i 

b) Özel yiyecek haz rlanmas

 

c) Özel k yafetler giyilmesi 

d) Aile üyeleri ve akrabalar n bir araya gelmesi  

e) Çocuklar n hediyelerle sevindirilmesi 

f) Kabir ziyareti yap lmas

 

g) Özel oyunlar oynanmas

 

                                                

 

183 Ayr nt l bilgi için bkz. Ashkenazi, 8 11, 14, 137 142; Ito, 255, 258; Plutschow & O Neill, 1 2; 
Iwamoto, 89. 
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3.3. BAYRAMLARIN SOSYAL HAYATTAK YER VE ÖNEM

 

intoizm in, belirli vakitlerde belirli kurallarla, yap lmas n emretti i bir 

ibadet ö retisi yoktur. Yani insanlar günün, haftan n veya ay n belirli vakitlerinde 

mabede dua etmeye gitmek zorunda de ildir. Ancak baz istekleri oldu unda veya 

kamilere ükürlerini iletmek amac yla mabede gitmeyi tercih ederler.184 Ayr ca ço u 

Japon, ikamet etti i bölgenin mabedi taraf ndan düzenlenen matsuri dolay s yla y lda 

en az bir kez kamilere dua ve ükranlar n iletme gere i duyar. Yine pek çok Japon, 

ülke genelinde kutlanan genel bayramlara da i tirak eder. Bu aç dan bak ld nda 

Japonya da kutlanan matsuriler, dinin hayata önemli bir yans mas olarak görülebilir. 

Çünkü her matsuri, büyük bir toplu ibadet havas nda geçmektedir. 

Japonlar, dinî bayramlara yüzy llard r büyük de er vermektedirler. Japon 

insan için matsuriler o kadar önemlidir ki, Currie, matsurinin s rr n tamam yla 

çözen bir ki inin Japonlar n dünya görü ünün nas l oldu unu da anlayaca n öne 

sürer.185 

Dinî bayramlar Japonlar için pek çok fayday bünyesinde bar nd rmaktad r. 

Bayramlar n sa lad en önemli yarar, psikolojiktir. Dinî bayramlar vas tas yla 

belirli zamanlarda kamilere dua eden ve ükürlerini sunan Japonlar n, kendilerini 

kutsal korumaya ald klar ndan dolay psikolojik olarak rahat hissettikleri 

görülmektedir. Ayr ca dinî bayramlar, yo un i temposunda ya amak zorunda kalan 

Japonlar için de bir dinlenme vesilesidir.186 

Bayramlarda mabet bahçelerinde, evlerde ve kutlama yap lan caddelerde bir 

araya gelen Japonlar, gün boyu dost ve akrabalar na daha fazla vakit ay r rlar. Bu 

yönden Japonya daki dinî bayramlar, insanlar bir araya getirmesi aç s ndan sosyal 

bir fayda da sa lamaktad r.187 

Japon dinî bayramlar , ailevi ba lar n daha da kuvvetlenmesine katk sa lar. 

Japon insan bu günlerde e ve çocuklar yla daha çok ilgilenmektedir. Aileler, 
                                                

 

184 Güç, 94 95; Ono, 67 68; Ashkenazi, 8. 
185 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 138. Ayr ca bkz. Yanagawa, 9 10. 
186 Bkz. Ueda, 41; Reader, Japanese, 54; Ito, 253; Yanagawa, 15, 18. 
187 Ashkenazi, 4, 7 8; Reader, Religion, 67; Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 140; Ueda, 39, 41; Ito, 253. 
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çocuklar yla birlikte mabetlere gitmekte, bayram kutlamalar n beraber yapmaktad r. 

Ailelerinden ayr larak okumaya giden gençler için de bayramlar, aileleriyle bulu ma 

vesilesi olmaktad r. Baz bayramlarda çocuklara özel hediyeler al nmakta, özel 

olarak onlara tahsis edilen bayramlarda da gönülleri al narak sevindirilmektedir.188 

Japonlar n çocuklar için üç ayr

 

bayram düzenlemeleri dikkat çekicidir. Bu, 

Japonya da çocuklara verilen önemin bir göstergesi mahiyetindedir. Tüm 

toplumlarda ya anan toplumsal problemler, bozulmalar Japonya da da ya anmakla 

birlikte, Japonlar n ça m zda çocuklar n iyi bir ekilde yeti tirmek için harcad 

çaba dikkat çekicidir.189 

Japonya daki dinî bayram kutlamalar n n ayn zamanda bir sosyal kontrol 

vas tas oldu u da, göze çarpan bir ba ka unsurdur.190 Bayramlar vas tas yla 

toplumsal patlamalar ve büyük ayr malar n önüne geçilir. Bayramlar, hem insanlar 

bir araya getirip dans ve çe itli etkinliklerle rahatlamalar na vesile olmakta, hem de 

sosyal ba lar n kuvvetlenmesini sa lamaktad r. Böylece sosyal kontrol de sa lanm 

olmaktad r.191 Ayr ca yüzy llarca devlet de bayramlara bizzat destek vererek sosyal 

kontrolün sa lanmas nda etkin rol üstlenmi tir.192 

Yerel bayramlarda cadde ve sokaklarda miko i ta mak en önemli dinsel 

ö elerden birisidir. Bu kutsal mabet ta narak, o bölgenin veya mabedin kamisine 

verilen de er ve ona gösterilen sayg toplu halde aç a vurulmaktad r. Miko i öyle bir 

evk ile ta nmaktad r ki, ta y c lar bu vazifelerinde kendilerinden geçmektedir 

(Bkz. F 20). Bu da, miko i ta man n insanlar üzerindeki etkisini anlamak aç s ndan 

önem arz etmektedir.193 Güvenç, miko i ta man n ayn zamanda gençleri e itici bir 

yönünün de oldu unu, bununla gençlerin toplumsal görev ve yüklere haz rland n 

ifade eder.194 

                                                

 

188 Bkz. VI. Bölüm, Hina Matsuri, Kodomo-no-hi ve içi-go-san bayramlar . 
189 Bkz. VI. Bölüm, Bon Bayram . 
190 Bkz. Hagan, Michael, Japanese Festivals and Holidays: A Study of Applied Social Control Theory, 

(Yay nlanmam Yüksek Lisans Tezi), Central Missouri State University, Missouri 1997, 43 55. 
191 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 140. Ayr ca bkz. Matsuda, The Spirit of Matsuri . 
192 Kitagawa, Understanding, 117 126; Ashkenazi, 134. 
193 Bkz. Yanagawa, 6 10; Güvenç, Japon Kültürü, 138 139; Ono, 72 76; Ueda, 40. 
194 Güvenç, Japon Kültürü, 140. 
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Bayramlarda, sokaklarda yap lan özel danslar, sadece e lence amaçl 

olmay p manevi bir karaktere de sahiptir. Bu danslar vas tas yla kamilerle ileti im 

kurulur. Danslarda yap lan her hareket bir anlam ta maktad r (Bkz. F 54). Ayr ca bu 

kutsal danslar ile kamiler an l r ve k zg n kamiler yat t r lmaya çal l r.195 Ono, baz 

kutsal danslar n kamileri e lendirmek için ortaya ç kt n iddia ederken,196 Linda 

Rabin, Japon bayramlar nda sergilenen danslar , Japonlar n tarihe olan sayg s ve 

günümüzle geçmi aras nda köprü kurmas olarak nitelendirir.197 

Japonlar, bayramlarda ev, mabet ve beden temizli i yaparak dua etmeye, 

tan d klarla bir araya gelmeye gayret göstermektedirler. Temizli in iki sebebi vard r: 

birincisi, görünü olarak temiz olmak, ikincisi, manevi olarak ar nmak. 

Bayramlardaki temizlik, Japonlar n kendilerini rahat ve huzurlu hissetmelerine sebep 

olmaktad r. Bu aç dan bak ld nda Japonya daki dinî bayramlar n, maddi ve manevi 

temizlik görevi üstlendi i görülür.198 

Japonya da kutlanan dinî bayramlar, Japon inanç dünyas nda sembolizmin 

ne kadar önemli oldu unun göstergesidir. Japonlar, birbirlerine ve kamilere iletmek 

istedikleri mesajlar genellikle semboller arac l yla yapmay tercih ederler. 

Özellikle dinî bayramlarda yap lan davran lar ve kullan lan âletlerin ço u bir ey 

ifade etmeyi amaçlar199 (Bkz. F 42, F 59). Ayr ca her Japon, bayramlarda t ls m 

olarak belirlenmi baz

 

e yalar al r ve onlar kötülüklerden korunmak için evinin 

içine ve d na koyar. Bu uygulaman n ayn s n rahipler de mabetlerde yerine getirir. 

Japonlar, t ls m kullanarak kendilerini güvende ve rahat hissetmektedir.200 

Japon dinî bayramlar nda kula a hitap eden ritimli müzikler, göze hitap 

eden renk ve desenler, dokunmaya etki eden miko i ta ma, tat duyusuna hitap eden 

sake, içsel hislere etki eden bütün bu say lanlar n toplam itina ile kullan lmakta ve 

tüm duyulara hitap ederek insanlara dinsel bir zevk tatt r lmaktad r.201 Yanagawa, bu 

                                                

 

195 Bkz. Bugünkü Japonya, 120; Ono, 72; Hirai, 292. 
196 Bkz. Ono, 72. 
197 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 140. 
198 Kitagawa, Understanding, 122; Ashkenazi, 1; Ito, 253 254; Itasaka, 259; Ono, 69 70; Hirai, 289. 
199 Bkz. Nakamaki, 78, 93 102; Iwamoto, 138. 
200 Bkz. Güç, 96. 
201 Bkz. Yanagawa, 6 18. 
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yönüyle Japon dinî bayramlar n n pek çok dinî aktiviteden ayr ld n , di er dinî 

tecrübelerden daha üstün bir nitelik ta d n iddia eder.202 

Zaman ve artlar n de i mesi sonucu di er ülkelerde oldu u gibi 

Japonya da da büyük fikrî de i imler gerçekle mi tir. Bu de i ime ba l olarak 

Japonya daki dinî bayramlar n ç k amac git gide unutulmaya yüz tutmu tur. 

Günümüzde kutlanan bayramlar e lence a rl kl hal alm t r. Bunu pek çok 

platformda Japon akademisyenler de dile getirmektedir.203 Her ne kadar durum böyle 

olsa da dinî bayramlar n insanlar bir araya getirme yönü hâlâ devam etmektedir. 

Yani sosyal birlik ve beraberli in sa lanmas aç s ndan Japon ya am nda 

bayramlar n büyük önem ta d görülmektedir.204 

                                                

 

202 Yanagawa, 15. 
203 Mesela 23.03.2006 tarihinde Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesinde (Süleyman Demirel 

Konferans Salonu) verdi i Japon Toplumunun Modernle me ve Sanayile mesine Ba l Olarak 
De i en Yerel Halklar adl konferansta Prof. Dr. Sadao Tokuno bu durumu ayr nt l ve gerekçeli 
olarak ifade etmi tir. 

204 Ashkenazi, 7 8; Reader, Religion, 67. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

BA LICA JAPON D NÎ BAYRAMLARI VE KUTLANI LARI 

4.1. ÔGATSU / YEN YIL BAYRAMI 

ôgatsu Japoncada yeni y l kar lamak üzere kullan lan bir ifadedir. 

Terim olarak da, Japonya da 31 Aral k 

 

3 Ocak aras nda yap lan yeni y l 

kutlamalar n n ad d r. ôgatsu, Japonlar için basit bir kutlaman n ötesinde, dinî 

olarak de er verilen Yeni Y l Bayram d r. Bu bayram, Japonya daki kutlamalar n 

en büyü üdür ve ülkede 1 3 Ocak aras resmi tatildir.205 Resmi tatil 3 gün olmakla 

birlikte pek çok irket 30 Aral k tan itibaren çal anlar na izin verir. Okullar n iki 

haftal k ara tatili de, y lba na denk gelecek ekilde düzenlenir.206 Geni anlamda 

kullan ld nda ôgatsu veya o- ôgatsu (büyük yeni y l) ifadesi, Japonlar n yeni y l n 

ilk ay boyunca düzenledikleri tüm kutlamalar içine al r.207 Fakat burada ôgatsu 

özel anlamda, yani sadece Yeni Y l Bayram kutlamalar n n yap ld 31 Aral k 

 

3 

Ocak aras na denk gelen günler anlam nda kullan lacakt r. 

Bu bayram n Japonya da ne zaman kutlan lmaya ba land hakk nda kesin 

bir bilgi bulunmasa da Edo döneminde (1603 1867) bu bayramla ilgili kutlamalar n 

yap ld bilinmektedir.208 Edo dönemi sonlar nda Bat dünyas ile kurulan s n rl 

ili kiler sonucunda Bat dünyas n n ürünü olan bu gelenek saray çevresi ve seçkinler 

taraf ndan uygulanmaya ba lanm t r. Daha sonra da içerisine Japon kültürüne ait 

                                                

 

205 Bkz. Inokuchi, Shoji & Stanley Weinstein, New Year , K.E.J., Kodansha International Ltd., 
Tokyo 

 

1983, V, 371; Ishii, Kenji, Urbanization, Depopulation, and Religion , Religion in 
Japanese Culture (ed. N. Tamaru & D. Reid), Kodansha International Ltd., Tokyo 

 

1996, 162; 
Reader, Religion, 63; Bugünkü Japonya, 116; Befu, Harumi, New Year s Cards , K.E.J., V, 372; 
Kitamura, 76 77. 

206 Bkz. Nagaya, Yoshimi (ed.), Syogatsu (New Year s Day), (W); New Year s Day, (W). 
207 Inokuchi & Weinstein, 372; Bowker, 194. 
208 Bkz. Matsuda, Morning Prayer . 
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ö eler kat l p yo rularak sanki Japonlar n tarihten bu yana getirdikleri bir Japon dinî 

bayram ym gibi yava yava halk taraf ndan da kutlanmaya ba lam t r.209  

ve okul dolay s yla büyük ehirlerde ya ayanlar, y l n bu günlerinde 

küçük yerle im birimlerinde ya ayan aile üyeleriyle Yeni Y l Bayram n geçirmeye 

dönerler. Bu bayram öncesi ve sonras nda hava, kara ve deniz yollar y l n en yo un 

günlerini ya ar.210 

Yeni y ldan bir gün önce ev, i yeri, mabet gibi yerlerin giri kap lar n n 

üstüne imenava denilen saman saplar n n k vr lmas yla yap lm kal n halatlar as l r 

ve bayram boyunca bunlar as l kal r211 (Bkz. F 27). E er bu halat n üzeri, e relti 

otu, çam dallar ve di er e yalarla süslenmi se buna imekazari denir (Bkz. F 28). 

Japonlar taraf ndan bu halat ve süslerin eytan uzak tutaca na, onlar n as ld 

yerlere u ur getirece ine inan l r.212 Bu bayramda, u ur getirece ine ve eytan 

uzakla t raca na inan lan bir ba ka ey de, kap önlerine konulan kadomatsu 

ad ndaki bambu dallar ve küçük çam a açlar d r213 (Bkz. F 29). Ayr ca mabetlerden 

hamaya ( eytan uzakla t rma oklar ) denilen oklardan al p evdeki butsudan n yan na 

koymak da bu bayrama has, kötülükleri aileden uzak tutma âdetlerinden biridir (Bkz. 

F 26). Japonya da Yeni Y l Bayram boyunca mabetlerde u ur getirece i dü ünülen 

daha ba ka pek çok t ls m aksesuar sat a sunulmaktad r. Her sene, yeni y l 

geldi inde o mekân n u ursuzluk ve manevi pisliklerini ald na inan lan eski 

t ls mlar at l r, yerine yenileri konulur.214 

Geçmi y l n maddi-manevi her türlü pisli inden kurtulup yeni y la temiz 

bir ekilde girmek için yeni y l arifesinde ev ve mabetlerde susuharai diye bilinen 

genel bir temizlik yap l r. Ayr ca bu günde, atalar n n ruhlar na sunmak amac yla 

evlerde butsudan n önüne, mabetlerde ise suna a kagami moçi (ayna keki) ad 

verilen y lba için yap lm özel pirinç kekleri konulur (Bkz. F 30). Özünün 

kamilerle payla ld na inan lan bu kekler yeni y l girdikten sonra büyük bir manevi 

                                                

 

209 Bkz. Itasaka, 260. 
210 Bugünkü Japonya, 116; Inokuchi & Weinstein, 371; Yorioka, Jimmie, Japan s Three-Day New 

Year Holiday, (W). 
211 Matsuda, Shimenawa ; Kitamura, 77; Inokuchi & Weinstein, 371; Bowker, 194. 
212 Ward, G., Akemashite, Omedeto Gozaimasu! (Happy New Year), (W); Kitamura, 77. 
213 Bugünkü Japonya, 116; Inokuchi & Weinstein, 371; Matsuda, Shimenawa ; Kitamura, 77. 
214 Reader, Religion, 63 65; Sargent, Denny, Shogatsu: New Years Day in Japan, (W). 
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hazla yenilir. Bu özel keki sunma i i, bayram n her günü yenilenir.215 Yiyeceklerle 

ilgili bir ba ka gelenek de bayram boyunca özel haz rlanm oseçi-ryôri (yeni y l 

yiyece i) yemektir (Bkz. F 31). Bu menüde kaynat lm fasulye, zgara edilmi 

bal k, sirkelenmi çe itli sebze ve deniz ürünleri (su-no-mono) yer al r. Bu 

yiyeceklerden sat n almakla Japonlar, hem birbirlerine hangi hediyeyi götürece ini 

dü ünmezler, hem de ev han mlar bayram müddetince yemekle daha az u ra m 

olur.216 

Japonya da 31 Aral k 1 Ocak a ba layan geceye omisoka denir ve bu 

gecede uzun ömrü simgeleyen erit eklindeki to iko i soba (geçmi y l makarnas ) 

yemek âdettir. Bu gece saat 00.00 a ula ana dek çe itli e lenceler düzenlenir. 

Bunlardan bir tanesi de bônenkai denilen ve dostlarla bir araya gelinerek kutlanan 

geçmi y l unutma partisi dir. Bu gecenin hat r na irket patronlar , çal anlar ndan 

bir geceli ine resmi kelimeleri b rakmalar n , seviye fark gözetmemelerini ister ve 

samimi kelimeleri kullanmalar na izin verir.217 

Budist inan na göre, insanlar rahats z eden kötülükler, arzu ve 

tutkular n n say s 108 dir. Y lba gecesi saatler 00.00 gösterdi i anda mabetlerin 

avlusundaki büyük çanlar (tsuri-gane) 108 defa çal narak (coya-no-kane) her bir 

gong sesinde bir tutkunun, kötülü ün def edildi i dü ünülür. Halk, evlerinde 

temizlenip en güzel elbiselerini giydikten sonra bu çanlar n çalmas n dinlemek ve 

dua etmek üzere mabetlere ak n eder. Mabetlere gidemeyenler ise, bunu 

televizyonlardan izler.218 Yeni y l n girdi ini belirten bu çanlar n çalmas yla birlikte 

ehirlerde havai fi ek gösterileri yap l r ve e lenceler iddetini daha da artt r r. Fakat 

kutlamalar bir süre sonra kesilir; Bat dünyas ndaki gibi sabahlara kadar ç lg nca 

e lenme gelene i Japonya da göze çarpmamaktad r.219 

Yeni y l n ilk gününe Japonya da gancitsu denir. Yeni Y l Bayram nda 

göze çarpan en önemli uygulamalardan biri gancitsu günündeki hatsumode

 

(veya 
                                                

 

215 Bkz. Kitamura, 77; Matsuda, Shimenawa ; Ito, 253; Reader, Religion, 63; Ward, Akemashite, 
(W); Yorioka, Japan s Three-Day, (W). 

216 Bkz. Nagaya, Syogatsu, (W); New Year s Day, (W). Yeni y l yiyecekleriyle ilgili geni bilgi için 
bkz. Yorioka, Japan s Three-Day, (W); Food Osechi Food (New Years Food), (W). 

217 Hirotsugu, Oi, Japanese New Year / Bonenkai, (W). 
218 Reader, Religion, 64 65; Inokuchi & Weinstein, 371. Kr . Kitamura, 77; Hagan, 21, 67; Ward, 

Akemashite, (W). 
219 Bkz. Duvan, Melih, Shoogatsu (Yeni Y l), (W). 
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hatsumairi) denilen ilk mabet ziyareti dir (Bkz. F 24). Japonya n n tar ma ba l 

oldu u y llarda, yeni y l n ilk gününde To igami nin yani Yeni Y l Kamisi nin 

geldi ine inan l rm . Geçmi y l n hatalar n affettirmek ve gelecek on iki ay n 

kendileri ve ailelerine sa l k, mutluluk, ans ve bolluk getirmesi için To igami ye 

dua etmek gerekti i dü ünülürmü . Bu yüzden de yeni y l n ilk gününde Budist veya 

intoist mabetlerine gidilirmi . Bu uygulaman n günümüzde de aynen devam etti i 

görülmektedir. Japonya daki mabetlerin en kalabal k oldu u gün, yeni y l n ilk günü 

olan 1 Ocak t r. Japonlar bu günde dost ve akrabalar yla bir araya gelip mabetleri 

ziyaret eder, geçmi y ldaki hatalar n affettirmek ve gelecek y l n iyilikler getirmesi 

için dua eder, yard m kutusuna para atar, takdimeler sunar, dileklerini kâ tlara 

yazarak mabetteki a açlara asar.220 Mabede gidenler mabedin bahçesinde sat lan 

çe itli amaçlarla yaz lm omamori ad ndaki t ls mlardan al rlar (Bkz. F 25). çinde 

veya üstünde dualar bulunan bu t ls mlar n kutsall na inan l r. Kimi Japon, mutlu 

bir y l geçmesi, kimisi sa l kl olmak, kimisi insanlar aras ili kilerin iyi olmas , 

kimisi trafik kazalar ndan korunmak için haz rlanm t ls mlardan al r.221 Mabet 

ziyaretleri, Yeni Y l Bayram n n tüm günlerinde devam eder. Bu üç gün boyunca 

mabetlere büyük kalabal klar ak n eder. Mesela 1981 y l n n Yeni Y l Bayram nda 

mabetleri ziyaret edenlerin say s 71.000.000 ki idir. Ayn y l sadece Tokyo daki 

Meici Mabedini ziyaret edenlerin say s

 

3.600.000 dir.222 1996 y l na gelindi inde üç 

gün boyunca mabet ziyareti yapanlar n say s 87.660.000 olmu tur.223 K saca 

söylemek gerekirse, dua etmek Japonya daki Yeni Y l Bayram kutlamalar n n en 

önemli ö esidir. u Japon atasözü bu durumu daha iyi anlatmaktad r: Yeni y l günü, 

tüm y l n kilidini açacak anahtard r. 224 

1 Ocak sabah , erken saatlerde imparatorluk saray nda da dinî bir tören icra 

edilir. Bu törende imparator ve törene kat lanlar geçmi Japon imparatorlar önünde 

sayg yla e ilir, milletin gelece i ve kendileri için dualar ederler. Bu törene ihohai 

ad verilir. O gün bu tören icra edilmeden, di er mabetlerde genellikle tören 

                                                

 

220 Bkz. Inokuchi & Weinstein, 371, 372; Itasaka, 259; Reader, Religion, 62 66; Matsuda, 
Shimenawa ; Kitamura, 77, 93; Bugünkü Japonya, 116; Hagan, 21. 

221 Kitamura, 78; Sargent, Shogatsu, (W). Ayr ca bkz. Reader, Religion, 63 65. 
222 Bkz. Inokuchi & Weinstein, 371 372. 
223 Ishii, 162. 
224 Yorioka, Japan s Three-Day, (W). 
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ba lamaz. Yeni y l n ikinci ve üçüncü günlerinde de saray n bahçesi ziyaretçilere 

aç l r.225 

Japonlar, y lba nda Daruma denilen kolsuz, bacaks z, gözsüz oyuncak 

bebekler sat n alarak onlar n tek gözünü boyar, ard ndan da bir dilek tutarlar. 

Japonya daki inan a göre, ikinci gözüne kavu mak isteyen bu Daruma, kendisini 

sat n alan ki ilerin dile inin kabul olmas için durmadan kamilere dua eder. Bu 

yüzden bu gelene i birçok ki i yerine getirmektedir.226 

Yeni y l girdikten sonra insanlar birbirinin bayram n , "Akema ite omedeto 

gozaimasu" (Size mutlu bir yeni y l dilerim) eklinde kutlar.227 Japon insan n n uzun 

y llardan beri devam ettirdi i yeni y l geleneklerinden bir tanesi de nengacô denilen 

yeni y l kartlar d r. Kartlar n üzerinde genellikle eski Çin takvimine göre o y l 

hangi hayvan belirtiyorsa o hayvan n resmi (eto), dua, ans getirece ine inan lan 

t ls mlar ve bayraklar olur.228 Ço u Japon, 15 28 Aral k aras nda, o güne özel 

bas lm yeni y l kartlar n alarak, isterse onlar yeni y l kutlama sözcükleri ve iyi 

dileklerle de özenle doldurur. Sonra da 28 Aral k a kadar akraba, dost ve di er 

tan d klar na gönderir. Bu kartlar, postanelerde saklan r ve 1 Ocak sabah hepsi 

da t l r. Bu gelenek Japonya da 19. yüzy ldan beri devam edegelmektedir.229 Fakat 

son y llarda gençlerin bunlarla u ra mak yerine e-posta yoluyla bu görevi ifa etme 

yoluna gittikleri görülmektedir ki, pek çok Japon bu durumdan rahats z oldu unu 

belirtmektedir. Aile büyükleri bu bayramda heyecanla yeni y l kartlar n okurken, 

çocuklar da aileleri ve çevresi taraf ndan kendilerine verilen yeni y l hediyeleri, 

özellikle de ald klar harçl klarla (oto idama) bayram n keyfini ç karmaktad rlar. 

Eskiden çocuklar bir araya gelerek pek çok yeni y l oyunu oynarken günümüzde 

daha çok bilgisayar oyunlar yla vakit geçirmektedirler.230 

                                                

 

225 Inokuchi & Weinstein, 372. 
226 Bu gelene in, Zen Budizm in babas say lan Daruma dan (yakla k 5 veya 6. yüzy l) 

kaynakland dü ünülmektedir. nan a göre, gözleri aç k hiç k m ldamadan dokuz y l boyunca 
meditasyon yapm , sonunda ayd nlanm fakat el ve ayaklar n kaybetmi tir. Bkz. Kitamura, 78
79. Ayr ca bkz. Reader, Religion, 47. 

227 Ward, Akemashite, (W); New Year s Day, (W). 
228 Sargent, Shogatsu, (W); Ward, Akemashite, (W). 
229 Befu, 372. 
230 Nagaya, Syogatsu, (W); New Year s Day, (W). 
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Kitamura n n aktard na göre, mabet bahçelerindeki bir binada döner 

dolap içinde kutsal yaz lar bulunur. Japonlar, bu dolab n etraf nda bir kez dönüldü ü 

zaman bu kutsal metinleri okumu say lacaklar na, hem kamileri memnun etmek hem 

de ibadet etmek amac yla bu uygulaman n yeni y lda yerine getirilmesi gerekti ine 

inan rlar.231 Kitamura n n verdi i bu bilgiye di er kaynaklarda rastlanmamaktad r. 

Bu uygulama, Japonya n n baz bölgelerinde geçerli bir gelenek olsa gerektir. 

Çin de, yeni y l denildi inde akla, ay takvimine göre ilk ay n ilk günü 

gelmektedir. Fakat gerek ay takviminin yeni y l arifesinde gerek yeni y l 

törenlerindeki kutlamalara bak l rsa Japonya dakilere çok benzedi i görülür. Mesela 

yeni y l arifesinde Çinliler de aile büyüklerinin yan na döner, her türlü pislikten 

ar nmak için genel bir temizlik yapar, baz eski e yalar yenisiyle de i tirir, tusu 

ad nda özel bir içecek içer, o ak ama has bir ak am yeme i yerler.232 Japonlar y lba 

gecesinde yatt klar halde, Çinliler -çocuklar da dâhil- bu gece uyumamaya özen 

gösterirler. Ayr ca yeni y l arifesi uygulamalar nda di er baz farkl l klar da 

mevcuttur. Çin de ay takviminin yeni y l , yani Bahar Bayram kutlamalar 3 hafta 

sürer; y l n son ay n n 23 ünde ba lar, yeni y l n ilk ay n n 15 inde kutlanan Fener 

Bayram na kadar devam eder. Yeni y l n ilk gününde de Çin de Japonya dakine 

benzer kutlamalar göze çarpar. Örne in, bu günde tan d klar n birbirini ziyaret 

ederek eski k rg nl klar n unutmalar , birbirleriyle hediyele meleri, özel yiyecekler 

yemeleri bunlardan baz lar d r.233 Bu benzerlikler baz ara t rmac larda, Japonlar n 

Yeni Y l Bayram nda yapt klar kutlamalar n birço unu Çinlilerden ald

 

kanaatini 

do urmaktad r.234 

                                                

 

231 Kitamura, 78. Eskiden oynanan oyunlarla ilgili ayr nt l bilgi için bkz. Sargent, Shogatsu, (W). 
232 Bkz. Chuxi Hakk ndaki Efsane, (W). 
233 Yeni y l Çin de Miladi takvime göre 1998 y l nda 28 Ocak, 2005 y l nda ise 24 Ocak tarihinde 

kutlanm t r. Bkz. Çin in Bahar Bayram , (W); Shan, Jun, Chinese New Year, (W). Bu bayram n 
2005 y l nda Çin deki kutlamalar hakk nda bilgi için bkz. Christensen, Maria, Chinese New Year, 
(W). 

234 Bkz. Sargent, Shogatsu, (W). 
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4.2. SETSUBUN / MEVS M DE M

 

Çin kökenli eski Japon ay takvimine göre bahar n ba lang c ve yeni y l n 

ilk gününün arifesi olan bu bayram Fasulye Saçma Bayram olarak da bilinir.235 

Setsubun, Japoncada mevsim de i imi anlam na gelmektedir.236 Kavram olarak ise 

Setsubun, k n bitimi ve yeni y l arifesi olarak kabul edilen 3 ubat civar na 

rastlayan özel bir günün ad d r. Ayn zamanda bu günde kutlanan bayram n da ad 

olmu tur.237 Yeni y l n ilk gününe bahar n ilk günü anlam nda ri un , önceki 

Setsubun gününe de iddetli so uk anlam nda daykan

 

denilmektedir.238 

Setsubun, Japonya da resmi tatil günlerinden de ildir. 

A a da ayr nt lar anlat lacak olan eytanlar kovma âdeti bu bayramdaki 

en önemli uygulamad r. Setsubun gününde, Japonya da yap lan eytanlar kovma 

uygulamas n n kökeni Çin dir. Çin de Zho hanedanl döneminde (M.Ö. 1027 - 

M.Ö. 256) ba lad dü ünülen ve tsuina ad verilen eytanlar kovma töreni 

yap lmaktad r. Yeni y l arifesinde düzenlenen bu törenlerde ay postlar ve maskeleri 

giyilip sembolik hareketler sergilenerek sokaklarda keskin ya da sivri silahlarla 

eytanlar korkutulmaya, uzakla t r lmaya çal l r239 (Bkz. F 32). Japonya ya 

eytanlar veya kötü ruhlar

 

kovma dü üncesinin M.S. 9. yüzy l ortalar nda Çin den 

geçti i ifade edilmektedir. Her ne kadar bu uygulama ülkeye 9. yüzy lda geçmi olsa 

da sistemli bir ekilde Setsubun gününde, di er âdetlerle birlikte uygulanmaya 

ba lanmas , Muromaçi dönemine (M.S. 1338 1573) rastlamaktad r.240 Elimizde bu 

bayram n Japonya da kutlanmaya ba lanmas yla ilgili net bir bilgi bulunmamaktad r. 

Fakat bu bayramda uygulanan ço u gelenek 9. yüzy lda ülkeye Çin den girdi ine 

göre bayram n da 9. yüzy l civar nda, yani Heian döneminde (794 1185) kutlanmaya 

ba land dü ünülebilir. 

                                                

 

235 Bkz. Peters, Sandy & Thomas Peters, Setsubun: Bean Throwing Festival, (W). 
236 Bowker, 194; Nelson, John K., A Year in the Life of a Shinto Shrine, University of Washington 

Press, Seattle,1996, 64. Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 118. 
237 Inokuchi, Shoji, Setsubun , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983,VII, 71. 
238 Bkz. Renshaw, Steve & Saori Ihara, Setsubun in Japan; A Lunar New Years Eve , (W). 
239 Setsubun (3), (W). 
240 Bkz. Inokuchi, Setsubun, 71. 
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Eski takvime göre yeni y l ba lamadan bir gün önce, yani Setsubun 

gününde, geçmi y l n kay p ve kazançlar hat rlan r, ar nma ayinleri düzenlenir.241 

Yeni y l arifesi olmas bir yana, bu günde k mevsimi eytan n n kötülük için geldi i 

dü üncesi baz uygulamalar n yap lmas na neden olmu tur.242 Bu bayram 

Japonya da, hem into hem de Budist mabetlerinde kutlanmaktad r.243 Gündüz 

büyük bir kalabal n mabet bahçesinde toplanmas yla icra edilen ayinler, ak amlar 

da evlerde tekrarlan r. Mabetlerde genellikle rahipler ve onlar n görevlendirdi i 

ki iler, bahçede toplanm

 

olan ki ilerin üzerine, pi irilip kurutulmu soya fasulyeleri 

saçar244 (Bkz. F 33). Fasulyeleri halk n üzerine saçmak için seçilen bu ah slar 

rasgele belirlenmemi tir. O y l hangi hayvan n ad yla an lacaksa,245 fasulye saçan 

ki ilerin daha önceden de o hayvan n ad yla an lan bir y lda do mu olmas na özen 

gösterilir. Bu ki ilere  "Toshi-otoko" (y l n erke i) ve "Toshi-onna (y l n kad n ) 

denilir.246 Mabette izleyicilerin üzerine do ru soya fasulyeleri saç l rken Oni va 

Soto, Fuku va Uçi

 

( eytan/kötü ruhlar d ar , mutluluk/iyi ans içeri!) sözü yüksek 

sesle tekrarlan r.247 Baz mabetlerde sembolik olarak birine eytan kostümü 

giydirilerek mabede sald rmas söylenir. O ki i mabede do ru yakla rken rahip 

taraf ndan üzerine fasulyeler at l r (Bkz. F 32). Bundan korkan eytan h zla oradan 

uzakla r. Benzer gösteriler ayn ekilde okullarda da yap lmaktad r.248 

Evlerde de ak amlar benzer uygulamalar yap l r. Özellikle Oni va Soto, 

Fuku va Uçi

 

sözünü tekrarlayarak evin içine ve d na soya fasulyesi saçmak bu 

bayramda itina ile uygulanan âdetlerdendir. Bunun amac , evden ve aileden kötü 

ruhlar , eytanlar uzak tutmak; böylece evde sürekli huzurun hâkim olmas n 

sa lamakt r. Ayr ca evden birisi (genellikle baba) eytan sembolize eden bir maske 

takar, evdekiler de onu, üzerine fasulye saçarak ve de s rt na vurarak evden kovmaya 

                                                

 

241 Bkz. Inokuchi, Setsubun, 71. Ayr ca bkz. Itasaka, 259. 
242 Sargent, Denny, Setsubun: Beaning the Oni and Welcoming Spring, (W). 
243 Bkz. Setsubun (2), (W). Ayr ca bkz. Setsubun (1), (W). 
244 Itasaka, 260. Ayr ca bkz. Duvan, Melih, Setsubun, (W). 
245 Japonya ya Çin den aktar lm olan eski hayvanl takvime göre her y l, bir hayvan n ismiyle 

ili kilendirilmektedir; fare y l , öküz y l , ejderha y l gibi  Ayr nt l bilgi için bkz. Peters, S. & T. 
Peters, (W). 

246 Bkz. Peters, S. & T. Peters, (W). 
247 Bkz. Inokuchi, Setsubun, 71. 
248 Bkz. Sargent, Setsubun, (W). 
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çal r.249 Fasulyeleri koymak için a açtan özel haz rlanan kaba masu , soya 

fasulyelerine mame , soya fasulyesi saçma i ine de mame-maki denilmektedir.250 

Soya fasulyesi saçt ktan sonra yap lan bir ba ka uygulama da, her bireyin 

ya miktar nca k zart lm fasulye tanesi yemesidir (Bkz. F 34). Bununla gelecek y l 

boyunca hastal klardan, beladan kendilerini koruyacaklar na ve bunun iyi ans 

getirece ine inan l r.251 Fuku Mame

 

(mutluluk fasulyeleri) denilen bu k zart lm 

fasulyeler Setsubun gününde özel paketler içinde sat l r. Baz fasulye po etlerinin 

üzerinde, Japonlar n yedi mutluluk kamisi nin ( içi Fukucin) gemide ne eli bir 

ekilde seyahat ederken göründükleri resimler vard r252 (Bkz. F 35). 

Tarihi 13. yüzy la kadar geri giden bir âdete uyarak baz Japonlar, bu 

bayramda eytanlar n eve girmesini engellemek için giri kap s n n yan na 

kurutulmu sardalye ba lar koyarlar.253 Japonya n n baz bölgelerinde bunun yerine 

kap n n yan na sar msak, so an ya da kötü kokacak ba ka eyler de b rak l r.254 

Onlar n yan na, Japonya da kutsal say lan ve batarak eytanlar n can n ac tt na 

inan lan hiragi a ac n n yapraklar konulur.255 

eytanlara fasulye atma, kap n n yan na sardalye ba ve kutsal a aç 

yapra koyma gelene i, bunlarla ilgili anlat lan mitolojik hikâyelere dayanmaktad r. 

Bunlardan biri öyledir:  

Eski ça larda Japonya n n Kumano bölgesindeki bir ma arada sürekli 

insanlara rahats zl k veren çok kötü bir eytan n (oni)256 ya ad na inan lmaktad r. 

Gün boyunca yapt klar yetmiyormu gibi geceleri de genç k zlara ak l almaz 

i rençlikler yapmaktad r. Kendine güvenen pek çok sava ç ve din adam onu 

öldürmeye çal sa da ba ar l olamazlar. Bir gün imparatorun görevlendirdi i 7 tane 

bilge adam, ma aran n giri ine fasulye, sardalye ba lar ve kutsal hiragi a ac n n 

                                                

 

249 Bkz. Nagaya, Yoshimi (ed.), Setsubun: Around February 3, (W); Kitamura, 94; Sargent, Setsubun, 
(W); Bowker, 194. 

250 Setsubun and Bean-throwing, (W). 
251 Bkz. Peters, S. & T. Peters, (W); Nelson, 65, 66; Japan: Profile of  a Nation, Kodansha 

International Ltd., Tokyo  1994, 225; Sargent, Setsubun, (W). 
252 Bilgi ve konuyla ilgili resimler için bkz. Renshaw & Ihara, Setsubun, (W). 
253 Setsubun, (W). 
254 Bkz. Nagaya, Setsubun, (W). 
255 Bkz. Renshaw & Ihara, Setsubun, (W). 
256 Japon dilinde Oni olarak bilinen ve Bat dillerine eytan diye çevrilen canavar hakk nda ayr nt l 

bilgi için bkz. Sargent, Setsubun, (W). 



 

59

 
yapraklar n b rak rlar. Böylece bir çe it sihir ile eytan n d ar ç kmas n 

engelleyerek ma araya hapsetmi olurlar. te bu olaydan sonra eytanlar kovmak 

için bu materyalin kullan lmas n n gelenek haline geldi i ifade edilmektedir.257 

Bu günde baz yörelerde (özellikle Kansai civar nda)258 uygulanan bir ba ka 

kutlama ise, o y l n ansl yönü ne259 do ru dönerek Nori Maki yani su i 

köftesi 260 yemektir. Japonlar bunu yapt klar nda da hastal klar n kendilerinden uzak 

kalaca na, bunun ans ve uzun ömür getirece ine inan rlar. Japonya n n baz 

bölgelerinde içi Fukucin denilen yedi mutluluk tanr s n temsil etmek üzere bu su i 

köftesine yedi renk malzemeden dolgu yap l r.261 

Günümüzde Çin deki yeni y l (Bahar Bayram ) kutlamalar nda 

Japonya daki uygulamalar n yap lmad görülmektedir. Çin de yap lan ay 

takviminin yeni y l kutlamalar , daha çok Japonya daki ôgatsu (yani Gregoryen 

takviminin yeni y l / 1 Ocak civar ) kutlamalar na benzemektedir.262 

                                                

 

257 Nelson, 65. Fasulye saçma âdetinin ba lang c yla ilgili bir ba ka me hur fakat farkl hikâye de 
öyle anlat lmaktad r: Bir gün büyük ve kötü görünü lü bir eytan, kendisini gizleyerek ya l , dul 

bir kad n n evine gider. Elindeki sihirli de nekle çok güzel bir kimono ortaya ç kar r. Bu cezbedici 
kimono kar s nda etkilenen kad n, gördü ü sihirli de ne i eytandan çalmak için plan yaparken 
birden eytan o çirkin ve dev gibi görüntüsünü aç a ç kar verince ya l kad n korkarak elindeki 
fasulyeleri eytana do ru f rlat r. Bunun üzerine eytan ko arak kaçar. Fasulyelerin eytanlar n 
can n ac tt na inanan halk, bundan sonra eytanlardan korunmak için fasulye saçma törenleri 
düzenler. Bkz. Renshaw & Ihara, Setsubun, (W). 

258 Bkz. Nagaya, Setsubun, (W). 
259 Bu yön, eski takvime göre belirlenir ve y ldan y la de i ir. Mesela, 1996 y l n n (yani fare y l n n) 

ansl yön ü güney do u olarak belirlenmi ti. Bkz. Nagaya, Setsubun, (W). 
260 Geleneksel bir Japon yiyece i olan su i, ya s z-tuzsuz kaynat lm olan pirinçlerin üstünün çe itli 

sebzeler, deniz ürünleri (özellikle bal k), yumurta ve sirke ile süslenmi halidir. Çok çe itli su i 
türleri vard r. Bu bayramda yap lan su i genellikle, silindir eklinde olan Maki Zu i dir.  Bkz. 
Nagaya, Setsubun, (W). 

261 Bkz. Renshaw & Ihara, Setsubun, (W). 
262 Ayr nt l bilgi için bkz. 50 55. sayfalar aras . 
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4.3. H NA MATSUR / KIZ ÇOCUKLARI BAYRAMI 

Japonya da 3 Mart ta kutlanan k z çocuklar bayram d r. Bu bayram, 

Bebekler Bayram ve eftali Sezonu Bayram olarak da an lmaktad r.263 Çin den 

bu bayramda uygulanan baz geleneklerle birlikte,264 Japonya n n Heian döneminde 

ülkeye aktar lm t r.265 Günümüzde Çin de cinsiyet ay rmaks z n çocuklar n hepsi 

için kutlanan Duanvu ad nda bir bayram bulunmakla birlikte, k z çocuklar için 

kutlanan ayr bir bayrama rastlayamad k.266 

Bu bayram n ç k amac , k z çocuklar ndan kötülüklerin, kötü ruhlar n 

uzakla mas , onlar n sa l kl , mutlu büyümeleri için dua etmektir. Bundan dolay d r 

ki, hâlâ bu günde k z çocu u olan aileler çocuklar na kimono giydirerek into 

mabedine gider, çocuklarla beraber dua ederler.267 

K z Çocuklar Bayram

 

ilk kutlanmaya ba land nda çeltik saman veya 

kâ tlardan, insan suretinde, insanlar n manevi kirlerini yüklendi ine inan lan küçük 

oyuncak bebekler yap l rm . Daha sonra insanlar n günahlar n üzerlerine alm olan 

bu bebekler nehre b rak l rm . (Benzer bir görüntü için bkz. F 39) Bu yüzden de bu 

bayrama o zamanlar Kirlilikten Ar nma (Naga ibina) Günü denilirmi .268 

Günümüzde bu gelenek sadece Japonya n n baz yörelerinde uygulanmaktad r.269 

Edo döneminden itibaren k z çocu u olan aileler basamakl bir kürsü üzerinde, 

yapt klar oyuncak bebekleri sergilemeye ba lam lard r ve bu gelenek günümüze 

kadar gelmi tir.270 

                                                

 

263 Bkz. Matsuda, Washing Away Stains . Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 118; Japan: Profile of a 
Nation, 194. 

264 Mesela, manevi kirlilik ve kötü ruhlar def etmek için dua etmek gibi. Bu konu hakk nda bkz. 
Matsuda, Washing Away Stains . 

265 Itasaka, 260. Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 118. 
266 Çin de kutlan lan bu bayramla ilgili 325. dipnotta bilgi verilecektir. 
267 Bkz. Kitamura, 94. Ayr ca bkz. Matsuda, Washing Away Stains ; Japonya ya Bak , Japon 

D i leri Bakanl Tan t m Bro ürü, Özel Günler , y.y., 1999. 
268 Bkz. Matsuda, Washing Away Stains . Ayr nt l bilgi için bkz. Nagaya, Yoshimi (ed.), 

Hinamatsuri- March 3, (W). 
269 Hina Matsuri, (W). 
270 Bkz. Matsuda, Washing Away Stains . 
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Günümüzde 3 Mart tan bir ay kadar önce, kötü ruhlar uzakla t rmak için 

t ls m olarak, imparatorluk saray kimonolar giydirilmi Hina-ningyô271 ad verilen 

oyuncak bebekler, üzeri k rm z keçeyle kaplanm ,272 basamakl 273 bir kürsüde 

sergilenir274 (Bkz. F 36). En üst basama a imparator ve imparatoriçe sembolü olan 

bebekler konulur (Bkz. F 37). Genellikle yukar dan ikinci basamakta 3 nedime, 

üçüncü basamakta 5 tane erkek saray müzisyeni, dördüncü basamaktaki sunulmu 

yiyecek tepsisinin yan taraf nda din adamlar ve be inci basamakta sa da kiraz a ac , 

solda ise portakal a ac ile ku at lan korumalar yerle tirilmektedir.275 Bu sergilenen 

bebeklere hi i-moçi276 (Bkz. F 38) denilen renkli, dörtgen eklinde pirinç kekleri ve 

krakerleri, meyveler ve eftali çiçekleri sunulmas âdettir. Ayr ca tatl bir sake türü 

olan iro-zake içerek bayram kutlamak da yine âdetler aras ndad r.277 

Japonlar bu bayramda dost, akraba ve kom ular n n evlerini özel 

kimonolar n giymi olarak ziyaret ederler; hem bu vesileyle birlikte güzel vakit 

geçirmi , hem de oyuncak bebek setlerini birbirlerine göstermi olurlar. Bu ziyaretler 

esnas nda evlerde ayr ca özel kek ve sake ikram yap larak e lenceler düzenlenir.278 

Bu oyuncak bebekler oynamak için de il, sergilemek içindir. Japon inanc na göre, 

sergilenen bebeklerin 3 Mart tan sonra hemen kald r lmamas , k z çocuklar n n 

evlenecekleri tarihin gecikmesine sebebiyet verebilir. Bu yüzden bebeklerin bayram 

sonras nda gecikmeksizin kald r l p kutulara konulmas na özen gösterilir.279 

                                                

 

271 Nagaya, Hinamatsuri, (W). 
272 Hina Matsuri, (W). 
273 Basamak say s de i mekle birlikte ço unlukla 5 veya 7 katmanl kürsüler göze çarpmaktad r. Bu 

konuda bkz. Hina Matsuri, (W). 
274 Kitamura, 94. Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 118; Matsuda, Washing Away Stains ; Japonya ya 

Bak , Özel Günler . 
275 Hina Matsuri, (W). 
276 Hi i-moçi, sadece Bebekler Bayram na has bir pirinç kekidir. Bunlar, genellikle 3 veya 5 katmanl , 

e kenar dörtgen eklinde, pembe, sar , beyaz ve ye il renkli olup bebeklerle birlikte basamakta 
sergilenirler. Bkz. Nagaya, Hinamatsuri, (W). 

277 Japan: Profile of a Nation, 221; Ayr ca bkz. Nagaya, Hinamatsuri, (W). 
278 Matsuda, Washing Away Stains . 
279 Kitamura, 94 95 
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4.4. HANAM

 
/ K RAZ Ç ÇE SEYRETME BAYRAMI 

Japoncada hana çiçek, mi seyretmek, hanami ise çiçek seyretmek

 

anlam na gelir ve terim olarak Japonya da Mart - Nisan aylar civar nda kutlanan 

Kiraz Çiçe i Seyretme Bayram n ifade eder.280 Kiraz a açlar na Japoncada 

sakura

 

denmesinden dolay bu bayrama Sakura Bayram  da denir.281 

Bu bayram için belirlenmi tek bir gün yoktur ve kutlamalar bir-iki hafta 

boyunca devam eder. Bayram n kutlanma günleri, kiraz çiçeklerinin açma zaman 

her yerde farkl oldu undan dolay , bölgeden bölgeye de i mektedir. Hanami 

Bayram , ço unlukla Mart n son haftas ile Nisan n ilk haftas civar nda 

kutlanmaktad r. Örne in ba kent Tokyo da bu tarih 30 Mart civar na denk 

dü mektedir.282 Bununla birlikte Japonya n n en güneyindeki Okinava adas nda kiraz 

çiçekleri ubat ay sonunda açt ndan dolay daha erken,283 en kuzeyindeki 

Hokkaido adas nda ise May s sonunda açt ndan dolay daha geç kutlanmaktad r.284 

Japonya da kiraz çiçeklerinin ne zaman, nerede açmaya ba lad radyo, televizyon 

ve gazeteler vas tas yla halka sürekli duyurulur285 (Bkz. H 3). 

Hanami Bayram , Japonya da, Heian döneminden itibaren soylular ve 

sava ç lar taraf ndan kutlanmaya ba lanm , halk aras nda yayg nla mas ise Edo 

döneminde olmu tur. Eski Japonya da insanlar, kiraz çiçeklerinin açmaya 

ba lamas yla çeltik kamisinin geldi ine inan rlard . Böylece tar m mevsimi de 

ba lam olurdu. Tar m mevsimini dua ve ükür ile açma amac yla da, kiraz çiçe i 

seyretme günlerinde iyice temizlenip mabet bahçelerine, da yamaçlar na gider, 

enlikler düzenlerlerdi. Böylece hem dinî bir tören icra etmi olur hem de 

e lenirlerdi.286 Bu aç dan bak ld nda, bu bayram n ilk ortaya ç k nda özellikle 

dinî bir amaç gözetildi i anla lmaktad r. Toplumun ço unlu u tar mdan giderek 

                                                

 

280 Bkz. Thatcher, Sian, Cherry Blossom Viewing: Heavy Petal Parties, (W). Ayr ca bkz. Inokuchi, 
Shoji, Hanami , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, III, 94. 

281 Bkz. Yorioka, Jimmie, Sakura (Cherry Blossoms), (W). 
282 Bkz. Ward, G., Hanami/Cherry Blossom Viewing, (W). 
283 Trafton, 15, (W). 
284 Kitamura, 97. Japonya n n neresinde hangi ay n kaç nc günü kiraz çiçeklerinin açt n görmek 

için bkz. Ward, Hanami, (W). 
285 Bkz. Thatcher, Cherry, (W). 
286 Matsuda, Of All Flowers, Sakura! . Ayr ca bkz. Inokuchi, Hanami, 94. 
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soyutland kça bayram n ç k amac ve özü unutulmaya yüz tutmu tur. Günümüzdeki 

kutlamalar tarihtekine benzemekle birlikte günümüzde yeme-içme ve e lence 

yönüne daha fazla a rl k verilmi tir.287 Bu durumu baz Japonlar da 

memnuniyetsizlikle kar lamaktad r.288 Buradan hareketle diyebiliriz ki, geçmi te bu 

bayram, bugün oldu undan daha da ciddi bir ekilde; dua ve ükür amac gözetildi i 

için de özellikle dîni bir ritüel hassasiyetiyle kutlan lm t r. 

Kiraz Çiçe i Seyretme Bayram , ayn zamanda Japonlar n do aya 

verdikleri önemin en belirgin göstergesi mahiyetindedir. Bu bayramda, sabah 

erkenden aile, arkada veya i çevresiyle topluca kiraz a açlar n n bol oldu u yerlere 

gidilir. Kiraz a açlar alt nda birlikte yemekler yenir, sake içilir, konserler verilir, 

kimono gösterileri yap l r (Bkz. F 40). Oradakilerle birlikte ark lar söylenerek 

çe itli e lence ve yar malar düzenlenir.289 Dango ve Sakura moçi, bu haftalarda 

yenilen özel yiyeceklerdendir.290 Halk endi elendiren en önemli ey, bu günlerde 

hava artlar n n kötü olmas d r. Çünkü çiçeklerin tam açm halini görememek 

Japonlar üzüntüye bo ar.291 Gündüz yap lan e lenceler, gece de kiraz a açlar n n 

kland r lmas yla benzer ekilde devam eder292 (Bkz. F 41). 

Hanami, genelde mabet bahçeleri, büyük parklar, nehir kenarlar , da 

yamaçlar gibi kiraz a açlar n n yo un oldu u yerlerde kutlan r.293 Günümüzde en 

popüler kiraz çiçe i seyretme mekân olarak Nara bölgesinde Yo inoyama, Kyoto da 

Ara iyama, Tokyo da Asukayama, Sumidagava, Koganei nehirleri, Ueno ve Yoyoki 

park gösterilebilir.294 

                                                

 

287 Bu konuda bkz. Thatcher, Cherry, (W). 
288 Bkz. Nagaya, Yoshimi (ed.), Hanami (Flower Viewing) - End of March or Early April, (W). 

Ayr ca bkz. Ichibashi, Keiko, Hanami in Japan: Viewing Cherry Blossoms, (W). 
289 Bkz. Inokuchi, Hanami, 94. Ayr ca bkz. Sâmîzâde Süreyya (Erdo an), Day Nippon: Büyük 

Japonya,  haz. Ali Ergun Ç nar, stanbul  2001, 83; Gillis, Linda, Cherry Blossom Festival, (W). 
290 Dango: Pirinç unundan yap lan ve çok çi nemek gerektiren bir yiyecektir. Sakura Moçi: K rm z 

barbunyalar n tuzlu bir ekilde kiraz yapra yla sar larak yap ld bir yiyecektir. Bkz. Thatcher, 
Cherry, (W). 

291 Yorioka, Sakura, (W). 
292 Bkz. Kitamura, 96. Ayr ca bkz. Mishima, Shizuko, Cherry Blossom Viewing in Japan, (W). 
293 Bkz. Hanami (Cherry-Blossom Viewing), (W). 
294 Bkz. Inokuchi, Hanami, 94. Ayr ca bkz. Kitamura, 96; Japan: Profile of a Nation, 225. Nerede, 

nas l kutland konusundaki ayr nt lar ve geni kiraz çiçe i izleme foto raflar için bkz. Guide to 
Cherry Blossom Viewing, (W). 
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Japonlar ayr ca, kiraz çiçeklerinin k sa ömürleriyle295 insan hayat n n 

k sal aras ndaki benzerli e dikkat çekerler.296 Özellikle de kiraz çiçekleriyle 

ba lant kurulan ey, feodal dönemdeki Samuray ya am ile oland r. Çünkü o 

dönemlerde kendilerini efendilerine adamalar ndan dolay samuraylar n ömrü çok 

k sa olurdu.297 Kurulan bu ba lant hakk nda söylenmi , halk aras nda me hur olan 

sözler de vard r. Mesela, Çiçekler aras nda kiraz çiçe inin durumu, insanlar 

aras nda samuray n durumu gibidir. sözü bunlardan bir tanesidir.298 

Kiraz çiçeklerinin her y l yeniden açmas

 

ile tenasüh inanc gere i 

insanlar n, sonsuza kadar ölüp tekrar dirilme döngüsü aras nda benzerlik kurdu u da 

ifade edilmektedir.299 Her ne kadar Japon insan n n, kiraz çiçeklerini izleyerek bu 

benzerlik üzerine dü ündükleri iddia edilmi olsa da bunun, tenasühü kabul 

etmediklerini300 bildi imiz Japonlar için mümkün olmad görülmektedir. 

Japonya da dört yüzden fazla kiraz çe idi olmakla birlikte bunlar n hiçbirisi 

yemek için de ildir, sadece açt zaman çiçekleri seyredilir. Zaten pek ço u ürün 

vermez, verenlerin tad da ho de ildir.301 Sakura ad verilen kiraz a açlar 

Japonya ya özgüdür. Japonlar bu a açlar n çiçeklerini öylesine severler ki, eski 

ça lardan günümüze kadar güzelli i anlatan sanat ürünlerinde, kimonolarda, evlerde 

gerek süs, gerek dekorasyon olarak gerekse de kap-kacakta bunlar itina ile 

kullanmaktan geri kalmam lard r.302 

                                                

 

295 Kiraz çiçe inin ömrü 1 hafta 

 

10 gün aras d r. Bkz. Jin, Hongo, Hanami: Enjoying the Cherry 
Blossoms, (W). 

296 Matsuda, Of All Flowers, Sakura! . 
297 Bkz. Trafton, 15, (W). Ayr ca bkz. Thatcher, Cherry, (W). 
298 Bu konuda ayr nt l bilgi için bkz. Yorioka, Sakura, (W). 
299 Bkz. Matsuda, Of All Flowers, Sakura! . 
300 Bkz. Benedict, 270 271. Ayr ca bkz. 24 ve 26. sayfalar. 
301 Bkz. Kitamura, 96. Ayr ca bkz. Yorioka, Sakura, (W); Mishima, Cherry, (W). 
302 Bkz. Inokuchi, Hanami, 94. Ayr nt l bilgi için bkz. Yorioka, Sakura, (W). 
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4.5. KODOMO-NO-H  / ÇOCUKLAR GÜNÜ 

Bu bayram Japonya da üç isimle bilinir: Kodomo-no-hi, Tango-no-sekku ve 

Sobu-no-sekku.303 Japonya da 5 May s ta kutlanan erkek çocuklar bayram d r. Bu 

bayram her ne kadar çocuklar günü olarak isimlendirilmi olsa da, son zamanlarda 

k z çocuklar n n da bu bayrama kat l m sa lanmaya çal lm sa da sadece erkek 

çocuklar na has bir bayram olarak kutlan r.304 Ülkeye, Çin den M.S. 839 y l 

civar nda yani Japonya n n Heian döneminde geçmi ,305 1948 y l nda ulusal bayram 

ilan edilmi tir.306 Bu bayram n kutland gün olan 5 May s Japonya da resmi tatil 

günlerindendir.307 

Her ne kadar d ar dan bak ld nda dinî yönü ilk etapta göze çarpmasa da 

ortaya ç k ve özü itibariyle dinî bir bayramd r. Bu bayram öncelikle ve özellikle 

erkek çocuklar n sa l kl , bir ekilde büyümeleri için dua etme amaçl d r.308 Evde 

duan n d nda ayr ca erkek çocu u olan aileler bu bayramda çocuklar na özel 

kimonolar giydirerek tap na a götürür, sa l kl , mutlu bir ya am için topluca dua 

ederler.309 

Bu bayramla ili kili olarak erkek çocu u olan aileler evlerinin önündeki 

bambu direklere, sazan bal eklinde kesilmi renkli flamalar asarlar. Ak nt ya kar

 

yüzdü ünden, tüm güçlüklere gö üs gererek mücadele verdi inden dolay 

Japonya da sazan, gücün, cesaretin, azmin sembolü olarak kabul edilmektedir.310 Bu 

inanç da ülkeye Çin den gelmi tir. Bir Çin efsanesine göre sazan gücü ve ba ar y 

sembolize eder.311 Rüzgâr estikçe yüzüyormu gibi görünen bu bal k flamalar

 

daha 

                                                

 

303 Japonca da Kodomo-no-hi, çocuklar günü anlam na gelmektedir; Tango-no-sekku, Japonlar n eski 
ay takvimindeki 5 May s bayram kavram n kar lamaktad r. Sobu-no-sekku ise, süsen çiçe i (jp: 
sobu, ing: iris)  bayram anlam na gelmektedir. Bu konuda bkz. Jones, Tracey, Kodomo no hi 

 

Japanese children s day, (W). Ayr ca bkz. Japonya ya Bak , Özel Günler . 
304 Nagaya, Yoshimi (ed.), Kodomo-no-hi (Children's Day), (W); Bowker, 194. 
305 Bkz. Festivals: Children's Day, (W). Ayr ca bkz. Itasaka, 260. 
306 Bugünkü Japonya, 116. 
307 Itasaka, 262. 
308 Children s Day, (W) ; Ayr ca bkz. Matsuda, Boy s Festival ; Japonya ya Bak , Özel Günler . 
309 Bkz. Hendry, 135. 
310 Matsuda, Boy s Festival . Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 116; Kitamura, 95. 
311 Children s Day, (W). 
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çok siyah, k rm z ve mavi renklerde olur.312 Bambu dire in en üst taraf nda renkli, 

büyükçe bir flama vard r, onun alt ndaki en büyük sazan bal babay temsil eder, 

onun alt nda anneyi temsil eden biraz daha küçükçe bir bal k, onun alt nda ise erkek 

çocuklar temsil eden küçük bal klar vard r. Bu bal klara koi-nobori denmektedir313 

(Bkz. F 42). Günümüzde ço u Japon apartmanlarda oturdu undan dolay ev d na 

sazan flamas

 

asmak zorla m t r. Bununla birlikte Japonlar yine de bu gelene i 

ya atmak için büyük çaba sarf ederek küçük sazan bayraklar n evin içinde 

sergilemektedirler.314 

Japonlar bu bayramda yine güç ve cesaretin sembolü olarak, evlerinin 

içinde oyuncak samuraylar, z rhlar, mi ferler, ok, yay, k l ç ve insanlar kötü 

ruhlardan korudu una inan lan kahraman Kintaro nun sembolü bir oyuncak bebek 

sergilerler315 (Bkz. F 42). Bunlara gogatsu ningyô

 

denmektedir ve genelde bunlar 

üç basamakl bir platform üzerine dizilirler316 (Bkz. F 47). Bu platformun 

kullan lmas ve oyuncak bebeklerin bu platforma dizilme ekli ayn zamanda 

toplumdaki hiyerar iyi de göstermektedir. Çocuklar bu sergilenenler ile oynamaz, 5 

May s geçtikten sonra bir y l sonraki Çocuklar Bayram nda sergilenmek üzere 

ortadan kald r l r.317 Gerek d ar ya sazan bal eklinde flamalar as lmas , gerekse 

içeride baz sembolik e yalar sergilenmesi gelene i Edo döneminde ba lam t r.318 

Bu bayramda ayr ca, küvette suyun üstünde yüzen süsen (sobu / iris) çiçe i 

yapraklar (Bkz. F 46) aras nda çocuklar n banyo yapmas (syobuyu),319 me e 

yapraklar na sar l pirinç keki (ka iva-moçi) (Bkz. F 44) ve bambu yapraklar na 

                                                

 

312 Ço unlukla babay temsil eden bal k siyah, anneyi temsil eden bal k k rm z ve çocuklar temsil 
eden bal klar da mavi renklerde olurlar. Bu konu hakk nda bkz. Duvan, Melih, Kodomo no hi 
(Çocuklar Günü), (W). 

313 Kitamura, 95. Ayr ca bkz. Nagaya, Kodomo-no-hi, (W); Japonya ya Bak , Özel Günler . Ayn 
zamanda Japonya da bir ailede erkek çocuk do du unda da kap n n d na sazan bayra asmak 
adettir. Bkz. Matsuda, Boy s Festival . 

314 Children s Day, (W). 
315 Kitamura, 95. Ayr ca bkz. Matsuda, Boy s Festival ; Japonya ya Bak , Özel Günler . 
316 Duvan, Kodomo no hi, (W). 
317 Kitamura, 95. 
318 Bkz. Matsuda, Boy s Festival . 
319 Japonya da süsen çiçe inin yapraklar n n k l ca benzemesinden dolay cesaret ve gücün sembolü 

olarak kabul edilmi ve 12. yüzy ldan itibaren bayram, bu isimle de an lmaya ba lanm t r. Bkz. 
Jones, (W). Ayr ca Japonya da bu çiçe in yaprak ve köklerinin sa l a iyi geldi ine, hastal klar def 
etti ine inan l r. Bu konuda bkz. Children s Day, (W). 
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sar l hamur köftesi (çimaki) (Bkz. F 45) yenmesi320 âdettendir.321 Bu gelenekler 

ülkeye Çin den geçmi ve Japonya da y llard r uygulanagelmi tir.322 

1964 te Tokyo da yap lan olimpiyat oyunlar ndan bu yana 5 May s günü 

binlerce çocuk ve ailelerinin kat l m yla, çocuklar bu günlerinde mutlu etmek 

amac yla her ya grubu için ayr ayr yar malar düzenlenmektedir. Yine bu gün 

geldi inde baz yerlerde çocuklar taraf ndan, geleneksel k yafetlerin giyildi i, bir 

Japon komedi tiyatrosu türü olan Kyôgen sergilenir. Aileler ve tan d klar bu 

tiyatroyu seyretmek için salonlar doldurur ve çocuklar yla gönüllerince e lenirler.323 

Bu bayramda çocuklar ne elendirmek için baz yerlerde uçurtma enlikleri de 

düzenlenmektedir.324 

Tarih boyunca birçok medeniyete be iklik yapm olan Do u nun iki büyük 

devleti Çin ve Hindistan da da çocuklar bayram kutlanmaktad r. Bu günde 

çocuklar n güzel vakit geçirmesi için çe itli e lenceler düzenlenmektedir. Çin de 

kutlanan çocuk bayram nda325 onlar n mutlu bir gün geçirmesi yan nda onlar için dua 

etme gibi dinî bir uygulama varken Hindistan daki bayram tümüyle çocuklar n 

e lenmesine yöneliktir.326 Ülkemizde de 23 Nisan da kutlanan Ulusal Egemenlik ve 

Çocuk Bayram nda son y llarda çocuklara yönelik daha fazla e lence ve enlikler 

                                                

 

320 Japonya da bambu ve me e a ac kuvvet, uzun ömürlülük ve ba ar n n sembolü kabul edildi i için 
Japonlar çocuklar yla ilgili dua ettikleri böyle günlerde bu a açlar ve yapraklar n simgesel olarak 
kullanmaktad rlar. Bu konuda bkz. Jones, (W). 

321 Nagaya, Kodomo-no-hi, (W). Ayr ca bkz. Bugünkü Japonya, 116. 
322 Bkz. Matsuda, Boy s Festival . 
323 Children s Day, (W). 
324 Bkz. Jones, (W). 
325 Çin de bu bayram n kutlan l Japonya daki ile ayn günde de ildir; Japonya da bu bayram 5 

May s ta kutlan rken Çin deki çocuklar bayram 1 Haziran da kutlanmaktad r. Çin de de çocuklar 
günü tatildir. Bu konuda bkz. Chinese Holidays & Festivals, (W). Göze çarpan bir nokta var ki, 
Çin de de Japonya da oldu u gibi 5. ay n 5. günü kutlanan bir bayram vard r. Japonya da bu günde 
kutlanan bayram kodomo-no-hi /çocuklar günü iken Çin de Duanvu / ilk 5 bayram d r. Bu bayram n 
detaylar na inildi inde bu bayram n çocuklar bayram olmamas na ra men ilginç bir ekilde bu 
günde çocuklarla ilgili baz geleneklerin uyguland görülmektedir; mesela bu günde aileler 
çocuklar n n uzun, sa l kl ve mutlu bir ekilde büyümeleri için dua eder ve baz sembollerle bunu 
ifade ederler. Bu benzerlik, Japonya daki 5 May s çocuklar gününde yap lan baz uygulamalar n 
kökenlerinin bu bayramdaki uygulamalar olabilece i dü üncesini akla getirmektedir ki ikisi de ayn

 

günde kutlanan bayramlard r. Ayr nt l bilgi için bkz. Duanwu Bayram , (W). 
326 Hindistan da çocuklara olan dü künlü üyle tan nan ülkenin ilk ba bakan Pandit Javaharlal 

Nehru nun (ö.1963) do um günü olan 14 Kas m, çocuklar bayram olarak kutlanmaktad r. Bu 
günde hem ilk ba bakan hat rlan r hem de çocuklar n gönüllerince e lenmesi için çe itli etkinlikler 
düzenlenir; okullar çocuklar n yeteneklerini sergilemeleri için kültürel programlar düzenler. Bkz. 
Festivals: Children's Day, (W). 
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düzenlendi i görülmektedir. Bizdeki çocuk bayram n n amac

 
Türkiye Büyük Millet 

Meclisi nin 23 Nisan 1920 tarihindeki aç l n , yani ulusal egemenli i kutlamak ve 

toplumun gelece i olan çocuklar e lendirmektir. Japonya ile ülkemizi bu aç dan 

kar la t rd m zda görürüz ki, Japonya da çocuk bayram ndaki temel amaç 

çocuklar n sa l kl , mutlu, zorluklara kar gö üs gerebilecek bir hayat ya amas için 

dua etmektir. Fakat Türkiye deki 23 Nisan Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayram n n 

çocuklar için dua etme gibi dinî bir yönü bulunmamaktad r. Özetle, bizim çocuk 

bayram m z ulusal egemenli imizi and m z ulusal bir bayram iken Japonlar n 

Kodomo-no-hi bayram , ayn zamanda intoizm in milli bir din olmas hasebiyle 

hem ulusal hem dinî bir bayramd r. Bahse konu olan bu dört ülkeye genel olarak 

bak ld nda, Çin ve Japonya da çocuk bayramlar kutlan rken çocuklara dua etme 

gibi dini bir uygulama esas olmakla birlikte, Türkiye ve Hindistan da kutlanan çocuk 

bayramlar nda dini ö elerden uzak tamamen milli bir uygulaman n esas oldu u 

görülür. 
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4.6. TANABATA / YILDIZ BAYRAMI 

Tanabata, Japonya n n baz yerlerinde 7 Temmuz, baz yerlerinde ise 7 

A ustos civar nda kutlanan Y ld z Bayram d r.327 Bu bayrama Tanabata Matsuri 

(Dokumac Tezgâh Bayram ) denildi i gibi Ho i Matsuri (Y ld z Bayram ) de 

denilmektedir.328 

Tanabata Japonya da ilk kutlanmaya ba land nda, Japonya n n her 

yerinde tam olarak eski ay takvimine göre yedinci ay n yedinci günü kutlan rd .329 Bu 

tarih ise, miladi takvime göre her y l de i mektedir. Günümüzde de bu bayram n 

Çin, Tayvan gibi baz Uzak Do u ülkelerinde ve Japonya n n baz ehirlerinde eski 

ay takvimine göre her y l n yedinci ay n n yedinci günü kutlanmas devam etmekle 

birlikte Tokyo gibi birçok büyük ehirde bu bayram n düzenlenme tarihi 7 Temmuz 

olarak belirlenmi tir.330 Japonya n n Sendai ve Hiratsuka ehirleri ile bu bayram 

adeta özde le tirilmi tir. Bunun sebebi ise, bu yerlerde Tanabata kutlamalar na daha 

bir önem verilmesi, daha ihti aml gösteriler sunulmas d r. Durum böyle olmas na 

ra men bu iki yerin Tanabata kutlama tarihleri farkl d r; Sendai ehrinde 7 A ustos 

civar nda, Hiratsuka ehrinde 7 Temmuz civar nda kutlanmaktad r.331 Baz ki iler ise 

A ustos ta Bon Bayram dolay s yla aile büyüklerinin yanlar na döndükleri zaman 

Tanabata Bayram n da icra etmeyi tercih etmektedirler.332 

Bu bayram, anlat lan efsanelerle birlikte Nara döneminde (710 794), 755 

y l civar nda Japonya ya Çin den aktar lm t r.333 Çin efsanesine göre, yedinci ay n 

yedinci gecesi Samanyolu nun öteki taraf nda bulunan S r Çoban Y ld z 

(Hikobo i/Altair), saksa an köprüsünden Samanyolu nu geçerek sevgilisi Dokumac 

K z Y ld z (Orihime/Vega) ile görü me için izin alabilir. Ona bu izin sadece y lda 

                                                

 

327 Bugünkü Japonya, 118. 
328 Bkz. Star Festival (Hoshi-Matsuri) or Tanabata (Weaving-loom) Matsuri, (W). 
329 Bkz. Matsuda, Festival of the Stars . 
330 Sargent, Denny, Tanabata: The Star Festival of Japan, (W). 
331 Sendai ve Hiratsuka ehirlerindeki kutlamalar için bkz. The Sendai Tanabata Fireworks Festival: 

Friday, August 5, (W); Welcome to the Shonan Hiratsuka Tanabata Festival, (W). 
332 Bkz. Tanabata, (W). 
333 Bkz. Trafton, 17, (W). Ayr ca bkz. Matsuda, A Summer Scene . 
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bir kez, yani yaln z bu gece için verilmektedir.334 E er bu gece hava bulutlu ve 

ya l olursa, böyle kötü bir havada yolu bulamayacaklar için görü emeyecekleri 

dü ünülür ve de bu gecede havan n kötü olmamas için dua edilir.335 

M.S. 6. yüzy la ait Çin kaynaklar ndaki efsanede anlat ld na göre, çok 

eski ça larda Samanyolu Y ld z n n do usunda ipekten bulut ve gökyüzü elbisesi 

dokuyan gökyüzü hükümdar n n k z vard r. K z n n yaln z ya amas na üzülen 

hükümdar, onu Samanyolu Y ld z n n bat s nda bulunan s r çoban ile evlendirir. 

Fakat evlenen bu dokumac k z, i lerini ihmal edince gökyüzü hükümdar buna çok 

öfkelenerek k z tekrar Samanyolu Y ld z n n do usuna gönderir ve birbirini çok 

seven bu iki sevgilinin sadece y lda bir kez görü mesine izin verir.336 

Eski kay tlarda hikâye böyle geçmekteyken zamanla de i mi , farkl 

anlat mlara bürünmü tür. Günümüzde bu y ld zlarla ilgili anlat lan pek çok hikâye 

mevcuttur. Mesela bunlar n en me huru özetle öyledir: 

Tarihin bir döneminde Samanyolu Y ld z n n do usunda gökyüzü 

hükümdar n n en küçük k z ya amaktad r. Ad Dokumac K z olan bu k z sürekli 

ipekten gökyüzü elbisesi ve bulut dokumakta ve de alt ablas yla birlikte baz 

zamanlarda yeryüzüne inip bir nehirde y kanmaktad r. Yeryüzünde ise ya l 

öküzüyle birlikte çiftçilik yapan yaln z bir s r çoban genç ya amaktad r. Bir gün 

öküzü dile gelerek, gökyüzündeki peri k zlar n n baz günler yeryüzündeki 

kendilerine yak n bir nehre indi ini, e er onlardan birinin elbisesini saklarsa 

giyinemeyece i için gökyüzüne ç kamayan o k z n kendisiyle evlenmeyi kabul 

edece ini söyler. Bir gün dokumac k z ve ablalar n n y kanmak için indi ini gören 

çoban ya l öküzün dediklerini aynen uygular, tesadüfen dokumac k z n elbiselerini 

saklar ve k z kendisiyle evlenmeye raz eder. Zamanla birbirlerini çok seven bu ikili 

yeryüzünde iki çocuklar yla birlikte mutlu bir hayat sürerken, yeryüzünden biriyle 

k z n n evlenmesine çok sinirlenen gökyüzü hükümdar hemen askerlerini gönderip 

k z n gökyüzüne geri getirtir. ten eve dönen çoban, çocuklar n evde a lad n 

                                                

 

334 Bkz. Inokuchi, Shoji, Tanabata Festival , K.E.J., Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, VII, 
334; Bugünkü Japonya, 118. 

335 Bkz. Kitamura, 97. Ayr ca bkz. Trafton, 17, (W). 
336 Okay, Bülent, Y ld zlarla lgili Bir Çin Efsanesi: Dokumac K z ile S r Çoban , Gündo an 

Edebiyat, Bahar 1992, 66. 
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görür ve kar s n bulamay nca çok üzülür. Çoban n ya l öküzü tekrar dile gelir, 

çobana ancak bu ya l öküzün derisiyle gökyüzüne ç kabilece ini ve kendini feda 

etmeye haz r oldu unu söyler. Çoban y llarca kendisine hizmet etmi olan öküzüne 

k yamay nca, öküz, kafas n yerlere vurarak kendini öldürür. Çoban, öküzünün 

derisini yüzer, çocuklar n sepetlere koyar, öküzün derisine bürünerek gökyüzüne 

ç kar. Ona kavu aca s rada hükümdar n k z karde i tokas ndan bir i ç kararak 

çobanla dokumac k z n aras na bir çizgi çizer; o çizgi hemen bir nehir oluverir. Baba 

ve çocuklar ellerindeki taslarla nehrin suyunu bo altmaya ba lay nca gökyüzü 

hükümdar çok duygulan r ve bu iki sevgilinin her y l yedinci ay n yedinci 

ak am nda görü melerine izin verir. Bu olay izleyen saksa an ku lar da o nehrin 

üzerinde bir köprü olu turarak birbirini çok seven bu iki sevgilinin bu köprünün 

üzerinde görü mesini sa lar.337 

Efsane dikkatle okundu unda, o dönemdeki Çin halk n n ya ay , dü ünce 

tarz , hayal ve ümitlerinin bu efsanede yer ald n görmek mümkündür; yani bu 

efsanede, gökyüzünde olan biten her eyi halk n kendi ya am na benzetti i 

görülmektedir.338 

Tanabata, Japonya ya ilk geldi i zamanlarda saray çevresi ve seçkinler 

taraf ndan kutlan rken daha sonralar halk taraf ndan da kutlanmaya ba lanm t r.339 

Eski zamanlarda Çin de bu bayram aslen kad nlar n kutlad klar , kutlarken de a kta 

ve diki te ba ar için dua ettikleri rivayet edilir.340 Bu bayram Japonya da 

kutlanmaya ba land nda da Japon kad nlar n n bu uygulamay devam ettirdikleri 

görülmektedir. Çünkü o dönemde hem Çin hem de Japonya civar ndaki ülkelerde 

diki ve dokumac l k, kad nlar n en önemli görevi say lmaktayd .341 

Tanabata Bayram , ehirlerde en büyük caddelerde, ayr ca evlerde ve 

okullarda kutlanmaktad r.342 ehir belediyelerinin düzenlemi oldu u kutlamalar 4 

veya 5 gün sürmektedir. Kutlama gecesi be de i ik renkte, uzun ince erit halindeki 

                                                

 

337 Bkz. Okay, 67 68. Ayr ca bkz. Sevgililer Günü (Bir A k Efsanesi), (W). 
338 Bkz. Okay, 65 66. 
339 Inokuchi, Tanabata Festival, 334. Ayr ca bkz. Steve Renshaw & Saori Ihara, Orihime, Kengyuu, 

and Tanabata: Adapting Chinese Lore to Native Beliefs and Purposes, (W). 
340 Inokuchi, Tanabata Festival, 334. 
341 Bkz. Tanabata: Celebrating the Love of the Stars on July 7, (W). 
342 Mishima, Shizuko, Japanese Star Festival, (W). 
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kâ tlara (tanzaku) romantik iirler ve dilekler yaz l p bambu a ac n n dallar na 

as larak evin önünde sergilenir (Bkz. F 49). Baz yerlerde kad nlar n bambu 

dallar na i ne ili tirip diki konusunda becerikli olmak için dua etme uygulamas da 

vard r ki bu uygulaman n da Çin den al nd görülmektedir.343 Kutlamalar bitti inde 

süslenmi olan bu bambu s r klar, ya beklenmedik kazalardan uzakla t rmas için bir 

nehre at l r, ya da zararl hayvanlar korkutmas ve bol ürün getirmesi için pirinç 

tarlalar na dikilir.344 Baz bölgelerde halk n küçük fenerler yakarak bambu dallar yla 

birlikte bu fenerleri nehre b rakt klar da görülmektedir.345  

Birçok ehirde kutlamalar s ras nda Dokumac K z Y ld z n

 

hat rlatan 

uzun renkli kâ tlar büyük bambu dallar na asarak cadde ve sokaklarda sergilemek 

de en önemli geleneklerden bir tanesidir346 (Bkz. F 48). Bayram gecesi havai fi ek 

gösterileri yap l r, sokaklar fenerlerle donat l r, çe itli gösteriler düzenlenir, halk bu 

gösterileri izlemek için güzel elbiselerini giyerek sokaklara ak n eder (Bkz. F 49). 

Yine bu gece için özel yiyecek haz rlanmas da âdetlerden bir tanesidir.347 

Yuzava kasabas nda kutlanan bayramlar anlatt kitab nda Michael 

Ashkenazi, Tanabata Bayram n n bu yörede en önemli üç bayramdan biri olarak 

kabul edildi ini ifade etmektedir. Bu yörede, bölge sakinlerinin geceleri fenerlerle, 

bambu dallar yla süslenmi sokaklara en güzel elbiselerini giyerek döküldüklerini, 

çe itli gösterileri izleyerek, kurulan stantlarda al veri yaparak, tan d klar yla 

muhabbet edip içki içerek güzel vakit geçirdiklerini anlatmaktad r.348 Bu bilgiler, 

bize bir Japon kasabas nda Tanabata Bayram n n nas l kutland n göstermesi 

aç s ndan önem ta maktad r. 

Kutlamalarda yap lan bir ba ka uygulama ise, samandan insan ve hayvan 

eklinde küçük oyuncaklar (Tanabata Ningyô) yap p onlar Tanabata Bune denilen 

küçük botlara koymak ve nehre b rakmakt r. Böylece bu bebeklerin, insanlar n 

                                                

 

343 Matsuda, Festival of the Stars . Ayr ca bkz. Kitamura, 97. 
344 Inokuchi, Tanabata Festival, 334. 
345 Bkz. Mishima, Japanese Star Festival, (W). 
346 The Sendai Tanabata Fireworks Festival: Friday, August 5, (W). Ayr ca bkz. Inokuchi, Tanabata 

Festival, 335. 
347 Schulman, David, Tanabata Festival, (W). Ayr ca bkz. Ashkenazi, 71. 
348 Ashkenazi, 70, 71, 74. 



 

73

 
günahlar n al p götürece ine inan l r.349 Bu gelene in geçmi te daha çok 

uygulanmakla birlikte, günümüzde pek az yerde devam etti i anla lmaktad r. 

Tanabata Bayram ndaki oyuncak bebek yap p onlar nehre b rakma uygulamas n 

aynen Hina Matsuri Bayram nda da görmek mümkündür.350 

Bu bayram n ç k yeri olan Çin de günümüzde de her y l yedinci ay n 

yedinci gününe büyük önem verilir ve bu gün Sevgililer Günü (Qi Qiao Jie) olarak 

kutlan l r.351 Çin de bu güne K zlar Bayram 352 ve çift yedi anlam nda çihsi 

denilir.353 Ayr ca bu güne, dokumac k z ve alt ablas kastedilerek yedi anne 

anlam nda çiniangma da denilir. Çin geleneklerine göre çocuklar, 16 ya nda, 

yedinci ay n yedinci gününde yap lan dinî bir tören sonunda yeti kin say lana kadar, 

çiniangma n n çocuklara kol kanat gerdi i, her tür kötülükten onlar korudu u 

dü ünülür. Kad nlar bu güne öyle önem verirler ki bu günde çocuk sahibi olman n 

kendileri ve çocuklar için u ur getirece ine inan rlar.354 Japonya dan farkl olarak 

bu bayram n gecesinde Çinli k zlar, becerikli olmak ve kendilerine iyi bir talihli 

bulmak için edilen duan n yan nda, dokumac k za takdime olarak meyve ve tütsüler 

sunarlar.355 Ayr ca Çin in baz bölgelerinde bir öküz boynuzunun üzeri kendilerini 

kötülüklerden korumas için çiçeklerle süslenir, saksa anlar n kolayca köprü yaparak 

çabucak Çoban ile Dokumac K z bulu turmas için evin çat s na be renkten olu an 

bir halat at l r.356 

                                                

 

349 Inokuchi, Tanabata Festival, 335. 
350 Kr . VI. Bölüm, Hina Matsuri Bayram . 
351 Bkz. Okay, 69. 
352 Tsai, Allen, Chinese Valentine s Day, (W). 
353 Tuso, Bernado, Chihsi: Chinese Valentine s Day, (W). 
354 Tuso, Chihsi, (W). 
355 Chinese Valentine's Day: The Seventh Day of the Seventh Lunar Month,  (W); Chinese Valentine s 

Day (Qi Qiao Jie), (W). 
356 Çin deki ayr nt l Sevgililer Günü kutlamalar n n için bkz. Tsai, Allen, Chinese Valentine s Day, 

(W). 
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4.7. BON / ATALARI ANMA BAYRAMI 

Bon (O-bon / urabon), Japonya da kullan lan eski takvime göre, yedinci 

ay n 15 inin denk geldi i haftada kutlanan Atalar Anma Bayram d r.357 Bu tarih, 

her y l Temmuz ile A ustos aras nda de i mekle birlikte ülkenin baz yerlerinde 

Temmuz, baz yerlerinde A ustos ay nda kutlanmas gelenek haline gelmi tir. 

Japonya n n pek çok yerinde bu bayram 13 15 A ustos aras nda kutland ndan Bon 

Bayram denildi inde akla gelen tarih ço u kez bu tarihtir.358 Japonlar, atalar n n 

ruhlar n n bu bayramda bir haftal na, ya ayan akrabalar n ziyaret etmek amac yla, 

ölmeden önceki ya ad klar evlere döndüklerine inan rlar. Bu yüzden ço u Japon, 

Bon Bayram haftas nda do duklar evleri ve atalar n n küllerinin gömülü oldu u 

mezarlar ziyaret ederler359 (Bkz. F 17, Bkz. F 53). 

Budist kökenli olan bu bayram n tarihi, Hindistan da Urabon-e

 

diye 

an lan, aç ruhlara takdimelerin sunuldu u törenlerin ba lang c na kadar geri 

gitmektedir.360 Vefat etti inde her Japon un, Budizm e göre dinî törenleri yap l p 

bedeni yak ld için tüm Japonlar ayn zamanda Budist say labilir. Bundan dolay 

bir Budist bayram olan Bon Bayram kutlamalar na kat lmaya ço u Japon gayret 

göstermektedir.361  Atalar Anma Bayram n n Japonya ya giri iyle ilgili net bir 

bilgiye rastlayamasak da Heian döneminde bu bayram n her y l düzenli olarak 

kutlan ld n görmekteyiz.362 Ayr ca bayram n, Okinava bölgesinde 13. yüzy l 

civar nda kutlanmaya ba land da bilgilerimiz aras ndad r.363 

Bu bayrama yüzeysel olarak bak ld nda, öyle bir soru akla gelebilir: 

Japon insan zaten atalar n n öldükten sonra kendilerini terk etmedi ine, sürekli 

kendilerini gözetledi ine inan rken nas l olur da bu bayram n kutlan ld günlerde 
                                                

 

357 Matsuda, Dances of All Saints .  
358 Bkz. Nagaya, Yoshimi (ed.), O-bon (The Buddhist Festival of the Dead) 

 

August 13-15, (W); 
Matheson, Tim R., O-bon 

 

Japan s Halloween?, (W). Ayr ca bkz. Hagan, 20. 
359 Reader, Japanese, 52; Hendry, 30, 120; Matsuda, Dances of All Saints ; Bugünkü Japonya, 

118; Kitamura, 99; Bowker, 194. 
360 Matsuda, Dances of All Saints . 
361 Bkz. Reader, Japanese, 52. 
362 Itasaka, 259. Kr . Hagan, 20. Bon Bayram n n Japonya ya giri iyle ilgili kesin bir bilgi 

mahiyetinde olmasa da Michael Hagan, Japonya da atalar n ruhlar na takdime sunma 
uygulamas n n ülkeye ilk defa 658 y l nda girmi oldu unu belirtir. Bkz. Hagan, 67. 

363 Bkz. Trafton, 17, (W). 
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sanki Bon Bayram d nda atalar n n ruhlar çok uzak yerdeymi de oradan 

gelecekmi gibi dü ünebilirler? Bu soruya u cevap verilebilir: Japonlar ölen 

büyüklerin ruhlar n n her an kendilerini gözetledi ini, kötülüklerden korudu unu 

dü ünmektedir, fakat Bon Bayram haftas nda bu ruhlar n, hayatta olan aileleriyle 

daha yak ndan irtibat kurmak istediklerini, ailelerini kontrol ettiklerini dü ünürler. 

Bu yüzden Japonlar do duklar evlere giderek atalar n n ruhlar na, onlar 

unutmad klar n göstermek isterler.364 

Bon Bayram genellikle üç gün sürer.365 Bu bayramda Japonlar, atalar n n 

ruhlar n n, evlerin yollar n kolayca bulmas amac yla ev giri lerini fenerlerle süsler, 

evin giri kap s nda tütsü yakar, atalar n n ruhlar na yiyecek-içecek takdimeleri 

sunarlar.366 Özellikle sake, çay, su, karpuz, pirinç tatl s (moçi), eker kam , ananas, 

çe itli meyveler ve çiçekler sunulur; takdimeler aras nda et (bal k, tavuk, s r eti vs.) 

yer almaz.367 Yine bu bayramda ev ve mezarl klarda titiz bir temizlik yap l r,368 

buralar lambalarla donat l r (Bkz. F 53), tütsüler yak l r, evlerdeki butsudan n en 

üstüne, ince çubuklara ili tirilmi olarak, at ile bo aya benzeyen patl can ve salatal k 

konulur. Japonlar bu hayvanlar n sembolleri vas tas yla atalar n n ruhlar n n hem 

dünyam za geli lerinin hem de üçüncü günün sonunda ebedi yurtlar na geri 

dönü lerinin daha kolay olmas n dilediklerini belirtirler.369 Bu günlerde mezarl k 

ziyaretlerinde yap lanlar n da evdeki butsudan n önünde yap lanlardan bir fark 

yoktur.370 

Bon gecesi, ruhlar n evlerinin yollar n daha kolay bulmas için evin 

bahçesinde yak lan ate e mukae-bi , geri dönme zaman olan üçüncü gece yol 

göstermek için yak lan ate e ise okuri-bi ad verilir. Okuri-bi uygulamas n n 

devam olarak Japonya n n baz bölgelerinde bayram n son gecesi, fenerler yak l p 

                                                

 

364 Bkz. Reader, Japanese, 52 53. 
365 Trafton, 17, (W); Chau, Hauquan, Obon Festival, (W). 
366 Bugünkü Japonya, 118; Trafton, 18, (W). 
367 Trafton, 15, (W); Gillis, Linda, Obon: In the Spirit of Welcome, (W). 
368 Chau, (W). 
369 Matsuda, Dances of All Saints ; Sargent, Obon, (W); Trafton, 18, (W). 
370 Bkz. Sargent, Obon, (W). 
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nehirlere ve denize b rak lmaktad r371 (Bkz. F 55). Bu uygulaman n amac da yine, 

atalar n n ruhlar n n daha kolay geri dönmesini sa lamakt r.372 

Bon Bayram nda ço u ailenin, mensup olduklar Budist tap naklar na 

giderek orada da takdime sunduklar , dua ettikleri görülür.373 Budist tap naklar nda 

bireysel ve toplu edilen dualar, sunulan takdimeler yan nda rahibin vaaz dinlenir, 

rahibin elindeki püsküllü de nekle kendilerini kutsama törenine i tirak edilir. Baz 

yerlerde rahibin kutsamas esnas nda rahip yard mc s küçük bir davulla ritim 

tutar.374 

Resmi tatil olmamakla birlikte pek çok irket, Bon Bayram günlerinde 

akrabalar n n yanlar na gitmeleri için çal anlar na izin verir. Bu günlerde tüm trafik 

felç olur; hem tren, hem havalimanlar hem karayollar t kl m t kl m doludur. Bu 

günlerin en iyi tad n ç karanlar yine çocuklard r. Çocuklar Bon günlerinde aile 

büyükleriyle görü me f rsat yan nda gönüllerince e lenme, tatil yapma f rsat 

bulurlar.375 

Yerel bir Budist tap na nda Bon kutlamalar n izledikten sonra Bozkurt 

Güvenç in yapm oldu u tespitler ilginçtir:  

Obon Gecesi nin renkli müzikli Katolik 
ayinlerini an msatan özellikleri yan nda, Afrika yerlilerini 
and ran sanatsal bir yal nl ve Asya göçebelerine benzeyen 
büyüsel bir amanizmi vard . Kurgu, yap m ve uygulama 
Japon du. 376 

Bon Bayram nda göze çarpan en önemli uygulama, yukata

 

denilen 

pamuklu, yazl k kimonolar giyilerek sokak ve caddelerde bon odori

 

denilen özel 

bir dans yap lmas d r (Bkz. F 51, F 52, F 54). Bu uygulaman n amac da ruhlar ho 

bir ekilde kar lamak, onlar mutlu etmektir.377 Heian ve Kamakura (1185 1333) 

dönemlerinde Bon Bayram kutlamalar s ras nda icra edilen özel ilahi ve danslara 

                                                

 

371 Bon Holidays, (W). Ruhlar n vedas n sembolize eden bu özel uygulamaya fener yüzdürme 
anlam nda toro naga i denilmektedir. Bkz. Itasaka, 261; Bugünkü Japonya, 118; Hagan, 21. 

372 Bkz. Duvan, Melih, Obon, (W); Sargent, Obon, (W). 
373 Bkz. Hendry, 120; Reader, Japanese, 53. 
374 Bkz. Güvenç, Japon Kültürü, 149. 
375 Bkz. Bon Holidays, (W); Gillis, Obon, (W). 
376 Güvenç, Japon Kültürü, 149. 
377 Nagaya, O-bon, (W); Hoff, Frank, Bon Odori , K.E.J., I, 161; Kitamura, 98 99; Sargent, Obon, 

(W). 
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odori nembutsu

 
denirken, 15. yüzy ldaki kaynaklarda ilk defa bunun yerine bon 

odori

 
kavram kullan lmaya ba lanm t r. Bon Bayram nda ilahi söylenip dans 

edilmesi Edo döneminde ülke çap nda yayg nla arak ulusal bir gelenek haline 

gelmi tir.378 Cadde ve sokaklardaki danslara ya l 

 

genç, herkes kat labilir, kimisi 

dans ederken kimisi alk tutar, kimisi ise davul, zurna, zil türü enstrümantal ile 

kutlamalara e lik eder. Son y llarda bu gecelerdeki havai fi ek gösterileri de Bon 

Bayram kutlamalar n n vazgeçilmez bir unsuru haline gelmi , bu gösteriler bon 

odori nin içindeki bir ö e gibi yap lmaya ba lanm t r.379 Bon Bayram günlerinde 

Japonya n n Toku ima bölgesinde yap lan Ava dans 380 (Bkz. F 51) ile Ôita 

bölgesinde yap lan Tsurusaki Odori , ünlü bon odori türlerindendir. Dansç lar n 

dans ederken yüzlerini bambu apkalarla gizledikleri bir di er bon odori türü daha 

vard r ki bu da Akita bölgesinde icra edilen Ni imonai dans d r.381 Baz Bat l 

yazarlar Bon Bayram kutlamalar n , özellikle de bon danslar n , Türkiye de Cad lar 

Bayram diye bilinen  Halloween e (ruhlar, hayaletler ve hortlaklar n ortaya 

ç kt gece) benzetirler. Bu yazarlar fark olarak, Bat da bu inan n art k 

kalmad n , sadece sembolik enlikler düzenlendi ini, Japonya da ise halen ruhlar n 

geri dönece ine inan n devam etti ini ifade etmektedirler.382 

Bon Bayram n n kökeni olan Çin de, ölmü lerin ruhlar her y l Qingming 

(Saf Parlakl k) Bayram nda yâd edilir. 4 6 Nisan aras nda kutlanan bu bayram, o 

günlerde gökyüzü di er günlere nazaran daha net göründü ünden Saf Parlakl k 

Bayram olarak isimlendirilmi tir. Çin deki Qingming Bayram , akraba mezarlar n 

ziyaret ve atalar n ruhlar na takdime sunma amac ta mas ndan dolay Japonya daki 

Bon Bayram yla benze mektedir. Bon Bayram nda, Japonya da fenerler nas l 

nehirlere b rak l yorsa, Çin deki Qingming Bayram nda da uçurtmalar gökyüzüne 

sal n rken, iplerine, fener benzeri küçük klar ya da parlayan oyuncak y ld zlar 

tak l r.383 Her ne kadar bu özellikler yönünden iki bayram birbirine benzese de Bon 

Bayram n n kökeninin bu bayram oldu unu iddia edebilmek için ba kaca delil 

                                                

 

378 Hoff, 161. 
379 Bkz. Bon Holidays, (W); Hoff, 161; Chau, (W); Hagan, 20 21. 
380 Ava, ayn zamanda bu dans n yap ld Toku ima bölgesinin eski ad d r. Ava dans ile ilgili ayr nt l 

bilgiler için bkz. Awa Odori, (W). 
381 Hoff, 161. 
382 Sargent, Obon, (W); Matheson, O-bon, (W). 
383 Qingming Festival, (W). 
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bulunmamaktad r. Çin de, Fener Bayram ad yla bilinen bir ba ka bayram vard r ki, 

bu bayram n, atalar n ruhlar n

 
anma ile ilgisi yoktur.384 Japonya da, atalar n 

ruhlar n n an ld Bon Bayram ndaki fener yüzdürme uygulamas n n kökeninin 

Çin deki Fener Bayram olup olmad hakk nda da herhangi bir bilgiye 

rastlan lamam t r. 

                                                

 

384 Çin de Fener Bayram yla ilgili ayr nt l bilgi için bkz. Lantern Festival, (W). 
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4.8. TSUK M  / AY SEYRETME BAYRAMI 

Tsukimi, Japonya da kullan lan eski ay takvimine göre sekizinci ay n 15. 

günü kutlanan Dolunay Seyretme Bayram d r. Bu tarih, günümüzde kullan lan 

takvimde 13 Eylül civar na denk gelmektedir.385 Japoncada tsuki

 

ay, mi ise 

bakmak, izlemek anlam na gelir. Bu bayram da di er birçok bayram gibi Heian 

döneminde Çin den Japonya ya aktar larak kutlan lmaya ba lanm t r. Her ne kadar 

Japonya daki kökeni bu döneme rastlasa da, ay seyretme günündeki di er 

uygulamalarla birlikte sistemli bir ekilde kutlanmas Muromaçi döneminde,386 

yayg n hale gelmesi ise Edo döneminde olmu tur.387 

Eski Japon takviminde yedi, sekiz ve dokuzuncu aylar sonbahar mevsimine 

denk dü mektedir. Sekizinci ay n ortas nda, gökyüzünün ve ay n en aç k, net oldu u 

dü ünüldü ünden dolay bu ay n 15 i Tsukimi Bayram kutlama günü olarak 

belirlenmi tir. Ayn zamanda bu bayram n kutland günler, hasat mevsiminin biti 

günleri olmas hasebiyle, kendilerine bol ürün verdi i için aya ükranlar sunulmakta, 

ayr ca yeni hasat mevsiminde de bol ürün vermesi için ay kamisine dua edilmektedir. 

Bu yüzden bu bayrama Hasat Bayram da denilmektedir.388 

Bu bayram n ilk bak ta dinî bir yönü yokmu gibi görünse de tarihsel arka 

plan na bak ld nda kökenindeki dinî nüveler göze çarpacakt r. Japon inan na göre 

güne de ay da kutsald r ve her ikisinin de kami oldu una inan l r.389 Japonya da ay 

kamisi Tsukiyomi no kami, ilk Japon imparatorunun soyunun ba land güne 

kamisi Amaterasu nun k z karde i olarak görülmektedir. Geçmi ten bu yana, di er 

ba ka kamiler için oldu u gibi güne ve ay kamileri için de takdimeler 

sunulmaktad r. Ay kamisi için senede bir kez, belirlenmi olan bir günde takdime 

sunman n ve onun dolunay halindeki güzelli ini tema a etmenin gelenek haline 

gelmesi sonucunda böyle bir bayram n ortaya ç km oldu u tahmin edilmektedir.390 

                                                

 

385 Bkz. Matsuda, Moon-viewing . Ayr ca bkz. Kitamura, 99. 
386 Bkz. Matsuda, Moon-viewing . 
387 Moonlight Party, (W). 
388 Autumnal Moonlight Viewing, (W); Bowker, 194. 
389 Bkz. Matsuda, Moon-viewing .  
390 Sargent, Denny, Tsukimi: Autumnal Moon Viewing in Japan, (W). 
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Ayr ca o gece, bol çeltik vermesi için ay tanr ças na dua etme âdetinin olmas da bu 

kutlamaya dinî bir yön kazand rmaktad r.391 

Muromaçi döneminden beri bu bayramda ay seyrederken mevsimlik meyve 

ve sebzeler, sonbahar mevsiminde yeti en yedi bitkinin de içinde bulundu u hamur 

tatl s ve de Japon hurmas yemek âdettir.392 Ayr ca Japonlar bu yiyeceklerin özünün 

tanr ile payla ld na inanarak yemektedirler.393 Bu ak amda genelde aya sunulan 

takdimeler, bir vazo içine konulmu susuki ad verilen pampa otlar 394 ve di er 

sezonluk bitkiler ile üzüm, ye il soya fasulyesi, Japon hurmas , armut, tsukimi 

dango395 denilen hamur tatl s gibi yiyecekler ve de sakedir396 (Bkz. F 56). 

Takdimeler evlerde ay görecek ekilde pencere kenarlar , balkon gibi yerlere 

konulmaktad r.397 

Japonya da eski ça larda, ayda tav anlar n ya ad na ve aya dolunay 

zaman nda bak ld nda elinde tokma yla pirinç döverek moçi denilen özel pirinç 

keki yapmaya çal an tav an görülece ine inan l rm 398 (Bkz. F 57). Japon zihninde 

bu inan n günümüzde de kal nt lar görülmektedir.399 Bu bayram n aktar ld 

Çin in baz bölgelerinde de ayn inan a rastlamak mümkündür.400  

Ayda tav anlar n ya ad inanc n n kökeninin bir efsaneye dayand 

tahmin edilmektedir. lk önce ayda bir tav an n oldu u dü üncesinden kaynaklanarak 

m efsanenin ç kar ld , yoksa efsane sonucunda m ayda tav an ya ad na 

inan lmaya ba land konusu belirsizdir. Efsaneye göre ay kamisi, ya l bir adam 

k l na girerek yeryüzüne iner ve kar la t baz hayvanlardan kendisine yiyecek 

vermelerini ister. Porsuk, yiyecek olarak meyve takdim ederken tilki, bal k takdim 

                                                

 

391 Abe, Namiko, Tsukimi, (W). 
392 Matsuda, Moon-viewing . 
393 Autumnal Moonlight Viewing, (W). 
394 Pampa otu, çelti i temsil etmekte ve bununla verdi i bol pirinç mahsulünden dolay ay kamisine 

ükranlar ifade edilmektedir. Bu konuda bkz. Itasaka, 261. Ayr ca Japonlar, ay seyretme 
bayram ndan hemen sonra evlerde saçaklar n alt na pampa otlar ast klar zaman, tüm y l boyunca 
hastal klardan korunmu olacaklar na inanmaktad rlar. Bkz. Tsukimi (The Night of August 15 and 
September 13 on the Lunar Calendar), (W). 

395 Bkz. Abe, (W). 
396 Autumnal Moonlight Viewing, (W). Ayr ca bkz. Moonlight Party, (W). 
397 Bkz. Autumnal Moonlight Viewing, (W). 
398 Bkz. Abe, (W). 
399 Bu konuda bkz. Moon Viewing (Tsukimi): 15th of August by Luna Calendar, (W). 
400 Tsukimi (The Night of August 15 and September 13 on the Lunar Calendar), (W). 
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eder. S ra tav ana geldi inde o verecek bir ey bulamaz. Bunun üzerine tav an, di er 

hayvanlara rica ederek bir ate yakt r r ve o ya l adama yiyecek olarak kendini 

sunmak ister. Bu olaydan çok etkilenen ya l adam, kendisinin ay kamisi oldu unu 

söyler. Ard ndan da ay kamisi, tav an ödüllendirmek için ebediyen ya ayaca yer 

olan aya götürür.401 

Japonlar n ço u bu bayram evlerinde kutlamay tercih eder. Bununla 

birlikte toplu olarak baz mabet ve parklarda, yak n arkada lar yla toplanarak 

kutlamay tercih edenlere de rastlanmaktad r. K sa süre de olsa sessiz sakin bir 

ekilde ki inin, gözlerini gökyüzüne çevirmesiyle kendisini günün stresinden bir an 

olsun uzakla t rmas n n rahatl da Japonlar bu bayram n kutlanmas na te vik etmi 

gibi görünmektedir.402 

Günümüzde ay seyretme bayram n n, Çin de de büyük önem atfedilerek 

kutland görülmektedir. Hatta bu ülkedeki ay seyretme bayram kutlamalar na 

verilen önem, Bat dünyas ndaki Noel ve ükran Günü kutlamalar na verilen 

önemle e de erdedir. Öyle anla l yor ki, Çin de bu bayram n kutlan lmas na 

Japonya dan daha fazla titizlik gösterilmektedir. Japonya da Ay Seyretme Bayram 

olarak bilinen bu bayram Çin de ise Sonbahar Ortas Bayram olarak bilinir. Çin 

gelene indeki bu bayram, kutlama tarihi, Hasat Bayram ad yla da an lmas , bu 

güne özel keklerin yenilmesi, dostlarla bir araya gelinmesi bak m ndan Japonya daki 

ay seyretme bayram ile ayn d r. Ancak Japonya da çocuklar, bayram n kutland bu 

ak am, ayda elindeki tokmakla pirinç döven bir tav an görmeye u ra rken öte 

yandan Çinliler bir efsaneye dayanarak, ezelden beri ayda ya ad na inand klar 

dans eden bir genç k z görmeye çal r.403 

                                                

 

401 Bu konuda bkz. Sargent, Tsukimi, (W). 
402 Sargent, Tsukimi, (W). Bu konuda ayr ca bkz. 168. dipnot. 
403 Shan, Jun, The Moon Festival, (W). Çin de bu bayram n kutlanmas , özellikle de ay keki 

hakk nda ayr nt l bilgi için bkz. Strauss, Emily, Mid Autumn Festival 

 

Moon Viewing and Moon 
Cakes, (W). Tayvan daki kutlamalar ve bayram n, aileleri bir araya getirme vurgusuyla ilgili bkz. 
Hartshorne, Joshua, Mid-Autumn Moon Festival, (W). 
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4.9. Ç -GO-SAN / 7 5 3 BAYRAMI 

içi-go-san, Japoncada 7 5 3 anlam na gelir. Bu bayram, Japonya da 15 

Kas mda kutlan r. Aileler bu günde, 3 ve/veya 7 ya ndaki k zlar n , 5 ya ndaki 

o ullar n veyahut da bu ya lardaki çocuklardan herhangi birisine sahip olanlar, o 

ya taki çocu unu yanlar na alarak hem onlar n bu ya a ula mas ndan dolay bir ükür 

ifadesi olarak hem de çocuklar n sa l kl , mutlu bir ya am sürmeleri için dua etmek 

amac yla into mabetlerine giderler. Bu ya lardaki çocuklara dua etmek için ortaya 

ç kt ndan dolay bayrama 7 5 3 Bayram denmektedir.404 Yuzava gibi baz 

bölgelerde bu dinî törenin, rahibin evinin, into mabedi eklinde düzenlenmi olan 

bir odas nda yap ld da görülmektedir.405 

Bayram n 15 Kas m tarihinde kutlanma nedeni, geleneksel Japon takvimine 

göre bu günün y l n en u ur getiren günü kabul edilmesidir. Günümüzde bu gün 

resmi tatil de ildir. Aileler, e er bu bayram hafta sonuna denk gelmezse bu günün 

öncesi veya sonras ndaki bir hafta sonunda kutlama yapmaktad rlar.406 Inokuchi, bu 

bayram n, Edo döneminde kutlanmaya ba land n belirtmektedir.407 Yine o, bu 

bayramdaki ya lar n Meici döneminde (1868 1912) 7 5 3 diye sabitlendi ini ifade 

etmektedir.408 

7 5 3 ya lar niçin seçilmi tir? Erkek çocuklar n n hakama409 denilen 

geleneksel bir pantolon giyme töreni 5 ya nda, k z çocuklar n n saçlar n n 

uzamalar n serbest b rakmalar töreni 3 ya nda ve yine k z çocuklar n n 

kimonolar ndaki çocukluk kemerini (obi) b rak p yeti kinlik kemeri takma töreni 7 

ya nda yap lmaktad r. Bunlar n hepsi ayr ayr günlerde de il, sadece belirlenmi 

                                                

 

404 Bkz. Matsuda, Children s Rite of Passage . Ayr ca bkz. Inokuchi, Shoji, Shichigosan , K.E.J., 
Kodansha International Ltd., Tokyo-1983, VII, 87; Shichi-go-san , Britannica 2001 Deluxe 
Edition CD Rom; Kitamura, 101; Japonya ya Bak , Özel Günler . 

405 Japonya n n Yuzava bölgesindeki içi-go-san kutlamalar için bkz. Ashkenazi, 71. 
406 Shichi-go-san, (W). 
407 Inokuchi, Shichigosan, 87. Ayr ca bkz. Itasaka, 262. 
408 Inokuchi, Shichigosan, 87. Ayr ca bkz. Shichi-go-san, (W). Her ne kadar Kitamura (bkz. 101), bu 

bayram n Heian döneminde (794 1185), Kas m n 15 inde kutlanmas n n ise Kamakura döneminde 
(1185 1333) ba layan bir âdet oldu unu söylemi olsa da bunu destekleyen bir ba ka kaynak 
bulamad k. 

409 Bilgi için bkz. Shichi-go-san , Britannica 2001 Deluxe Edition CD Rom. 
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olan bir günde (15 Kas m) kutlan r.410 Ayr ca ülkede sosyal hayata kat lma ve 

yeti kin kabul edilme ya 7 dir. Japonya n n pek çok bölgesinde bu ya taki 

çocuklar, cemaate kat lmak için yap lan bir dizi dini törenden sonra mabet 

cemaatinden say lmaya ba lan r. Bu ya lar n seçilmesinin bir nedeni de, Japon 

inan nda kötü ans n bu ya lardaki çocuklar n pe ini b rakmad , bu nedenle kutsal 

korumaya ihtiyaçlar n n oldu u dü üncesidir.411 2 4 6 gibi çift say lar n seçilmeyip 

de tek say lar n seçilmesinin alt nda, Japonya da eski ça lardan bu yana insanlara tek 

say lar n u ur getirdi ine inan lmas n n yatt söylenebilir.412 

Her bayramda oldu u gibi bu bayramda da Japon geleneksek k yafetleri 

giyilmektedir. K z çocuklara kimono, erkek çocuklara ise haori denilen ceket ile 

hakama denilen pantolon giydirilir413 (Bkz. F 58). Ayr ca mabet ziyaretinden sonra 

çocuklara çitose-ame denilen bu bayrama has eker torbalar verilir414 (Bkz. F 59, F

60). Çitose-ame, bin y l ekeri anlam na gelmektedir. Bu eker torbalar n n içinde 

bulunan turna ve kaplumba aya benzeyen ekerler de uzun ömürlülük sembolüdür. 

Bu ekerleri çocuklar na veren aileler çocuklar için uzun ve mutlu bir ömür dilemi 

olurlar.415 Ailelerin, çocuklar n bir foto rafç da o günün an s na özel bir foto raf 

çektirerek evlerin giri lerine asmalar da bu bayrama has bir ba ka âdettir.416 

                                                

 

410 Bkz. Matsuda, Children s Rite of Passage . Ayr ca bkz. Shichi-go-san , Britannica 2001 Deluxe 
Edition CD Rom. 

411 Inokuchi, Shichigosan, 87. 
412 Nagaya, Yoshimi (ed.), Shichi-go-san (Seven-five-three)- November 15, (W). Ayr ca bkz. 

Kitamura, 101. Çift say lardan 4 (dört) hakk nda Japonya da ilginç bir inan vard r; ülkede 4 
rakam u ursuz say lmakta, ev kap lar , hastane odalar gibi baz yerlere numara verirken 4 rakam 
kullan lmamaya özen gösterilir; dördüncü kattaki daireler daha ucuza kiralan r. Bkz. Kitamura, 105. 

413 Shichi-go-san, (W). 
414 Matsuda, Children s Rite of Passage . Ayr ca bkz. Kitamura, 101. 
415 Shichi-go-san, (W). 
416 Duvan, Melih, 7 5 3 (Shcigosan),  (W). 
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SONUÇ 

Bütün dinlerde gözlemlenmesi mümkün olan yayg n unsurlardan bahsetmek 

mümkündür. Dinin kutsal kavram üzerine kuruldu unu kabul edersek bütün dinlerde 

kutsal zaman, kutsal mekan ve kutsal ahsiyet anlay n n genel teolojik yap daki yeri 

farkl la sa da var oldu unu görmek mümkündür.  

Dinler, belli zaman dilimlerinin dinî aç dan özel oldu unu ve mensuplar 

taraf ndan gere i gibi kutlanmas gerekti ini ö retir.  

Japonya da kutlanan genel ve yerel dinî bayramlar Japon dini hayat nda 

kutsal zaman anlay n n bir yans mas olarak önemli bir yer tutmaktad r. Bu 

çal mada Japonya n n genelinde kutlanan bayramlar çe itli yönleriyle ele al nm t r. 

Masturi kavram ile kar lanan dini bayramlar n, kökeni, kutlanma ekilleri ve 

günümüzde Japon insan n n dinî hayat ndaki vazgeçilmez yeri bu çerçevede 

incelenmi tir. 

Japon dinî hayat n n bir parças olan bayramlar gerçek ba lam nda 

de erlendirebilmek ancak tarihî süreç içerisinde Japonya da etkili olmu dinî 

gelenekleri tan makla mümkün olabilir. Bu amaçla Japonya da etkin olarak varl n 

sürdüren intoizm, Budizm, Konfüçyanizm ve H ristiyanl k k saca da olsa ele 

al nmas gereken konulard r. Bu noktada Japonya n n geleneksel dini olan 

intoizm in di er dinlere mensubiyeti kabul eder bir yap arz etmesi Japon insan n n 

kendini birden fazla dinle tan mlamas na ya da ba ka bir ifadeyle farkl dinî 

geleneklerin ritüel ve kutlamalar na kat lmas na imkan sa lamaktad r. Bu ba lamda 

bir Japon un kendini hem into hem de Budist olarak nitelemesi yayg n bir 

fenomendir. Bir di er aç dan, günlük hayatta into ö retilerine uygun ya ay p, 

Konfüçyüsçü bir e itim sistemi ile yeti mek, evlili ini bir kilisede yap p, cenaze 

merasimini Budist geleneklerine göre düzenlemek Japonya da nadir olmayan bir 

uygulamad r. Bu durum Japon dinî hayat n n zenginli inin yan s ra karma k 

yap s n da göstermektedir. 

Japonya da kutlanan matsuriler incelendi inde baz lar n n sadece Japonya da 

kutlanan bayramlar oldu u, baz lar n n da Japonya ya d ar dan geldi i 

görülmektedir. Özellikle Heian döneminde Çin ile Japonya aras nda var olan yak n 
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ili ki sonucu Çin den Japonya ya pek çok kültür unsuru geçmi tir. Bunlar n aras nda 

Çin alfabesinin yan s ra Çin de yayg n dinî gelenekler olan Budizm ve 

Konfüçyanizm de zikredilmektedir. Bu kültürel etkile imin bir sonucu olarak Çin de 

kutlanan baz dinî bayramlar Japonya da da kutlanmaya ba lam t r.  

Japonya ya d ar dan gelen kültürel ö eler, tarihî süreç içerisinde Japon 

kültürü ile yo rulmu ve orijinal halinden farkl olarak bir Japon karakter 

kazanm t r. Bu durum dinî bayramlar için de geçerli olmu tur. Her ne kadar baz 

dinî bayramlar Japonya ya d ardan gelmi olsa da onlar n gerek dinî hayatta 

tuttuklar yer, gerek günlük hayatta yerine getirdikleri fonksiyon, gerekse kutlama 

biçimleri Japon kültürü taraf ndan ekillendirilmi tir. Japonya ya Çin den gelen ve 

Japonya n n genelinde kutlanan baz dinî bayramlar n art k Çin de kutlanm yor 

olmas Japonya n n ald bu bayramlar ne denli içselle tirdi ini ve kendine mal 

etti ini göstermektedir. Yabanc unsurlar dönü türüp yerlile tirme özelli inin Japon 

kültürünün önemli bir karakteri oldu unu ve sadece din alan nda de il, di er 

alanlarda da gözlemlenebilece ini söylemek mümkündür. 

Matsuri kutlamalar nda, Japonlar n tarihte ve günümüzde sahip olduklar

 

dü ünce tarzlar , inançlar , kültürleri ve dünyaya bak lar

 

ile ilgili çok say da ipucu 

bulunmaktad r. Bu çerçevede kutlamalarda yer alan çok say da amanist unsur, 

Japon kültüründeki amanist etkileri göstermektedir. Matsuri, Japon insan na 

sa lad psikolojik, sosyolojik ve ailevî faydalar yan s ra çocuklara atfetti i önem 

ile de dikkat çekicidir. Bir bütün olarak matsuri kutlamalar hakk nda, Japon insan n 

bütün yönleriyle anlamak için göz ard edilmemesi gereken önemli bir kültürel 

ö edir ifadesi kullan labilir. 

Matsuri kutlamalar nda mevsimsel de i ikliklerin önemli bir rolü oldu u 

görülmektedir. Modernlik öncesi dönemde Japonya n n bir tar m toplumu oldu u 

dü ünülecek olursa, Japon dinî bayramlar n n tar mla ve dolay s yla mevsimlerle 

yak n ili kisini daha iyi anlamak mümkün olabilir. 

Günümüzde Japon ekonomisi tar m a rl kl olmaktan ç k p, sanayi ve 

teknoloji a rl kl bir hal alm olsa da masturi kutlamalar gelene in öngördü ü 

ekilde kutlanmaya devam etmektedir. Baz bireyler kutlamalar n arkas ndaki uzun 

ve zengin tarihsel arka plan bilmese veya önemsemese de masturiler günümüzde 

hâlâ yayg n bir ekilde kutlanmaya devam etmektedir. 
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http://www.thelema.net/hml/00Shinto/chap7.html
http://www.thelema.net/hml/00Shinto/chap6.html
http://www.thelema.net/hml/00Shinto/chap9.html
http://citypaper.net/articles/2003-07-03/mixpicks3.shtml
http://www.geocities.jp/senribb/
http://www.japan-guide.com/e/e2285.html
http://japan.chez.tiscali.fr/Culture/Japan/Setsubun.htm
http://www.angelfire.com/psy/depthcharge/setsubun.html
http://web-japan.org/kidsweb/calendar/february/setsubun.html
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The Sendai Tanabata Fireworks Festival: Friday, August 5, 

http://www.city.sendai.jp/soumu/kouhou/tanabata-e/, 03.02.2006.  

Sevgililer Günü (Bir A k Efsanesi), 

http://tr.chinabroadcast.cn/chinaabc/chapter18/chapter180102.htm, 13.05.2005.  

SHAN, Jun, Chinese New Year, 

http://chineseculture.about.com/library/weekly/aa011298.htm, 13.09.2005.  

___________, The Moon Festival, 

http://chineseculture.about.com/library/weekly/aa093097.htm, 13.09.2005.  

Shichi-go-san,  

http://web-japan.org/kidsweb/calendar/november/shichigosan.html, 18.10.2005.  

Shinto, 

http://www.japan-guide.com/e/e2056.html, 28.04.2006.  

Shinto Shrines, 

http://www.japan-guide.com/e/e2059.html, 28.04.2006.  

Star Festival (Hoshi-Matsuri) or Tanabata (Weaving-loom) Matsuri, 

http://www.misawa.navy.mil/tanabata.htm, 03.02.2006.  

Star Festival (Tanabata) 7th of July, 

http://www.watanabesato.co.jp/jpculture/tanabata/tanabata.html, 03.02.2006.  

STRAUSS, Emily, Mid Autumn Festival  Moon Viewing and Moon Cakes, 

http://www.2camels.com/destination102.php3, 12.12.2005.   

http://www.city.sendai.jp/soumu/kouhou/tanabata-e/
http://tr.chinabroadcast.cn/chinaabc/chapter18/chapter180102.htm
http://chineseculture.about.com/library/weekly/aa011298.htm
http://chineseculture.about.com/library/weekly/aa093097.htm
http://web-japan.org/kidsweb/calendar/november/shichigosan.html
http://www.japan-guide.com/e/e2056.html
http://www.japan-guide.com/e/e2059.html
http://www.misawa.navy.mil/tanabata.htm
http://www.watanabesato.co.jp/jpculture/tanabata/tanabata.html
http://www.2camels.com/destination102.php3
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Tanabata,  

http://web-japan.org/kidsweb/calendar/july/tanabata.html, 20.01.2006.  

Tanabata: Celebrating the Love of the Stars on July 7, 

http://www.embjapan.dk/spotlight/Tanabata.html, 03.02.2006.  

THATCHER, Sian, Cherry Blossom Viewing: Heavy Petal Parties, 

http://www.japanvisitor.com/jc/seasons/japan-in-spring.html, 20.01.2006.  

TRAFTON, Terry, Ryukyuan Culture, 1991, 

http://www.eric.ed.gov/ERICDocs/data/ericdocs2/content_storage_01/0000000b/80/

22/d1/70.pdf, 18.04.2006.  

TREST, Mike, Come Join With us as we tour the end of the Tanabata Festival in 

Hiratsuka, 

http://www.judy.trest.com/Tanabata.shtml, 03.02.2006.  

TSAI, Allen, Chinese Valentine s Day, 

http://www.chinesefortunecalendar.com/77.htm, 07.04.2006.  

Tsukimi (The Night of August 15 and September 13 on the Lunar Calendar), 

http://www.jpn-miyabi.com/Vol.5/tsukimi-e.html, 10.12.2005.  

TUSO, Bernado, Chihsi: Chinese Valentine s Day, 

http://www.sinica.edu.tw/tit/culture/0895_cu1.html, 07.04.2006.  

WARD, G., Akemashite, Omedeto Gozaimasu! (Happy New Year), 

http://www.asij.ac.jp/elementary/japan/jp_holi.html#ny, 28.04.2006.  

___________, Hanami/Cherry Blossom Viewing, 

http://www.asij.ac.jp/elementary/japan/hanami/hanami.htm, 19.11.2005.  

http://web-japan.org/kidsweb/calendar/july/tanabata.html
http://www.embjapan.dk/spotlight/Tanabata.html
http://www.japanvisitor.com/jc/seasons/japan-in-spring.html
http://www.eric.ed.gov/ERICDocs/data/ericdocs2/content_storage_01/0000000b/80/
22/d1/70.pdf
http://www.judy.trest.com/Tanabata.shtml
http://www.chinesefortunecalendar.com/77.htm
http://www.jpn-miyabi.com/Vol.5/tsukimi-e.html
http://www.sinica.edu.tw/tit/culture/0895_cu1.html
http://www.asij.ac.jp/elementary/japan/jp_holi.html#ny
http://www.asij.ac.jp/elementary/japan/hanami/hanami.htm
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Welcome to the Shonan Hiratsuka Tanabata Festival, 

http://www.city.hiratsuka.kanagawa.jp/tanabata/e_index.htm, 03.02.2006.  

YAMADA, Sanzo, Kaze-no-Bon, 

http://web-japan.org/nipponia/nipponia11/sp02.html, 16.04.2006.  

YORIOKA, Jimmie, Japanese Wedding, 

http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Things/81.html, 29.06.2006.  

___________, Japan s Three-Day New Year Holiday, 

http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Festivals/27.html, 28.04.2006.  

___________, Sakura (Cherry Blossoms), 

http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Festivals/38.html, 20.01.2006. 

http://www.city.hiratsuka.kanagawa.jp/tanabata/e_index.htm
http://web-japan.org/nipponia/nipponia11/sp02.html
http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Things/81.html
http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Festivals/27.html
http://mothra.rerf.or.jp/ENG/Hiroshima/Festivals/38.html
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EKLER 

EK 1: Kronolojik Japon Tarihi417 

Tarih Dönem Aç klama 

...- M.Ö. 300 Cômon

 

Bu dönemde Japonlar, avc l k, toplay c l k ve bal kç l kla 
u ra m lard r.  

M.Ö. 300
M.S. 300 

Yayoi

 

Bu dönemde pirinç tar m yap lmaya ba lanm t r. Ayr ca sosyal 
hiyerar i belirgin hale gelir ve küçük devletçikler yava yava birle ip 
daha büyük devletler olu turmaya ba lam t r.  

300 538 
Kofun

   

300 Japonya da devletler aras nda ilk defa büyük bir birli in sa land 
dönemdir. Ölen liderler için büyükçe kümbet eklinde mezarlar 
yap ld ndan dolay bu döneme büyük kümbet mezar anlam nda 
kofun denilmi tir. 

538 710 Asuka

 

538/552 Bu y llarda ülkeye Budizm girmi tir. 
604 Prens ôtoku nun 17 maddelik yasas yürürlü e girer.  
645 Taika reformlar yap l r. Fucivara dönemi ba lar.  

710 784 Nara

 

710 Nara, Japonya n n ilk ba kenti olur.  
784 Ba kent, Nagaoka ya ta n r.  

794 1185 Heian

 

794 Ba kent, Kyoto ya (Heian) ta n r. 
1159 Taira Kiyomori nin yönetimindeki Taira kabilesi, Heici Sava 
sonras yönetimi ele geçirir.  
1175 Budist Côdo (Pure Land) mezhebi ülkeye girer.  
1180 85 Gempei Sava yla Minamoto kabilesi, Taira egemenli ini sona 
erdirir. 

1192 1333 Kamakura

 

1191 Zen Budizm ülkeye girer.  
1192 Minamoto Yoritomo, ogun (askeri yönetici) olarak ba a gelir ve 
Kamakura yönetimi ba lam olur.  
1221 Kamakura ve Kyoto aras ndaki mücadelenin sonucunda 
Kamakura da Hoco nun kral naibi olmas yla Côkyu karga as sona erer.

 

1232 Joei Shikimoku yasalar yürürlü e girer.  
1274 ve 1281 Mo ollar iki kez ülkeyi istila etmek ister, ancak kötü hava 
artlar sonucu bu hareket ba ar s zl a u rar. 

1333 Kamakura yönetiminde i ler yolunda gitmemeye ba lar, çökü 
sinyalleri verilmektedir. 

1338 1573 Muromaçi

 

1334 mparator Kemmu Japonya da restorasyon ba lat r, ülkeye eski 
gücünü geri kazand r r. 
1336 Ashikaga Takauji, Kyoto yu i gal eder.  
1337 mparator kaçarak Yo ino da Güney Saray n kurar.  
1338 Takauji de ikinci bir imparator olarak Kyoto da Muromaçi idaresi 
(Kuzey Saray da denilir) kurar. 
1392 Kuzey ve Güney Saraylar birle ir.  
1467 1477 Onin sava .  

                                                

 

417 Bkz. History 

 

Overview, (W). 
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1542 Portekizliler ülkeye H ristiyanl ve ate li silahlar  getirir.  
1568 Nobunaga, Kyoto ya girer.  
1573 Muromaçi yönetimi y k l r.  

1573 1603 Azuçi

  

Momoyama

 
1575 Takeda kabilesi Naga ino Sava nda yenilgiye u rar.  
1582 Nobunaga öldürülür ve Toyotomi Hideyo i ba a geçer.  
1588 Hideyo i, çiftçi ve dini gruplar n elindeki silahlara el koyar. 
1590 Japonya da kabileler aras nda tekrar birlik sa lan r. 
1592 98 Ba ar s z bir Kore istilas denemesi.  
1598 Hideyo i nin ölümü. 
1600 Ieyasu Tokugava, Sekigahara Sava nda tüm rakiplerini yenilgiye 
u rat r. 

1603 1867 Edo

 

1603 Ieyasu, ogun olarak ba a geçer ve Edo da (Tokyo) Tokugava 
yönetimi kurulmu olur. 
1614 Ieyasu, H ristiyanl yasaklar. 
1615 Toyotomi kabilesi, Ieyasu nun Osaka Kalesini ele geçirmesinden 
sonra yok edilir. 
1639 Japonya n n, d devletlere kendini kapatmas  (izolasyon 
döneminin ba lang c ).  
1688 1703 Genroku devri: yerel halk kültürü geli me gösterir. 
1792 Ruslar n, ba ar s zl kla sonuçlanan ticari ili ki kurma giri imi.  
1854 Amerikal Tu amiral Matthew Perry, Japon yönetimini s n rl 
say daki limanlar ticarete açmas  için zorlar. 

1868 1912 Meici

 

1868 Meici restorasyonu.  
1872 lk demiryolu hatt n n Tokyo ile Yokohama aras na kurulmas .  
1889 Meici Anayasas n n kabulü.  
1894 95 Çin-Japon Sava . 
1904 05 Rus-Japon Sava . 
1910 Kore nin Japonya ya ilhak . 
1912 mparator Meici nin ölümü. 

1912 1926 Tai ô

 

1914 18 Japonya n n I. Dünya Sava nda itilaf devletlerine kat lmas . 
1923 Büyük Kanto depreminin Tokyo ve Yokohama y harabeye 
çevirmesi. 

1926 1989 Shôva

 

1931 Mançuryal olay . 
1937 kinci Çin-Japon Sava n n ba lamas .  
1941 II. Dünya Sava n n Büyük Okyanus taki ba lang c . 
1945 Japonya n n, Hiro ima ve Nagasaki ye atom bombas at lmas 
sonucu teslim olmas .  
1946 Yeni anayasan n kabulü. 
1952 Müttefik kuvvetlerin i gali sona erdirmesi. 
1956 Japonya n n Birle mi Milletler e üye olu u. 
1972 Çin ile ili kilerin normalle mesi. 
1973 Petrol krizi. 

1989- Heisei

 

1993 Liberal Demokrat Parti nin (LDP) meclisteki (Diet) ço unlu u 
kaybetmesi. 
1995 Büyük Han in depreminin Kobe yi harap etmesi. 
Tokyo metrosunda AUM mezhebi taraf ndan sarin gaz sald r s 
düzenlenmesi. 
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EK 2: Ba l ca Japon Dinî Bayramlar n n Tarihleri418  

TAR H  BAYRAM S MLER

  

1 Ocak * #  ôgatsu / Yeni Y l Bayram

  

3 ubat #  Setsubun / Mevsim De i imi 

 

3 Mart  Hina Matsuri / K z Çocuklar Bayram

  

Mart 

 

Nisan  Hanami / Kiraz Çiçe i Seyretme Bayram

  

5 May s *  Kodomo-no-hi / Çocuklar Günü 

 

7 Temmuz (7 A ustos)  Tanabata / Y ld z Bayram

  

13 15 A ustos #  Bon / Atalar Anma Bayram

  

13 Eylül #  Tsukimi / Ay Seyretme Bayram

  

15 Kas m  içi-go-san / 7 5 3 Bayram

  

                                                

 

418 Bkz. Itasaka, 262. 
* Resmî tatil günleri. 
# Belirtilen tarihler yakla k kutlama tarihlerini göstermekte olup, y ldan y la de i ebilir.  
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HAR TALAR  

  

H 1: Japonya da Kullan lan Dünya Haritas

   

H 2: Japonya Haritas
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H 3: Japonya da Bölgelere Göre Kiraz Çiçe i Açma Günleri  
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FOTO RAFLAR 

  

F 1: Butsudan ve Kamidana  

  

F 2: Cinca Giri i ve Cinca Koruyucusu 
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F 3: Kutsal Alan Sembolize Eden Torii  

  

F 4: Kami Oldu una nan lan Kayalar: Kutsall fade Eden Torii ve imenava 
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F 5: Bir Cincan n D Görünü ü    

F 6: Bir Cincan n Giri i (Yak nla t r lm ) 
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F 7: Torii                                   F 8: Komainu     

   
F 9: Temizuya                                           F 10: Honden      
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                  F 11: Dans Platformu                                       F 12: Ema        

      
F-13: Omikuci                                    F-14: imenava      
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F 15: Evlenme Töreni: Gelin, Kutsal Sake den Yudumlarken  

  

F 16: Nikah Sonras Gelin ve Damat Cincadan Ç karken 
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F 17: Mezar Ziyareti ve Ataya Sayg

    

F-18: Kamakura da Bulunan Büyük Buda Heykeli (Daibutsu, 12.yy., bronz, 12 m.) 
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F 19: Buda Heykeline Çiçek Takdimesi ve Sayg

    

F 20: Tokyo da Düzenlenen Sanca Matsuri de Miko i Ta ma 
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F 21: Izumo Cinca da Daisairei Matsuri  

  

F 22: Kyoto da Düzenlenen Aoi Matsuri de Geçit Töreni 
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F 23: Osaka da Bir Pirinç Ekimi Bayram
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F 24: ogatsu Bayram nda Mabet Ziyareti   

      

F 25: ans Getirdi ine nan lan T ls mlar (O-mamori)   
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      F 26: Yeni Y l Oklar (Hamaya)              F 27: imenava         F 28: imekazari      

F 29: Kadomatsu   
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F 30: Kagami-moçi     

F 31: Oseçi-ryôri     

F 32: Setsubun Bayram : eytan Sokakta ve Mabet Basarken  
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F 33: Setsubun Bayram nda Mabet Bahçesinde Soya Fasulyesi Saç l rken    

     

                   F 34: Soya Fasulyesi Yiyenler                 F 35: Fasulye Po etinde 7  
                                                                                Mutluluk Kamisi ( içi-Fukucin)    
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F 36: Hina Matsuri de Hina Ningyô  

             

        F 37: mparator ve mparatoriçe             F 38: Hi i moçi  

       

F 39: çine Dilek Yaz l p Nehre B rak lan Oyuncaklar 
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F 40: Hanami Bayram nda Kiraz A açlar Alt nda Ziyafet     

    

F 41: Hanami Bayram nda Gündüz ve Gece Görüntüsü   
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F 42: Kodomo-no-hi de Sazan Flamalar (Koinobori)   

F 43: Gogatsu Ningyô  
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F 44: Ka iva-moçi   

        

F 45: Çimaki                                                   F 46: Sobu                

F 47: Kintaro 
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F 48: Tanabata Bayram nda Bir Cadde  

       

F 49: Tanzaku 
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F 50: Tanabata Bayram ndan Gece Görüntüleri   

  

F 51: ikoku da yap lan bir Bon dans olan Ava Odori  
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F 52: Bon Odori   

   
F 53: Bon Gecesinde Kyoto da Bir Mezar     

F 54: Bon Odori Esnas nda Trans  
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F 55: Nehre Fener B rakarak Ruhlar U urlama   

    

F 56: Aya Sunulan Takdimeler    
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F 57: Ayda Ya ad ve Pirinç Dövdü ü Dü ünülen Tav an Oyunca ve Figürleri     

     

F 58: 7 5 3 Ya lar ndaki Çocuklar Bayram K yafetleriyle     
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F 59: içi-Go-San Bayram nda Mabet Ziyareti    
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F 60: Çocuklar ve Çitose-ame (1.000 y l ekeri)  


